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      Když jsem vyrážel z Trezoru, rozhodně jsem nečekal, že se mě pokusí sežrat obří had, že narazím na roztomilou zrzavou poletuchu a rozhodnu (ovace netřeba) válku mezi dvěma městy. Teď mě navíc ke vší smůle zhaftla armáda. A na to, abych se dal zase nalejt, jsem už trochu starej. Ale vysvětlujte to vojákům.


    
      Nejlepší pořízení bylo nakonec s inteligentními kočkami. Přestože se mi nejdřív pokusily urvat obličej. Tam, kam mířím teď, to má být mnohem horší. No potěš.
    


    
      Rok 2121, Mladá Boleslav


     

    Vyrazil jsem z mladoboleslavského hradu na sever skrz trosky města. Dal jsem si tu práci, abych projel kolem bývalého areálu Škodovky. Byl jsem zvědavý, jak si stojí zdejší zemědělci.

    Nejspíš dost dobře, protože si mohli dovolit patrolu, která stála u vchodu. Za to, abych se s nimi dohadoval o vstupu, mi exkurze do místní botanické zahrady nestála. Především proto, že na mě čekala mnohem důležitější návštěva nejbližší zoo. Doufám, že to neskončí jako lovecké safari.

    Jak jsem se blížil k severnímu okraji města, ubývalo koček a přibývalo lidí. Domy byly opravované, některé méně, jiné víc. Alespoň na střechu se tu zmohl každý. Byl jsem téměř u okraje, když jsem před sebou uslyšel hluk.

    Zastavil jsem motorku a poslouchal. Znělo to přesně jako volební mítink obskurní strany. Řečník, který se snaží, seč mu hlasivky stačí, a do toho lehce hučí nezaujatí posluchači, kteří měli tu smůlu, že šli okolo, zastavili se, aby zjistili, co má ten člověk na srdci, a teď jim připadá trapné odejít.

    Opravdu, na kraji města postávala skupinka přibližně padesáti lidí. Dívali se na pódium stlučené z hrubého dřeva a tři osoby na něm.

    V hlavě jsem uslyšel slova pana Kocoura: „Necháváme je kázat na shromaždišti na severním kraji města.“

    Namístě jsem to zamázl. Naštěstí jsem jel jen krokem, jinak bych přeletěl řídítka motorky, ale bylo mi to úplně fuk.

     

    * * *

     

    Jeden z lidí na pódiu byl postarší muž s dlouhými, šedinami prokvetlými vlasy a vousy. Stejně jako ostatní nosil dlouhou bílou řízu přepásanou lněným provazem. Vůbec nevypadal jako důstojný světec. Spíš jako jeden ze šílených kazatelů s mozkem napůl uvařeným sluncem. A měl zelenou kůži.

     

    * * *

     

    Slezl jsem z motorky. Vykopl jsem stojánek. Přes hučení shromážděných lidí jsem teď zřetelně slyšel jeho slova. S tváří zkroucenou svatým zápalem téměř křičel.

    „Plutonium nás zachrání! Je to svatý prvek. Zjeví se velký oheň, který sežehne zkažené a malověrné. Jen pravověrní, kteří jsou ochotni obětovat vše, budou spaseni ve věčném koloběhu života. Sjednoceni s matkou přírodou. V ohni se země obrodí a opět přijde zima!“

    Ta slova působila jako kulka do hlavy. Ne, tohle už jsem zažil. Byla jako cirkulárka, která se mi zakousla přímo do mozku. Všechno se mi v jediném okamžiku vrátilo. Odkudsi z hloubi duše se vyvalila žhnoucí vlna, která sežehla všechno, co jí stálo v cestě. Držel jsem ji zavřenou desítky let. Teď protrhla bránu vězení, jako by byla z papíru.

     

    * * *

     

    Připadal jsem si podivně otupělý. Vykročil jsem jako stroj, který ovládá někdo jiný. Přes hučení v uších jsem všechno slyšel tlumeně.

    Prvních několik lidí, kteří mi stáli v cestě, mé ruce odstrčily. Lidé ke mně obraceli obličeje a se strachem mi ustupovali. Poslední z nich zakopl o pódium a spadl.

    Kazatel zvedl varovně prst k nebesům a něco na mě křičel.

    Vytáhl jsem pistoli, namířil mu na hlavu a stiskl spoušť.

    Na jeho čele se objevila rudá skvrna. Vzadu mu ve spršce krve odlétl kus lebky s vlasy.

     

    * * *

     

    Vedle mrtvoly kazatele stál další zeleňák. Vytáhlý mladík s nakrátko ostříhanými slámovými vlasy a stále ještě viditelnými pihami rozsypanými kolem nosu. Byl ztuhlý strachy. Němě otevíral ústa.

    Další výstřel.

     

    * * *

     

    Otočil jsem se k poslední osobě v bílé říze. Byla to mladičká štíhlá dívka o hlavu menší než já.

    Hlaveň pistole se neomylně usadila na jejím čele.

     

    * * *

     

    Zaváhal jsem. Neměla zelenou kůži.

    Podíval jsem se do těch modrých nevinných kukadel a roztomilého, sotva šestnáctiletého ksichtíku plného víry.

    Stiskl jsem spoušť.

     

    * * *

     

    Dav zahučel. Když jsem se obrátil, sklopili zraky. Dva z nich byli ozbrojení strážní, kterých jsem si předtím vůbec nevšiml. Ani oni se mi neodvážili podívat do očí.

    Nakonec přece někdo. Starší strážný s holou hlavou a mrožím knírem. Vyšel mi vstříc, puška mu visela přes rameno. Ruce, které od ní úzkostně držel dál, se mu třásly.

    „Proč? Proč jste to udělal?“ vypravil ze sebe tiše.

    Pohlédl jsem na něj tak, až se přikrčil.

    „Protože jsem tam byl. Tehdy, když to začalo. Protože já si to všechno pamatuju.“

    Než dokázal promluvit, několikrát naprázdno otevřel a zase zavřel ústa.

    „Vy jste jeden z Nesmrtelných z legend!“

    Dav znovu zahučel. Někteří lidé padli na kolena.

    „Nesmrtelnost existuje jenom v pohádkách.“

    Šel jsem nevšímavě dál a z pravdivosti mého prohlášení se mi svíralo srdce.

     

    * * *

     

    Když starý svět umíral, snažili jsme se ho zachránit. Jenže také superhrdinové jsou jen v pohádkách.

    Šel jsem jako robot, než jsem se dostal k motorce. Nasedl jsem, složil stojánek a vyrazil na sever. Pořád jsem ho viděl před sebou. Svého syna, který se ještě stačil otočit a usmát se na mě, než se na něho zřítila věžová budova, z níž vynášel raněné, a rozmačkala ho na kaši.

    To, že čas všechno vyléčí, jsou jen kecy.

     

    * * *

     

    Jízda na motorce a vítr ve vlasech (pořád hodně krátkých) mi pročistily hlavu. To, že jsem nevěděl, kam jedu a jak dlouho, mi vůbec nevadilo. Rámcově jsem postupoval správným směrem.

    
      Hlavní je neuhnout, dobře zvolit svůj směr,
    

    
      a teď holka musím jít až tam na sever.
    

    Kabáti mají vždycky pravdu. Kdybych měl sluchátka, pustil bych si je.

    Zase jednou na mě padl nostalgický splín. Což ovšem bylo oproti předchozímu duševnímu hnutí pořád podstatné zlepšení.

    Přede mnou se prostírala prašná planina. Vlnit se začínala až po hezkých pár kilometrech. Nikde ani noha. Tedy kromě zbytků koster. Hotovej easyrider. Nebo možná ještě někdo jiný.

    
      Obviněn z vraždy nyní projíždí krajinou. Psanec, který loví jiné psance…
    

    Jen to háro tomu chybělo. Jen to háro.

     

    * * *

     

    Zastavil jsem hned v prvních kopcích plných mrtvých stromů. Větve byly pryč, zbývaly kůry zbavené kmeny. Vysušené, vybělené a rozpraskané působením živlů. Národní přírodní památka Klokočka to koupila víc než solidně.

    Tohle místo působilo krajně depresivně, ale stejně jsem se divil, že už to tu někdo dávno nevytěžil. Mladá Boleslav nebyla zase tak daleko. Třeba ale měli jiné zdroje topiva. U Dětí plutonia to bylo jasné, pravověrní ekos by si raději uhryzali nohu, než aby spalinami zvyšovali koncentraci CO2 v atmosféře.

    Postavil jsem mašinu na stojánek. Z motorky jsem skoro spadl. Tělo jsem měl unavené. Malátné. Jako by na mě padla všechna únava z posledních dní.

    Je pravda, že jsem se nezastavil. Jak dlouho to trvalo? Vždyť jsem se na cestu vypravil sotva před týdnem. Pro někoho jako já by to měla být směšná zátěž.

    Co si to namlouvám? Tohle není fyzická únava. Minulost mě dohnala a zrubala jako Tony Jaa někoho, kdo mu ukradl slona.

    Odpotácel jsem se k nejbližšímu kameni. Posadil se a opřel se o něj zády. Koukal jsem přímo před sebe na motorku, ale neviděl jsem ji.

    Trhaně jsem vydechl.

    Vůbec jsem na tom nebyl dobře. Psychoterapie a psychology nesnáším. A to ani nemluvím o psychiatrech. Hned po prvním rande o mě většinou psali dost ošklivé věci. Vražedný sociopat z toho bylo ještě to nejmírnější.

    Tohle jsem vždycky považoval za trochu nefér. Tak například jsem nikdy netýral zvířata. Mám je rád.

    Nějakou dobu jsem míval noční můry, ve kterých vystupoval koňský terapeut. Viděl do mě, jako by měl rentgenový zrak. A to, že si při sezeních ukusoval z balíku sena, tomu také moc nepomáhalo. Teď bych dal, nevím co, aby se vrátil. Třeba zase přijde, když půjdu spát…

    „Mňau?“

    Co to?! Ozvalo se to přímo přede mnou.

    Záklopka sedlové brašny na mé straně mašiny se nadzvedla. Mezerou se protáhla kočka a hladce seskočila na zem.

    Upřela na mě pohled. Některé kočičí výrazy jsou snadno čitelné. Tenhle znamenal: Tak jsem konečně tady. Doufám, že si toho náležitě považuješ.

    Ať už kočky trpí čímkoliv, skromnost k tomu nepatří. Dojem ovšem trochu kazila skutečnost, že jsem ho poznal. Byl to ten malej mourovatej pacholek, kterej se mi pokusil uhryznout ruku a urvat ksicht.

     

    * * *

     

    Kocourek se sebevědomě vypravil přímo ke mně. Zastavil se u mých nohou. Tázavě se na mě podíval a pak se mi začal o pokrčené nohy otírat. No jasně, teď se budeš lísat.

    Mě ale neoblafnul. Dobře jsem věděl, že si mě značkuje pachovými žlázkami v koutcích tlamky. Ve skutečnosti to znamenalo: Vybral jsem si tě, a ty mi teď budeš otročit. Ale neboj. Ani ti to nepřijde, protože jsem ták roztomilý.

    Tohle všechno jsem věděl, ale přesto… přesto mi najednou bylo líp.

    Kocourek mi vyskočil na klín a pak se drápky po bundě vyšplhal ještě výš. Začal se mi otírat o obličej. Vrněl u toho jako trafo vysokého napětí.

    „Zpomal! Jsi jako buldozer.“

    Hlavičkou do mě žduchal tak vehementně, že normálnímu člověku by způsobil přinejmenším těžké zhmožděniny.

    „Vážně jako buldozer. Bulda? Budu ti říkat Bulda. Co ty na to?“

    „Vrrrň!“

    Usmál jsem se a strašná únava ze mě spadla.

     

    * * *

     

    Přestal jsem drbat Buldu pod bradou. Vlastně ani nevím, jak dlouho jsem seděl s kocourkem v náručí. Cítil jsem se nejlépe za hodně dlouhou dobu. Jako předtím, než se všechno posralo.

    Položil jsem Buldu na zem a došel k motorce.

    „Mňau?“ ozvalo se nespokojeně.

    „Měli bychom si dát něco k jídlu. Já tedy určitě. To jsem zvědavý, jestli ti bude chutnat železná zásoba.“

    Otočil jsem se. Kočičák seděl za mnou a upíral na mě pohled plný očekávání.

    „Poslouchej, proč jsi vlastně chtěl jet se mnou?“

    „Mňau.“

    „Nesnaž se mi nakecat, že je to věc cti, protože jsem tě porazil. Dobře vím, že kočky mají čest u bedýnky s pískem. Neposlal tě náhodou pan Kocour, abys na mě dohlídnul?“

    Kocourek ani nemňoukl. Jen mě sledoval a tvářil se neproniknutelně a tajemně. Jak to umějí jen kočky.

    „Klidně si to nech pro sebe. Co bych ti jenom…“

    Prohrabával jsem se zásobami. Problém byl v tom, že naprostá většina mého jídla byla vojenská výživa obsahující ideální podíl cukrů, tuků, proteinů, minerálů a vitamínů. Jenže pro lidi, rozhodně ne pro kočkovité šelmy.

    Nahmátl jsem tubu. No jasně, co taky jiného.

    „Co bys řekl na pastu z tresky? To je ryba.“

    „Mňau!“

    „Jo, hned to bude. Jen musím ještě najít misku.“

    Teprve v té chvíli mi to docvaklo. Ne to, že mi rozumí, to jsem u superkoček očekával, ale že já rozumím jemu. Jen rámcově, ale stejně jsem netušil, jak je to možné. Teda vlastně možná ano.

    „Pan Kocour je tvůj otec, že jo?“

    „Mňau.“

    Jasně. Telepatický přenos myšlenek, jenom ne tak dokonalý.

    Nakonec jsem mu nalil do ešusu vodu a do víčka vymačkal zbytek tuby. Sotva Bulda začmuchal tresku, měl čumák zabořený v pastě. Jestli jsem si myslel, že při útoku byl rychlý, tak jsem se spletl.

    „Hlavně se neudav,“ zavrtěl jsem hlavou.

    Sám jsem byl nucený vrátit se ke svému obvyklému výživnému blivajzu.

     

    * * *

     

    Kočičák slízal pastu daleko rychleji, než se mně povedlo zúčtovat s nepoddajným klihem.

    Vlastně bylo nezvyklé, že jsem měl hlad tak brzo po výživném jídle. Na druhou stranu jsem teď vydával víc energie než za celé roky.

    Drobnou siestu to snese. A proč si k ní nepustit muziku? O jednom dobrém zdroji jsem věděl. Rádio Pustina, hotová jistina. Hlavně když nebudou pouštět Krkator.

     

    * * *

     

    Sotva dohrál svižný trash metal, ze kterého se Buldovi zježily všechny chlupy, ozval se známý hlas.

    „Rádio Pustina a dýdžej Džejtý je opět v éteru. Konečně máme nové vysílací studio, u kterého nehrozí, že nám sem vpadne zasraný komando nějakýho zmrda, kterýmu se nelíbí, co vysíláme.

    A když už jsme u toho, nějakej borec sejmul tu svini Kmotřičku. V Ústí se to snažili ututlat, ale jak se říká, gigaškvor je venku z pytle. Takže v Ústí teď budou mít dost práce s bojem o moc a nebudou mít čas obtěžovat ostatní. Hurá!

    A ty, chlape, cos to zmáknul, nevím, jestli mě slyšíš, brácho, ale jestli jo, tak mně zavolej na frekvenci pro přání 22,45 FM. A zatím je to v pohybu, lidi. Něco mi říká, že tohle je jenom začátek. Chystá se něco většího. Pořádně se držte, protože tohle bude jízda.

    No a teď tady máme písničku na přání od našeho starýho známýho Mrtváka, díky kterýmu vám můžu hrát všechny tyhle songy. Tvrdí, že by se našemu spasiteli mohl líbit song Tear od BTS. Jó, tak si dáme pořádnej rap. Takovej už dneska neuslyšíte. Tohle je pro tebe, kámo.“

     

    * * *

     

    Od prvních tónů jsem jenom seděl a díval se před sebe. Přestože to RM napálil směsicí angličtiny a korejštiny už od samého začátku, hudbu jsem vnímal jakoby zpovzdálí. Mezi ušima mi však zněla naprosto čistě a zřetelně.

    Věděl jsem, o čem píseň je. O rozchodu s přáteli. O prázdném místě, které zůstane uvnitř vás. O všech věcech, které měly být řečeny a nebyly. A o tom, že když to propásnete, je pozdě.

    Seděl jsem a poslouchal. Z očí mi tekly slzy. Jak to mohl někdo vědět? Jak mohl vybrat zrovna tohle?

    „Mňau?“ zeptal se Bulda a skočil mi do klína.

    „To nic,“ řekl jsem a začal ho hladit mezi ušima.

    Nebylo to jen písní samotnou. Fanklub BTS se nazýval A.R.M.Y. Jak…?

    Musel jsem se pousmát. Už kdysi dávno si členy skupiny daly obě mé holky na seznam povolených bokovek.

     

    * * *

     

    Otřel jsem si tvář. Za slzy jsem se nestyděl, navíc před kočkou.

    „Balíme to tady,“ oznámil jsem kocourovi a přes jeho protesty ho opět postavil na zem.

    „Do soumraku bychom měli urazit ještě kus cesty.“

    „Mňau.“

    „No, já tedy potmě nevidím. Aspoň teď ne.“

    Sbalil jsem všechny krámy. Včetně Buldy, kterého jsem nacpal do výstřihu rozepnuté bundy. Zpátky do sedlových brašen se mu nechtělo.

    Zrovna jsem se chystal odrazit, když zasvištěl vzduch a na zem sotva dva metry od nás dopadly boty.

     

    * * *

     

    Bylo to jako scéna z kreslených grotesek. Kde se kreslený kocour lekne tak, že vyskočí a jeho kůže zůstane na místě. Takhle jsme s Buldou málem skončili oba. Já obrazně, on doslova.

    Kocour vypálil bez ohledu na drápy a především bez ohledu na mou kůži. Zastavil se o dobrých pět metrů dál. Byl naježený jako záchodová štětka.

    Zasyčel na vetřelce.

     

    * * *

     

    Boty na zem pochopitelně nedopadly samy, ale byly v nich moc pěkné nohy a vůbec celý zbytek Sylvie. Navíc se jí od odletu zásadně změnilo oblečení. Na nohou měla tmavě šedé elastické džíny. Sice byly potrhané a ošoupané, ale na těch správných místech, takže jsem došel k názoru, že se jedná o záležitost módy a nikoliv opotřebení.

    Navíc měla oblečenou motorkářskou bundu z černé kůže. Poznal jsem ji. Tenhle kousek pocházel z Rebečina šatníku. Sylvie si u ní musela dost šplhnout.

    „Byla jsem pryč, ale už jsem zase tady,“ oznámila mi očividné, jako by se nechumelilo.

    A to jsem si předtím maloval, jak jsem se jí pěkně zbavil.

    „Takovýhle věci mi nemůžeš dělat! Málem to se mnou švihlo.“

    Srdce mi pořád bušilo o trochu rychleji, než by mělo.

    „Nesu zprávy,“ pokračovala bez jakýchkoliv ohledů na můj emoční a zdravotní stav. „Něco je rozbitého na vysílači nebo přijímači. Nebo na anténě. Nevím to já a zatím si tím vlastně není jistý nikdo. Skoťák s dlouhými vlasy a krátkovlasá cirkusačka se o tom pořád dohadují.“

    Jo, tohle bude na dlouho.

    „A taky nesu zásoby.“

    Nejen ty, jak jsem si všiml. Přidala také na výzbroji. Krátký meč u pasu, malý samopal uzi a nůž. Aspoň to jsem odhalil na první pohled. Kdybych ji prošacoval, nejspíš bych toho našel víc. Každopádně už z výzbroje bylo jasné, že odeslat ji zpátky do bezpečí se mi jen tak nepovede.

    „Přinesla jsem ti tohle,“ podala mi nevelkou pancéřovanou krabičku.

    Ani jsem ji nemusel otevírat. Uvnitř byly výbušné šípy, které už mi docházely.

    „Jé, kočička,“ vyjekla poté s nadšením Sylvie.

    „Sssss!“ ohradil se stále naježený Bulda.

    „Uklidni se, je to kamarádka,“ otočil jsem se na něj. „No jo, lítá. Ale není pták, tak se ji nepokoušej lovit.“

    „Mňau,“ poznamenal uraženě, ale srst mu pomaličku slehla.

    Sylvie vypadala trochu zaraženě.

    „To je ale divná kočka. A jak jako lovit?“

    „Není to obyčejná kočka. Je to superkočka. Říkám mu Bulda.“

    „Děláš si legraci?“

    „Vůbec ne. Je silný jako tygr a mnohem rychlejší. Vlastně je to takový roztomilý chodící mlýnek na maso.“

     

    * * *

     

    Když se Bulda přišel Sylvii otřít o nohy, nejdřív sebou trochu škubla, ale za chvíli ho už hladila po hřbetě.

    „Jak jsi mě vůbec našla?“

    „Snadno,“ pokrčila rameny. „Hodinky zůstaly spárované s tvým palmtopem.“

    Plácl bych se do čela. Tohle mě taky mohlo napadnout.

    Rychle jsem Sylvii seznámil s událostmi kolem vojáků. A také s tím, že si na ně budeme muset dávat pozor. Militanti mi sice byli už z principu sympatičtí, ale došlo mi, že ani zdaleka neprozradili všechno.

    Sylvie samozřejmě trvala na tom, že pojede za mnou. Na mou námitku, že přece může letět a provádět průzkum, opáčila, že je unavená. Měl jsem podezření, že to dělá jen proto, aby se mě musela držet.

    Nakonec mi nezbylo než složit luk a společně s toulcem ho přivázat k sedlovým brašnám. Jistým zadostiučiněním bylo, že se jí v jeden okamžik podařilo zmáčknout Buldu a ten ji kousl do prstu.

     

    * * *

     

    Se štěstím jsme narazili na zachovalou silnici vedoucí správným směrem. Projeli jsme naprosto zničeným Mnichovým Hradištěm. Kvalita silnice se poté prudce zhoršila a zanedlouho jsem byl nucen sjet mimo ni.

    Když jsme dorazili do kopců nad Mohelnicí, podmínky se zhoršily ještě víc. Obloha se zatáhla černými mraky, které se zdály být až absurdně nízko. Nebylo by dobré, kdyby nás bouře zastihla venku. Kdykoli to totiž začalo, bičovaly zemi proudy vody, kroupy a blesky všech možných barev.

    Duhové blesky jsou daleko méně roztomilé než třeba duhoví jednorožci. Nebo vlastně cokoliv duhového. Zvláště když létají těsně kolem vás.

    Padla tma jako devátá rána egyptská. Vážně jsem doufal, že to není znamení, protože jsme se pomalu blížili k cíli.

    S obtížným terénem a tmou jsem musel dávat zvýšený pozor na cestu. V čemž mi zrovna dvakrát nepomáhali moji dva pasažéři.

    „Au, už to udělal zase!“

    „Mňau!“

    „Tak na něj nešahej!“

    „To bylo nedopatřením. A snad mě nemusel kousnout až do krve.“

    „Mňau.“

    „Heleďte, mám takový dojem, že si ze mě děláte prdel. Oba.“

    Slibnou myšlenku jsem nedokončil, protože motorkou otřásl náraz a já se díval z očí do očí novopečenému třetímu pasažérovi. Chlapík, kterého jsem teď vezl na vidlici a předním blatníku, byl tak vrásčitý a vysušený, že vypadal na sto plus. Kupodivu neječel ani neskučel, jen třeštil oči.

     

    * * *

     

    I já jsem se lekl, takže jsem pochopitelně zabrzdil. Trochu moc prudce pro dobro všech zúčastněných.

    Sylvie se mi nalepila na záda jako gigantická medúza. Jindy by to možná uvítala, ale teď jen hekla, jak jí tlak vymáčkl vzduch z plic.

    Já jsem se zapřel o řídítka, abych nerozmáčkl chudáka Buldu. Přes veškerou mou snahu manévr ocenil vzteklým zavřísknutím.

    Zadek motorky nadskočil, takže jsem si při dopadu narazil rozkrok a přidružené partie.

    Nedobrovolný černý pasažér ovšem dopadl nejhůř. Zmizel mi ze zorného pole jako mávnutím kouzelného proutku.

    Znovu se objevil o deset metrů dál, ležící bez pohybu na zádech. Ruce měl roztažené, jako by se chystal vytvářet andělíčky. Tady na písku by to šlo, ale tak nějak jsem pochyboval, že na to bude mít náladu.

     

    * * *

     

    Slezli jsme z motorky a se Sylvií se rozběhli k padlému.

    Takhle zblízka jsme si mohli prohlédnout detaily. Hned bylo jasné, že na první pohled jsem jeho zteřelost ještě podcenil.

    Vyschlost a vrásky byly na místě, ale to nebylo všechno. Velké plochy kůže, jakou jsem předtím viděl jen v muzeích v sekci egyptologie, měl tvor před námi porostlé lišejníkem, a na bradě dokonce svěžím mechem. Nos pro změnu chyběl. Nejspíš uhnil a odpadl, nebo utekl před zelenou invazí. Na vršku hlavy se vlhce leskl slušivý lesík bledých hub se štíhlými nohami a maličkými kloboučky.

    Oblečený byl v ošoupané červené kostkované košili a stejně opotřebených džínových lacláčích. Kdyby měl ještě slamák, vypadal by jako zombie vidlák.

    Obsahoval ovšem tolik flóry, že by nejspíš musel vidlemi přehazovat sám sebe.

    Rozhodně to byl nejzelenější člověk, jakého jsem kdy poznal. Zhmotnělý vlhký sen všech ekos. Jestli to tedy vůbec byl člověk.

     

    * * *

     

    Škubl sebou a otevřel velké oči se žlutým bělmem.

    „No do háje bílýho!“ zasténal.

    Raději jsem si nejprve odkašlal, abych měl jistotu, že nezačnu mluvit fistulí.

    „Jste v pořádku?“

    „Jestli jsem v pořádku?! Vždyť jste mě přejel! Copak jsem testovací figurína?“

    „Promiňte. Můžete hýbat rukama a nohama?“

    „Jistěže ano,“ prohlásil nakvašeně a posadil se. „Na nohy byste mi ale pomoci mohl. To vás snad neubude.“

    „Ještě jednou se omlouvám,“ řekl jsem a podal mu ruku.

    Byla vrásčitá a na dotek připomínala starý pergamen.

    „Byla to nehoda. A je nám to líto,“ přizvukovala Sylvie a snažila se vypadat pokud možno co nejvíc roztomile.

    Pomohl jsem mu postavit se.

    „Vy máte jednu z těch koček!“ vyjekl, když si všiml Buldy vykukujícího zpod rozepnuté bundy.

    „Nejsem si úplně jistý, jestli to není opačně,“ pravil jsem. „Spíš je něco jako nezávislý radikální element.“

    „Čím dál lepší. To je zase den!“

    Podle všeho jsme narazili na bytostného pesimistu. Nicméně darovanému místnímu zdroji na plísně nekoukej.

    „Jak se, prosím, jmenujete? Já jsem Strašák, tohle je Sylvie, a ten, co na vás právě zasyčel, je pan Buldozer.“

    Významně si odfrkl. Vzduch mu zahvízdal dírami po nose.

    „Jmenuji se Izák, ale můžete mi říkat Izy. Strašák, co je to za jméno?“ dodal polohlasem, abych ho nepřeslechl.

    Neodpovídal jsem. Možná jsem trochu asociál, ale rétorickou otázku ještě poznám.

    „Co tady hledá taková vybraná společnost?“

    Důraz položil na slovo vybraná.

    „Podzemní základnu. Přesněji laboratoř.“

    Obrátil oči v sloup.

    „Jistě. Jak jinak? Další blázni, kteří chtějí umřít. Ne že by mi to zase tak moc vadilo.“

    Smutně zavrtěl hlavou a povzdechl si.

    „Asi byste raději měli jít se mnou. Sice jste na správném místě, ale situace je mírně řečeno složitá.“

    Pohlédl jsem na Sylvii, která pokrčila rameny. To s tím zdrojem a potenciálním průvodcem pořád platilo, jen by se u toho nemusel tvářit jako Ježíš na křížové cestě.

     

    * * *

     

    Vzhledem k tomu, že čtyři osoby (přestože jedna byla maličká) by na motorku byly už moc, musel jsem věrný stroj tlačit. Nepřidalo mi to na náladě, protože se zrovínka blýsklo mezi mraky a ozvalo se zahřmění. Bouře mohla spustit každým okamžikem.

    Z okolních kopců začínaly vyrůstat skály. Nejspíš v důsledku působení povětrnostních vlivů. Vítr se teď mezi skalami proháněl takovou rychlostí, že bychom stejně museli sesednout. Přes to všechno rostly na skaliscích keře a stromy. Jak listnaté, tak jehličnaté. Možná se přizpůsobily a kořeny získávaly z prasklin v kameni živiny, které se jinde nenacházely.

    „Je to ještě daleko?“ zeptal jsem se Izyho, zatímco jsem nervózně pošilhával po obloze.

    „Ani ne.“

    Znělo to zklamaně. Jako by naprosto přesně odhadl důvod mého znepokojení a byl nešťastný, že mu bouře nebude moci ukrátit utrpení.

    „Kromě toho se to dost často jen přežene kolem,“ dodal.

    Poté jsme narazili na osídlení. Menší a větší jednopatrové domky byly postavené z kombinace všeho možného. Z kamení, dřeva, a dokonce i plechu.

    Nejčastější konstrukce byly kamenné základy a zdi do výšky jednoho metru, na které navazovala roubenka ze silných kmenů zteřelých věkem a šikmá střecha z vlnitého plechu. Domky stály přibližně sto metrů jeden od druhého. Zdálo se, že místní si potrpí na soukromí.

    Poblíž většiny domů se nacházely i užitkové stavby. Míjeli jsme sklady, ohrady pro zvířata, stodoly, a dokonce skleníky. Poblíž jsem slyšel znepokojené kdákání slepic.

    Objevili se také obyvatelé. Všichni byli Sucháči stejného druhu jako náš průvodce. Lišili se jen skladbou rostlin, hub a lišejníků pokrývajících jejich těla. Nutno podotknout, že někteří z nich se nacházeli v mnohem pokročilejším stádiu rozkladu než Izy. Jednomu z nich, kterého jsme v těsné blízkosti míjeli, dokonce rostl z ucha maličký stromek.

    „Servus, Hary!“ pozdravil ho Izy.

    „Nazdar, Izy,“ odpověděl samopěstitel – ovocnář.

    Přísahal bych, že jsem na větvičkách stromku viděl maličké švestky.

    „Co jsi to našel za ubohé tvory?“ zajímal se.

    „Ále, blázny, co chtějí umřít. Postavili si hlavu, že chtějí jít do podzemí.“

    „Můj názor znáš.“

    Izy se pod Haryho upřeným pohledem ošil. Tvor s miniaturním stromkem vážně pokýval hlavou, jako by si potvrdil nějakou domněnku.

    „O co šlo?“ zeptal jsem se, zatímco jsme pokračovali v cestě.

    „Nechci o tom mluvit.“

    „Prosím.“

    Izy si povzdechl. To ovšem nebylo nic zvláštního, protože to provozoval stejně často jako emo puberťák se splínem.

    „Hary tvrdí, že podzemí je jako otrávená skvrna. A nezmizí, dokud někdo neodhalí její tajemství. Dost možná má pravdu, ale já si myslím, že ta tajemství jsou příliš nebezpečná. Možná bude lepší, pokud nikdy nespatří světlo světa.“

    Třeba to bylo tím, že jeho pesimismus byl nakažlivý, ale začínal jsem z toho mít opravdu špatný pocit. Byl jsem si totiž čím dál jistější, že ta tajemství už světlo světa dávno spatřila.

     

    * * *

     

    Ukázalo se, že náš hostitel nevlastní jen tak nějaký domek, ale rovnou usedlost. Z větší části zděný dům dosedal zády ke skále. Dobrých deset metrů nad ním vyrůstaly z kamene dvě pokřivené borovice. Nakláněly se dolů a kořeny zatínaly do skály s odhodláním adrenalinového šílence lezoucího bez jištění. Izy si zřejmě opravdu potrpěl na život na hraně.

    Ostatní budovy navazující na domek představovaly půdorysem čtverec, jehož čtvrtou stranu tvořil dřevěný plot s brankou.

    „Motorku dáme ke mně do dílny. Pokud budeš chtít, mohu ti ji za drobný poplatek seřídit,“ informoval mě Izy.

    Otevřel mi branku, a tak jsem protlačil motorku dovnitř. Nasměroval mě k velké dílně po pravé ruce. Otevřel křídla dřevěných vrat. Uvnitř byla spousta harampádí, elektronického smetí a rezavých náhradních dílů do aut. Kromě toho ještě napůl rozebraný kabriolet alfa-romeo.

    Motorku jsem hodil na stojánek ke stěně. Vzal jsem z ní luk, šípy a všechno, co mělo větší cenu. Hostitel asi nekecal, že býval automechanikem, a celkem jsem mu věřil, ale na druhou stranu mohl být někdo ze Sucháčů v minulém životě zlodějem.

    Izy vrata zavřel a zastrčil závoru. Jako opatření proti krádeži to bylo slabé, ovšem nájezdy šroťáků podle všeho netrpěl, jinak by byl mnohem opatrnější. Možná tu nelétají.

    Naproti dílně stála menší stodola s velkými prosklenými okny. Ta byla zasazena až těsně pod střechou budovy. Kvůli výhledu tam tedy zřejmě nebyla.

    Zajímalo mě, co je to za stavbu, ale Izy nás rozhodně popoháněl k hlavní budově. Vedle ní stál ještě nevelký kurník, ze kterého se ozývalo nervózní pokvokávání.

     

    * * *

     

    Vešli jsme dovnitř domu. Hostitel za námi zavřel dveře a viditelně se uvolnil. Maličkou předsíní jsme prošli do místnosti, která sloužila jako kuchyně, jídelna a obývák v jednom. Bytelný stůl se dvěma krátkými lavicemi, sporák s oprýskaným lakem, záplatované křeslo, noční stolek s lampičkou. S elektrickou lampičkou? To jsem mimo Trezor ještě neviděl.

    V místnosti bylo také několik skříněk. Z mnoha sice opadal lak, ale odštěpky byly pečlivě obroušené. Přímo vedle křesla stála dokonce knihovnička.

    Měla tři patra a nacházelo se v ní kolem dvou tuctů ohmataných svazků s oslíma ušima. Hřbety knih byly natolik odřené, že nebylo možné přečíst jejich názvy.

    Izy cvakl plastovým vypínačem na stěně a místnost zalilo teplé světlo ze žárovky zavěšené u stropu. Já jsem zatím v duchu přehodnocoval svůj názor na komunitu Sucháčů. Technicky byli daleko vyspělejší, než jsem hádal. Věci jsem položil na stůl a s úlevou jsem se posadil na lavici.

    Měl jsem dost. Události pádily zběsilým tempem a nevypadalo to, že by se chystaly zpomalit.

    Sylvie se posadila vedle mě tak, že se mě dotýkala bokem. Jindy mi dotek neznámých lidí hodně vadí, ale teď mi to bylo lhostejné. Možná jsem byl vážně příliš unavený. A možná to bylo tím, že mě přitahovala. Co si to nalhávám, jaké možná? Prostě další komplikace.

    Izy před nás postavil dvě sklenice vody. Sklo bylo čisté, tekutina čirá a nezdálo se, že by se v ní něco hemžilo. Poděkoval jsem a napil se. Možná jsem měl vodu předtím otestovat na přítomnost patogenů, jazyk jsem měl jako podrážku od boty.

    Voda byla chladná a chutnala po křemenu. Musela pocházet z pramene nebo možná vrtu ve skále. Podobně chutnala voda ze studny na chalupě mého tatíka. A ta měla poslední dva metry vysekané ve skále.

    Bulda si mezitím vyskočil na křeslo a spokojeně se na něm uvelebil.

    „No výborně,“ poznamenal kysele Izy a sedl si na lavici naproti nám. „Teď bude plné kočičích chlupů.“

    „Alergie vzniká ve skutečnosti na látky obsažené v kočičích slinných žlázách, ne na srst jako takovou,“ poznamenal jsem.

    Blýsknout se encyklopedickými znalostmi, to je moje.

    „Taky tu nikdo nemluvil o alergii. Jen mě to prostě štve. Je to moje křeslo.“

    „Tak ho zkuste sundat.“

    „To zrovna. Bohatě mi stačí kousky, které ze mě občas odpadnou samovolně.“

    Ještě jednou nerudně zašvidral na kocoura, který zrovna zvedl nohu a začal si po kočičím způsobu čistit kulky.

    Stejně bylo zajímavé, že Izy tyhle kočky znal. A nejen to. Jak to řekl – testovací figurína? Tohle bylo něco, co by vědět neměl. Z toho, co jsem zatím viděl, jsem nabyl dojmu, že soudobí konstruktéři automobilů se bezpečností nijak zvlášť nezabývají. Pokud se nejedná o ochranu před šípy, kulkami a abordáží piráty silnic.

    Leda by byl právě tak starý, jako vypadal.

    „Promiň, že se ptám, Izy, ale jak jsi vlastně starý? Pamatuješ dobu před Restartem?“ zajímal jsem se.

    „Před Restartem? Asi jo, pamatuju si střípky. Auta. Myslím, že už tehdy jsem je opravoval. Potom záblesk, mrak na obloze. Jak na mě padal prach. Jako by mi hořela kůže.“

    „To už je víc než sedmdesát let.“

    „Ne, to nemůže být tak dlouho.“ Na moment se odmlčel. „Nebo možná ano. Čistě si pamatuju události několik desítek let zpátky. Vlastně ani nevím kolik. Možná to má něco společného s kořínky, které mi prorůstají do mozku.“

    Brrr, dost hnusná představa.

    „Tak, a teď mi vy dva řekněte, proč chcete mermomocí do podzemí?“

    Sylvie do mě šťouchla loktem, ať jako mluvím já.

    „Vezmu to ve zkratce. Děti plutonia se šíří po světě čím dál víc. A nejsou samy, v patách jim pochodují mutanti, kteří vůbec nejsou tak milí kluci jako vy. Podle toho, co jsem slyšel, poslední dobou jeví zelenouši enormní zájem o tohle místo. Je to právě podzemí, o které jim jde. Možná je tam ukrytá zbraň.“

    Izy jako by najednou ještě víc seschl. Trs houbiček na jeho hlavě poklesl.

    „Ale k čertu!“ zaskuhral. „Byl jsem hlupák a Hary měl pravdu. Jako obvykle. Měl bych vám povyprávět, jak to vlastně tehdy celé bylo. S tím, kolik si toho pamatuju, jsem nebyl úplně upřímný.

    Začalo to tak osm, možná deset let po Restartu. Přežíval jsem jako mechanik, ale tělo mě přestávalo poslouchat. Byl jsem prolezlý rakovinou. Tehdy za mnou přišli s nabídkou. Vyléčí mě, ale budu pro ně muset pracovat. Hned jsem na to kývl, stejně jsem neměl na vybranou. Věřil jsem, že to dokážou. Byli to lidé s vybavením, jaké jsem neviděl. Opravdoví vědci. Svého vůdce oslovovali doktore Blod – Blůme – nějakým divným cizím jménem. Byl překvapivě mladý na to, že měl být profesor.

    Jak se ukázalo nebyl jsem sám. Bylo nás přibližně dvacet. Pomohli nám utábořit se tu, ale do podzemí nás samotné nepouštěli. Jen když jsme tam podstupovali ‚léčbu‘.“

    Uvozovky kolem slova léčba nešlo v jeho hlase přeslechnout.

    „Vodili nás tam se zavázanýma očima. Zajišťovali jsme zásoby, pomáhali s technickou údržbou. Každý z nás měl pro ně užitečnou specializaci. Všichni jsme byli technici, mechanici nebo inženýři.“

    To vysvětlovalo vysokou úroveň jejich osady.

    „Vždycky si ale dali záležet, abychom z podzemí viděli jen to, co bylo nezbytně nutné. Po čase jsme se začínali měnit. Na to, co vidíte teď. Ne že bych si stěžoval. Jsem naživu a většina z nás už měla být dávno mrtvá sešlostí věkem.“

    Na moment se odmlčel, jako by přemýšlel, jak pokračovat. My se Sylvií jsme ani nedutali.

    „Zanedlouho nás přestali vodit do laboratoří a vlastně si nás přestali všímat. Jen si domýšlím, ale asi jsme nebyli tím, co hledali. Jen nepodařeným experimentem. Rozhodli jsme se, že tu zůstaneme. Žilo se nám dobře. Jen jsme se odsunuli dál od podzemí.

    Samozřejmě jsme z dálky pozorovali, co se děje. Docházelo k nehodám. Při jedné z nich utekly kočky.“

    Kývl bradou k Buldovi, který pozorně poslouchal.

    „Potom se to zvrtlo úplně. Nevíme, co se stalo. Buď všichni zemřeli, nebo opustili podzemí. Zůstal tam však po nich odkaz. Další nepovedený experiment. Nebo možná povedený, čerti vědí. Teprve před měsícem a půl to tam našli ti zelení bloudi. Předtím se nám je párkrát podařilo svést z cesty. Ale nemají to lehké, kdepak.“

    Ošklivě se zachechtal.

    „Co se tam vlastně děje? Co v podzemí zůstalo?“ zeptal jsem se.

    „Zítra. Ukážu vám to zítra. Potom uvidíme, jak na tom budete s odhodláním,“ ušklíbl se.

    Škodolibej prevít. Takový mám fakt rád. Místo aby to rovnou vyklopili, dělaj se tajemný. Jenže jsem to musel hrát s ním. Jinak by mi nezbývalo nic jiného než ho rozštípat, usušit a pak s ním zatopit.

     

    * * *

     

    Zatopil nám ovšem hostitel. Naštěstí jen ve sporáku. Přestože nepršelo, bouře za okny stále hrozila, a navíc se začínalo smrákat. Takže za chvíli byla tma jako v pytli.

    Vzhledem k tomu, že zákys na delší dobu byl jistý, nad skleničkami pálenky jsme si potykali. Kromě Buldy, u kterého Izy trval na tom, aby ho oslovoval pane Izáku, což bylo stejně urážlivé jako nereálné.

    Také nám ukázal pokoj, kde můžeme pohodlně přenocovat. Byla tam jen jedna postel, přestože velká.

    No, jsme oba dospělí lidé. Když jsem se ovšem podíval na Sylvii, která podezřele dlouho těkala pohledem mezi postelí a mnou, napadlo mě, že ani to nemusí být výhra.

    Izy roztopil sporák a prohlásil, že ukuchtí večeři.

    „Ty máš smůlu, blecháči. Pro kočky tu nic není a nikdy nebude,“ zašklebil se na kocoura, který celou dobu okupoval křeslo.

    Jestli jsem kdy slyšel pohrdavé odfrknutí, tak to bylo to, které vylétlo z kočičích nozder. Bulda zívl, ostentativně se protáhl a plavně seskočil z křesla. S vysoko zdviženým ohonem se vypravil na průzkum domu.

    „Kočka, ale je drzá jako opice,“ zahuhlal Izy. „Připravím vám omeletu s houbami.“

    „S houbami? Vážně?“ ujišťovala se Sylvie.

    „Přesně tak. Pěstuji je ve stodole. Trvalo mi hezkých pár let, než jsem vykoumal správný substrát a vypěstoval podhoubí ze spor.“

    „Nejsou náhodou radioaktivní? Houby mají tu vlastnost, že pohlcují částečky ze spadu jako… jako houba.“

    „Kdepak. Proč myslíš, že to trvalo takovou dobu? Kromě toho přebytky občas prodáváme. Kdyby nám umírali nebo mutovali zákazníci, přišli bychom o kšefty. Nebo by se na nás rovnou vypravili s vidlemi a pochodněmi.“

    „Mám takový pocit, že na poctivé vidláky už dneska člověk nenarazí,“ zabručel jsem.

    „To je fakt. Vidle jsou z poctivé oceli. A té je málo. Pak jsou tu ještě další houbičky. Nedělám to rád, ale věř mi, že tyhle se prodávají lépe než ty na vaření. Někteří se bez nich už ani neobejdou.“

    Pravda, houby, které mu rostly na hlavě, mi podezřele připomínaly lysohlávky. Takže Izy byl také trochu místní dealer.

     

    * * *

     

    Pan domácí vyrazil ven, aby přinesl čerstvé suroviny. Mohli jsme si tedy konečně promluvit v soukromí.

    „Co si o něm myslíš?“ nadhodil jsem.

    „Je divný a skrz naskrz prohnilý.“

    „Jo, ale přijde mi, že se to týká jenom všech těch plísní, lišejníků a tak. Možná se tomu budeš divit, ale myslím si, že je to dobrý člověk. Tedy tvor… rostlina… nebo co vlastně je.“

    Sylvie přikývla.

    „To, co je v podzemí, ho trápí. I když to nikdy nepřizná.“

    „A proč ses vrátila ty?“ vypálil jsem zákeřně.

    „Přinesla jsem přece zprávy a zásoby.“

    „A proč jsi potom neodletěla do Trezoru? Užívat si chvíli pláže a tak.“

    Usmála se jako šachový mistr, který se právě chystá dát mat obzvláště odrzlému vyzývateli.

    „Tvé ženy na tom důrazně trvaly. Mám tě ohlídat, abys, a teď cituji: Nedělal nějaké blbosti.“

    „Já nedělám nic jiného,“ mávl jsem rukou. „Jen počkej a uvidíš.“

    „Už jsem viděla. Ta tvoje akce v Mogulově táboře spadá přesně do téhle kategorie.“

    „Pravda. Jakpak se mu asi daří?“ zamyslel jsem se.

    „Nenamontoval jsi mu do auta bombu?“

    „To jo, ale záleží na tom, jestli byl uvnitř, nebo si vylezl na korbu. Upřímně, ta bomba nebyla žádný zázrak. Mít po ruce pořádné chemikálie, dokázal bych vyrobit daleko lepší bum-prásk.“

    „Mám si začít dělat starosti?“

    Zamyšleně jsem se poškrábal na bradě.

    „Jestli jsi ještě nezačala, máš co dohánět.“

    „Jsi nemožný,“ zasmála se.

    „To slýchám často.“

     

    * * *

     

    Izy se vrátil s houbami a vejci. Čerstvými, přímo ze slepičí kloaky. Vejci, ne houbami. Aspoň doufám.

    Vaření mu šlo od ruky. Sám jsem si vařil tak dlouho, že poznám skutečného profíka. Už jen ta vůně by stačila, abych se na jídlo opravdu těšil. Čerstvá smaženice po neskutečně dlouhé době…

    Právě když před nás šéfkuchař položil talíře s tou voňavou nádherou, vrátil se Bulda a v čumáku si nesl živou myš. Nevypadala moc šťastně.

    Když si byl jistý, že mu všichni věnujeme pozornost, myš pustil. Utéct ovšem nestihla. Sotva se pohnula, přišlápl ji přední packou a vítězně zavřeštěl.

    Co si budeme povídat, u lva vyzní triumfální zařvání podstatně líp.

    Potom myši ukousl hlavu.

    „Fuj,“ řekla Sylvie.

    Já jsem to nekomentoval. Dobře vím, co jsou kočky zač. Kdyby byly lidmi, do jednoho by šlo o sadistické sériové vrahy. Prochází jim to jen díky eleganci.

    „Nemohl bys ji laskavě sežrat někde jinde?“ navrhl jsem mu.

    „Mňau.“

    „Tak si ji aspoň sežer za křeslem.“

    Sice se ozvalo další, pro změnu uražené mňau, ale aspoň odtáhl dekapitovaného hlodavce z našeho zorného pole.

    Konečně jsme se tak mohli pustit do jídla. Bylo ještě lahodnější, než jsem si představoval. Jen chudák Izy musel s remcáním (a s hadrem) vyrazit vytírat fleky myší krve z podlahy.

     

    * * *

     

    Nějakou dobu jsem strávil tím, že jsem se pokoušel vrýt si do paměti místní topologii. Nic jednoduchého, skály tu tvořily cosi jako bludiště.

    Když jsem se od toho konečně odtrhl, Sylvie seděla v křesle a na klíně se jí rozvaloval Bulda, kterého drbala na břiše.

    Izy seděl na štokrleti u kamen a tvářil se ještě uraženěji než obvykle. Těžko říct, jestli jsou horší ženské nebo kočky. Bez váhání vám zaberou nejen křeslo, ale rovnou celý barák.

    Taky by mě mohla podrbat na bříšku. Problém je, že by to nejspíš opravdu udělala. Stačilo by si říct.

    Celé to bylo takové domácké a útulné. Nakonec se z toho vyklubal příjemný večer. Hlavně proto, že já mám mlčení rád od přírody, a uražený pan domácí nemluvil. Ticho jen občas narušila Sylvie konverzací, již vedla s Buldou.

    „Kdo je tady roztomilý kocourek?“

    „Vrrňau!“

    „No jistěže ty.“

    „Vrrrň.“

    Seděl jsem na lavici a díval se z okna. Temnotu občas prozářil blesk a ozval se hrom. Zatím však výboje létaly jen mezi mraky. Vzpomněl jsem si, že naposledy jsem takhle sledoval bouři na verandě tatíkovy chalupy.

    Jak dávno to mohlo být? Byl jsem tehdy kluk. Sto třicet let, možná ještě víc. Spoustu vzpomínek z dospívání mám zamlženou, útržkovitou. Tahle je ale ostrá a jasná jako fotografie. Bylo to naposledy, kdy jsem si užíval pozorování bouře a blesků.

    Od té doby jsem jich sice zažil hodně, ale příliš často mi při nich šlo o život, než abych si je byl schopen vychutnávat.

    Nakonec se Izy omluvil a šel spát. Zanedlouho jsme ho následovali.

     

    * * *

     

    Nejdřív jsem ovšem navštívil koupelnu pana domácího. Při pohledu do zrcadla jsem se zaradoval, že vousy jsou zpátky. Měl bych si je ale hned oholit, abych jim připomněl, kdo je tady pánem. Izyho potřeby na holení jsem sice našel, ale strojek byl tak zarezlý, že se s ním žiletka navždy spojila. Nakonec jsem přebrousil jeden z nožů a oholil se jím. Taky to šlo. Nedělal jsem to poprvé.

    Ať už jsem si noc strávenou se Sylvií představoval jakkoliv, má fantazie se v tomto ohledu projevila jako zoufale nedostatečná.

    Ukázalo se, že Sylvie se řadí k postelovým tyranům. Sice byla podle všeho příliš unavená na nepřístojnosti, ale místo nich mě v noci utiskovala víc než Habsburkové obrozence.

    Nejdřív mi sebrala deku. Krátce potom jsem zjistil, že zároveň spadá do kategorie notorických objímačů. Takže jsem přišel i o polštář, který jsem jí nastrčil v rámci sebeobrany. Uchránil jsem si tak život, nebo alespoň svou pochybnou ctnost.

    Když už to vypadalo, že budu moci konečně zabrat, rozvalila se napříč postelí.

    Do říše Thanatovy jsem se ponořil smáčknutý v jednom z rohů lůžka, s neurčitým pocitem křivdy. Ve snu mě honil veliký fialový slon. Jsou věci, před kterými neutečete. Dohonil mě a zasedl. Nemohl jsem dýchat.

    Když jsem se vzbudil, zjistil jsem, že to byl jen Bulda, který si s typickou kočičí zlomyslností ustlal na mém obličeji.

     

    * * *

     

    Ráno nebylo po bouři ani památky a slunce připalovalo. Slepice šťastně běhaly pod dvorku. Prostě jako každé vesnické ráno, které jsem si pamatoval. Jen hostitel byl ve větším rozkladu než vztahy internetových celebrit.

    Kromě toho se celou dobu temně pochechtával, že počasí je jako stvořené pro naši expedici. Připouštím, že jeho formulace mě maličko zneklidňovala. Na výlet jsem si vzal celou svou výzbroj.

     

    * * *

     

    Domorodý průvodce nás vedl skrz vesničku Sucháčů. Až teď jsem si všiml, že velké plochy půdy jsou zarostlé trávou, a minuli jsme dokonce i několik políček.

    Izy měl naprostou pravdu, vůbec si tu nežili špatně. Zvláštní, ale tihle podivní mutanti byli dost možná nejlépe prosperující společností, na kterou jsem v Pustině narazil. Na druhou stranu to bylo logické vzhledem k tomu, že všichni byli od začátku technicky zdatní.

    Prošli jsme soutěskou mezi dvěma skalními stěnami. Přetínala ji linie pěti přístrojů, které vypadaly jako velké termosky s tlustým okružím. To by mohly být magnety.

    „Co to je?“ optal jsem se průvodce.

    „Odpuzovač na škůdce. Vibrátory. Ale teď jsou mimo provoz. Takže smůla, holka,“ zašklebil se na Sylvii. „Už nejsou potřeba.“

    Vibrace v zemi někteří živočichové skutečně nesnášejí. Tak například plazi.

    „Nemáte tu hady, že ne?“

    Ani nevím proč, ale hned mi na mysli vytanul blížící se obří chřtán s obřími zuby.

    Ostře na mě pohlédl a zatvářil se, jako bych mu zkazil legraci. A do háje!

    „Kde jsou vlastně utábořené Děti plutonia?“

    „K tomu se ještě dostaneme, ale dost daleko odsud. Snaží se nás ignorovat. Z nějakého důvodu je znervózňujeme.“

    Nedivím se. Sucháči jsou blíž k přírodě, než se ekos kdy mají šanci dostat. Chápu ovšem i to, že ani místní o přítomnost Dětí plutonia moc nestojí. Být částečně rostlinou, nechtěl bych si vegany pouštět k tělu.

    „Ale mnozí z nich mají také rádi houby. Hlavně ty speciální,“ dodal jakoby mimochodem.

    Vlastně mě to nepřekvapovalo. Hipísáci a všechny jejich odnože si s psychotropními látkami tykali po celou historii. Vezměte si třeba takové druidy.

     

    * * *

     

    Izy nás bludištěm skal vedl na východ. Nakonec jsme dorazili na místo určení. Hned jsem poznal, že jsme tu správně. Zvlášť ten obětní kůl to propíchl.

    Půl metru tlustý kmen stromu postříkaný zaschlou krví se nedá přehlédnout. Kolem se navíc povalovalo víc než jen pár obraných kostí. Některé vypadaly dosti čerstvě. Lebky na nás vyčítavě poulily prázdné oční důlky.

    Trošku shora jsme se dívali do malého údolíčka sevřeného mezi skalními stěnami. Přístupné bylo ze tří stran. Něco jako nabobtnalá křižovatka ve tvaru té. Náš vstup do údolí byl nejužší. Na šířku měřil tak dva a půl metru. Zbylými by projel náklaďák.

    Obětní kmen stál nejblíž k nám, byl vzdálený sotva deset metrů. O takových třicet metrů dál se nacházel železobetonový vstup do bunkru, který byl podle všeho zapuštěný do skalního masivu. Byl otevřený, pancéřová vrata zasunutá do stran. Dalších třicet metrů od něj zelo ústí protější přístupové cesty.

    Dno údolíčka bylo pokryté špinavým žlutohnědým pískem, kterým prorůstaly trsy dlouhé trávy. Ideální, písek dobře saje krev, napadlo mě. Cítil jsem ji všude. Jasně, kůl byl od nás nedaleko, ale přesto… tohle páchlo jako jatka.

    Začichal jsem. Do pachu krve se mísilo ještě něco jiného. Zvláštního. Nepříliš silný, ale znepokojivý, suchý pach plazů.

    „Tak jo, Izy,“ začal jsem potichu. „Když jsem se ptal na ty hady…“

    Nedořekl jsem. Vysoko nad údolíčkem probzučel šroťák a o dost níže cosi zvedlo velkou hranatou hlavu.

     

    * * *

     

    Na skalní stěně pár metrů od vstupu do podzemí se nacházela plošinka, na kterou muselo už od rána svítit slunce. Plazi se rádi vyhřívají na slunci.

    Tvor se vztyčil v celé své kráse. Naštěstí sledoval šroťáka, který líně letěl směrem od nás. Bulda tiše zasyčel a bleskově zmizel za skalním ohybem.

    Sylvii, která málem vyjekla, jsem trochu pomaleji zatáhl za naším moudrým kočičím společníkem. Izy dorazil za chvíli, jako by se nechumelilo.

    „To koukáte, co?“ šklebil se.

    Teď už jsme sice technicky nekoukali, ale ten obraz jsem měl stále živě před sebou. Když se tvor vztyčil na zadních nohách, mohl vršek hlavy dosahovat ke tří metrům. Porostlý byl silnými hnědými a šedými šupinami. Proto tak dobře splýval se skálou. Jenom na bocích měl zelené znaky. To mi něco připomínalo. No jistě, když jsem si to dal dohromady s tvarem hlavy, posazením očí, silným ocasem na konci těla a sakra nepříjemně vyhlížejícími drápy na spárech silných končetin s dlouhými prsty, zapadlo všechno na místo.

    Tahle obluda kdysi bývala ještěrkou obecnou. Jen jí navíc narostl kostěný hřeben chránící páteř.

    Někdo tu dělal pokusy na lidech, na kočkách, zřejmě i na hadech a stoprocentně na ještěrkách.

    „Tak tohle je na svatý handgranát,“ zavrčel jsem. Do smíchu mi přitom ale na rozdíl od skeče Monty Pythonů nebylo.

    Miloval jsem první dva Fallouty, ale jestli jsem po něčem z nich opravdu netoužil, tak setkat se se skutečným páračem.

    Upřeně jsem se zadíval na našeho průvodce a zápasil u toho s potřebou na místě ho zaškrtit.

    „Tak jo, Izy, tohle mění všechno, ale mohl jsi to vyklopit rovnou.“

    „Lepší, když jste to viděli na vlastní oči.“

    Možná měl pravdu. Do boje s tímhle bych se byl ochoten pustit možná tak s rychlopalným kanonem z aurelia.

     

    * * *

     

    Mířili jsme zpátky do vesnice, aby nám Izy mohl v klidu vysvětlit, co se tu, hergot, vlastně děje? A co má, sakra, znamenat to obětiště?

    U hranice vesnice vyznačené vibračními odpuzovači přerostlých plazů jsme narazili na šroťáka.

    „Nech to na pokoji, ty kradařskej prevíte!“ vyjekl Izy a vystartoval.

    Vida, tak i on se dokáže rozčílit.

    Zastavil jsem ho. Robot se totiž vůbec nepokoušel rozebírat přístroje. Čekal tu na nás. Přesněji na mě.

    Popoletěl a zůstal viset ve vzduchu sotva metr a půl přede mnou. Rozblikal se projektor a mezi námi se objevila holografická zelená tabulka. Po ní se rozběhla písmena.

    
      Jednotka s kódovým označením Strašák. Aktivační řetězec 5417 Whiskey Tango Foxtrot. Úkol – proniknout do laboratoří, připojit zařízení k vnitřnímu terminálu.
    

    V jednom z manipulačních klepítek mi podával něco, co vypadalo jako fleška. Nachlup stejná jako ty, které jsem používal, když jsem ještě makal pro stát. A ty uměly hodně zajímavé věci.

    To, že znal tenhle kód, bylo podivnější než záhady v Hawkinsu. Whiskey Tango Foxtrot neboli WTF byl malý soukromý vtípek, který jsme s Jaroušem vymysleli ve stavu značné rozjařenosti.

    Když se zamyslím nad šroťáky – antigravitační pohon, maskovací pole, startrekovské štíty – vypadali přesně jako něco, co by postavil Česlavík. Jenže ten zemřel v požehnaném věku osmdesáti tří let ještě před Restartem. Byl jsem mu na pohřbu s otevřenou rakví, takže záměna byla vyloučena.

    Myslel jsem, že si valnou část vynálezů vzal s sebou do hrobu. Ale co když našel někoho, komu mohl věřit? Někoho, kdo pokračoval v jeho díle?

    Šroťáci vlastně kromě jiného představovali pozoruhodnou špionážní síť. Šlo jenom o to, čí?

    Váhavě jsem flešku převzal.

    „Oblast padesát dva?“ nadhodil jsem.

    Zamítá se – úkol je prioritní! napsal robot a odpálil do nebes.

     

    * * *

     

    Seděli jsme u Izyho v obýváku, na stole stály netknuté sklenice čiré voňavé tekutiny.

    „Co to vůbec je?“ ukázala Sylvie podezřívavě na šnaps.

    „Asi gin,“ pokrčil rameny Izy.

    „Co má znamenat to: asi gin?“

    „Myslím, že to byl jalovec, ale ruku do ohně bych za to nedal.“

    Na to jsem mohl říct jen jedno.

    „Já klidně jo.“

    Kopnul jsem to do sebe.

    „Docela píše. Nevím, jestli je to gin, ale nic lepšího jsem už dlouho nepil.“

    Sylvie přičichla a opatrně ucucla. Vzápětí si pořádně přihnula.

    „Tak jo, Izy, je čas vyložit karty. To, co jsem viděl, je totiž zatraceně divný,“ naklonil jsem se kupředu.

    Opřel se lokty o stůl a podíval se na mě přes prsty spojené do stříšky.

    „Děti plutonia se nám tu začaly hromadit zhruba před měsícem a půl. Začalo to nenápadně. Přišla jedna skupina a pak další. Kolem se zelenáči potloukali už dřív, ale tentokrát tu zůstali. Myslím, že od začátku jim šlo jen o podzemí. Hromadili se, až se jich tu nastřádalo nadkritické množství. A prásk.“

    Ponuře se zachechtal a přihnul si.

    „Měli jste vidět, jak se pokoušeli dostat dovnitř přes ještěra. Jak je naháněl po celém údolí. Krev padala z nebe jako déšť, kusy těl létaly kolem. Nemůžu říct, že by mi jich bylo líto. Jenže jich bylo hodně a nakonec přišli na způsob, jak proniknout do podzemí.“

    „Jaký?“

    „Takový, na který mohou přijít jen fanatici. Vylosují oběť a tu potom přivážou ke kůlu. A zatímco ještěrka cupuje oběť, průzkumný tým pronikne dál. A víte, co je ještě divnější? Lidi se vracejí zase ven. Přímo z doupěte toho pacholka. Střídají se tam na směny. Jednou týdně. Tomu bych nevěřil.“

    Podrbal jsem se na bradě. Sylvie mezitím vypila zbytek sklenice a mírně jí zesklovatěly oči. Létavci sice nebyli vůči jedům tak odolní jako Nesmrtelní, ale stejně to musela být pořádná síla, že to s ní tak zacvičilo.

    „Kolik jich je?“ zeptal jsem se.

    „Dovnitř jich chodí sedm. Asi to má být šťastné číslo.“

    „A celkem?“

    „Něco přes tři stovky.“

    „To není zanedbatelná síla. Viděli jste mezi nimi mutanty? Jiné než vy. Velké, silné, holohlavé?“

    „Ne. Nikdo takový v táboře není.“

    Zajímavé, přísahal bych, že Děti plutonia a Velmistr jsou spojenci. Nebo že aspoň spolupracují. Tady ale ekos jeli zřejmě na vlastní pěst.

    Proč? Dvě možná vysvětlení. Buďto bylo v podzemí něco, co by Velmistr chtěl, kdyby se o tom dozvěděl, a nezvedené dětičky si to nechaly pro sebe, nebo to, co bylo v podzemí, původně patřilo právě Velmistrovi. A ten se o to nehodlal podělit.

    „Kdy přijde další čas střídání?“

    „Pozítří,“ odpověděl Izy. „Pořád tam chceš jít?“

    Z lahve dolil Sylvii i mně.

    „Ano. Získali jsme tím trochu času na přípravu.“

    „Máš plán?“ zeptal se.

    „Zatím ne,“ přiznal jsem.

    Většinou jsem nějaký plán měl. Tentokrát ne. Spíš jen takový koncept, který se mi ale moc nelíbil.

     

    * * *

     

    „Dojdu obstarat slepice a houby.“

    Izyho slova mě probrala ze zahloubání. Ztratil jsem pojem o čase, a navíc jsem se točil v kruhu.

    Klaply venkovní dveře. Rozhlédl jsem se po místnosti.

    Bulda opět zabral křeslo. Sylvie zvedla hlavu ze stolu, kde předtím spočívala složená na jejích rukou. Pokusila se na mě zaostřit. Tedy alespoň na jednoho z nás. Počet záležel na tom, kolik toho vypila.

    „Hele, ty tam,“ začala rozvláčně. „Ty… Strašáku… proroku nebo pane Posvátného plamene, nebo jak ti mám říkat… Chci ti říct jen jedno. Už mě pěkně sereš! Tak. A je to venku,“ zahihňala se.

    Pokusila se zvednout na rukách. Přestože by bez problémů zvedla půl tuny, tentokrát to nestačilo.

    „Co je tohle za podělanej svět? Zachrání dámu v nesnázích a pak? Nic! Tohle není fér.“

    Potom se naštěstí svezla dolů po židli, zaklonila hlavu a začala chrápat. Teda chrupat. Ženy nechrápou. Aspoň to tvrdí.

    Vzal jsem ji do náručí a odnesl do postele. Když jsem se chystal zavřít za sebou dveře, zastavil jsem se a zůstal stát uprostřed futer.

    „Co s ní mám dělat?“

    „Mňau,“ odpověděl Bulda, který šel s námi, zvědavý, co se bude dít.

    „To mi moc nepomohlo, ale díky za snahu.“

    „Mňau.“

    „A měl by ses naučit mluvit, jako tvůj táta.“

    Bulda se tvářil, jako že mě neslyšel.

    To je taky nápad chtít poradit od kocoura v kočičí pubertě. Věděl bych, co s ní, i bez něho. Jenže ojíždět grupies mi vždycky připadalo trochu laciné.

     

    * * *

     

    Skončil jsem na štokrleti vedle sporáku. Nahříval jsem si záda. Ne že by venku byla zima, ale připomínalo mi to hodně staré časy na chalupě. Hodně dobré časy, viděno zpětně. Tohle je fakt blbej způsob, jak může stařík jako já trávit penzi. No rest for the wicked, říkají Amíci.

    Kdysi jsme s Jaroušem fantazírovali, co budeme dělat jako dědci. Náš nejpovedenější plán byl jezdit po Praze tramvají a prudit mlaďochy. Pochopitelně těžce ozbrojení. Plán bohužel padl hned z několika důvodů, které je zbytečné rozvádět.

    Vyhodil jsem flešku do vzduchu a zase ji chytil. Ještě jsem nevěděl, co s ní budu dělat. Nejsem takový blázen, abych ji připojil k palmu a pokoušel se zjistit, co na ní je. Na druhou stranu mi jeden ze šroťáků dost pomohl v Mogulově táboře. Stejně si myslím, že si jednotku s kódovým označením Strašák správně zařadili už při prvním setkání na obchodní stanici.

    Možná byli z Oblasti padesát dva a možná mě chtěli jen využít. Na to jsem ale zvyklý. Přes všechno naše proklamované bratrství zkoušeli Ačeráci nemlich to samé. Rozhodnu se až na místě. Teď bylo podstatnější, jak dovnitř.

    Možností nebylo mnoho a jedna horší než druhá. Možnost číslo jedna, odlákat ještěra a proniknout dovnitř. To mělo pár háčků. Ta potvora bude proklatě rychlá a já nechtěl riskovat Sylvii, přestože umí létat. Něco se zvrtne a pro takovou obludu bude na jedno skousnutí. Zbylé potenciální návnady byly příliš chytré, než aby souhlasily. Včetně kocoura, a tomu bych to nikdy neudělal.

    Možnost číslo dva, sejmout párače. Nepřekvapivě to také mělo pár háčků. Především jsem si vůbec nebyl jistý tím, jestli na něj stačíme. Protipancéřové šípy by mohly zabrat. Ale také nemusely. Navíc tohle by byl nepřeslechnutelný boj. Rozhodně jsem nestál o to, abychom měli vzápětí v zádech tři sta vyjících fanatiků.

    Možnost tři. Využít dobře zavedený způsob dopravy. Čas na přípravu bychom měli. Jen bude potřeba nějaké to vybavení navíc.

     

    * * *

     

    Bohoslužba v táboře Dětí plutonia se nesla v tradičním duchu. Postavy všech určitých i neurčitých pohlaví se v bílých róbách shromáždily na centrálním plácku mezi stany. Chorál svaté Gréty se nesl nad hlavami davu.

    Nakonec se tedy i Gréta dočkala nesmrtelnosti. Ten můj druh mi ale vyhovoval mnohem víc. Dobré bylo, že už jsem necítil nutkání všechny pozabíjet. Místo toho je okradu.

    Ani jsem nemusel prohledávat stany. Prádlo včetně svrchní vrstvy se sušilo na šňůrách. Dokonce i ekos si jsou ochotni smrdět jen do určité míry. Výběr velikosti nebyl problém a oblečení bylo navíc jasně unisex.

    Chorál utichl, k pultíku nastoupil řečník. Kázání si raději odpustím. Zase by mě mohla začít svrbět pistole.

     

    * * *

     

    Izyho bejvák jsem si v duchu přejmenoval na generální štáb. Jenom v duchu, nechtěl jsem, aby se mi ostatní smáli.

    „V těch skalách je to hotové bludiště,“ přemýšlel jsem nahlas. „Upřímně, kdyby se párač nedržel u doupěte a nebyl pravidelně krmenej, tak by sis nikdy nemohl být jistej, jestli odněkud nevyskočí a neukousne ti prdel. Děti plutonia budou mít naučenou cestu.“

    „Je to tak,“ potvrdil Izy. „Na přírodňáky není jejich orientační smysl nic moc.“

    „Budou muset být sakra opatrný, aby se jim tahle akce nepodělala. Tohle bude prostě boží.“

    Sylvie na mě ostře pohlédla. Asi jsem dost dobře nedokázal v hlase skrýt pobavení a očekávání.

    „Proč mám takový dojem, že tohle je přesně ten druh šílenosti, před kterým mě varovala Rebeka?“

    „Protože už si konečně začínáme rozumět,“ usmál jsem se na ni.

    Otočil jsem se k Buldovi a varovně pozvedl prst.

    „A ty, chlupatče, zůstaneš tentokrát tady.“

    „Mňau.“

    „Bez odmlouvání. Potřebuju, abys dohlédl na motorku a vybavení.“

    „No výborně, zůstanu tu sám s kočkou,“ zamumlal Izy, aby ho každý slyšel.

    „Mňau.“

    „Neboj, hladit tě chtít nebude,“ ušklíbl jsem se.

    Teď už jen stačilo připravit všechno, co můžeme potřebovat. A počkat, až povedou sličnou pannu k drakovi.

     

    * * *

     

    Panna se nekonala. Místo ní vedli sličného – aspoň se domnívám – panice. Svázaného a s roubíkem. Odhodlání obětovat sebe sama byla zřejmě jedna věc a pohled zblízka na tesáky a drápy druhá. Aspoň nebudu mít nutkání zachraňovat dámu v nesnázích.

    Šli jsme se Sylvií na konci skupiny doprovázející výzkumný tým.

    Hlavy sklopené, kápě stažené do čela. V bludišti skal nebyl problém se ke skupině nenápadně přidat. Ani s načasováním nebyla potíž.

    S časem obětování byli přesní jako hodinky. Museli být, jinak by parta uvnitř neměla šanci skončit šichtu. Jasný časový rozvrh – sen každého hitmana.

    Nikdo nemluvil, snažili se být co nejvíc potichu. Klíčem bylo držet se vzadu. Hábity možná měly univerzální velikost, ale na mých sto osmdesát dva centimetrů byly přece jen trochu krátké. Spodní okraj tak odhaloval nejen značně neeko boty, ale také poněkud military kaťata.

    Čtyři muži vedoucí oběť se oddělili od skupiny. Zčásti ho drželi, zčásti podepírali. Mladík se pohyboval malátně, občas klopýtl. Jeho odhodlání zřejmě vyztužili všemi dostupnými prostředky. Nejen mechanickými, ale také chemickými.

    Tým „obětní beránek“ se do údolí potřeboval dostat ze strany, která byla blíž obětišti. Jinak by mohli ještěrákovi zařídit nejen chutný obídek, ale i večeři, dvě svačiny a přídavek navíc. Leda by to pojali jako změnu taktiky a pokusili se ho udávit žrádlem.

    Ještě chvíle chůze a pak už jsme jen čekali mezi skalami na kraji údolíčka. Netrvalo dlouho a mezi postavami, které nám v zadních řadách přece jen poněkud překážely ve výhledu, jsme zahlédli oběť a její vodiče. Nijak se nezdržovali, mladíka dovedli ke kmeni a zručně ho k němu přivázali. Sice to bylo zády ke vstupu do podzemí, ale stejně… posledního práska mu dopřáli, hadr přes oči ne.

    Vodiči se urychleně klidili pryč. Vůdce naší party odmotal hadry z mosazného gongu a udeřil do něj. Jednou, dvakrát, třikrát. Z toho zvuku brněly zuby. Představení začínalo.

     

    * * *

     

    Ne že bych si ho mohl zvlášť užívat. Nebyl jsem tu coby divák, ale jako herec. Pozorně jsem čekal na svou narážku.

    Párače měli dobře naučeného. Jo, byl to samec. To se pozná podle zeleného pruhu na bocích. Sotva dozněl třetí úder gongu, vylezl z brlohu. Skutečně děsivé na něm bylo to, že se pod jeho kroky netřásla země ani neřval jako filmový tyranosaurus. Byl tichý, vražedný a rychlý. Trochu moc na své rozměry. S tím ocasem musel na délku měřit kolem osmi metrů.

    Doufám, že se právě teď nechystám udělat poslední blbost ve svém životě.

     

    * * *

     

    Zhulený beránek ho přes rameno zblýsknul a zoufale se rozbublal přes roubík. Ještěr na nic nečekal. Plynule jako tekoucí voda se po všech čtyřech prosmýkl až k němu a opatrně očichával vzduch růžovým jazykem.

    Napadlo mě, jestli na něj nezkusili metodu ševce Kozojeda z jedné zaklínačské povídky.

     

    * * *

     

    Párač zatím dělal svému jménu čest. Přejel obětovanému drápem po boku a otevřel tak děsivou rozšklebenou ránu, ve které jsem mimo jiné zahlédl játra.

    Mladík u kůlu sebou škubal v křečích. Bublání přešlo v chrčení. Sloužit zelené ideologii není žádný med.

     

    * * *

     

    Jestli jsme měli vyrazit, tak teď. Ještěr bude s obětí hotový coby dup.

    A taky že jo. Čerstvá parta horníků vyběhla, aby sfárala do dolu. Já jsem se prodral za použití loktů dopředu. Sylvie se mi držela v patách.

    „Uhněte, prosím! Jsem strašně vlezlý náhodný kolemjdoucí,“ klidnil jsem podrážděné sykání.

    Kromě něj se ovšem nikdo na jinou reakci takhle narychlo nezmohl. Přesně jak jsem přepokládal.

     

    * * *

     

    Skupinku jsme dohnali právě v okamžiku, kdy se míjela s předchozí směnou. Zdála se být kompletní, jen poněkud umazaná, zarostlá a páchnoucí. Pokračovali jsme do čela čerstvé směny.

    Jak nás míjeli, začali vydávat poplašené výkřiky. Asi měli po týdnu stráveném v podzemí se zabijáckou ještěrkou nervy na pochodu.

     

    * * *

     

    Hluk a skučení nebyl dobrý nápad. Ještěr zvedl hlavu od oběti a zaujatě se na nás zadíval. Jestli se skupiny předtím pohybovaly svižně, ale plynule, aby nebudily plazovu pozornost náhlými pohyby, nyní se rozběhly naplno. Navíc se stará směna otočila na patě a šla po nás.

    Jak se tak stává, neprofesionalita amatérů poslala hladký průběh operace ke dnu spolehlivěji než japonský útok křižník Arizona.

     

    * * *

     

    Vpadl jsem do vstupní haly. Stěny z betonu, podlaha zanesená pískem. Místnost dobrých dvacet metrů na délku. Jestli v něm někdy bylo vybavení, teď z něj zbývalo jen několik hromádek přebytečného šrotu. Z místnosti vedly tři průchody, každý na jinou stranu.

    Všechny byly otevřené. Z toho vlevo se příšerně táhl štiplavý hadí zápach. Tam ne. Ohledně dalších dvou jsem neměl tušení. Jestli si vyberu špatný, je po nás.

     

    * * *

     

    Čas pro přítele na telefonu. Nebo přesněji řečeno po ruce. Sprintera, který v závodě o přežití dobíhal jako první, jsem chytil pod krkem. Ostatní z průzkumnického komanda se překvapeně (a překvapivě) zastavili také.

    „Co jste zač?“

    „Vy k nám nepatříte!“

    „Nevěřící!“

    To poslední zaječela zelená slečna, zatímco jí z koutků úst odletovala pěna.

    Nějaká nedůtklivá.

    „Kudy dál? Povedeš nás!“ zavrčel jsem na odchyceného.

    „Nic takového. Jdi do hajzlu, nevěřící!“

    Byl mladý s hnědými vlasy. Vypadal na sympaťáka, ale vyklubal se z něj debil. Jako ze všech fanatiků.

    Pak vyšplíchla krev a kolem nás proletěla rotující hlava s dlouhými blond vlasy a vousy. Ježíšek dorazil letos brzo.

     

    * * *

     

    Fanatik, kterého jsem držel zády ke vchodu, sice neviděl, co já, ale řev, který se rozlehl místností, slyšel určitě. Stejně tak cítil šplíchance teplé krve, která mu zezadu dopadala na krk.

    Právě totiž dorazil můj hlavní argument pro tuto disputaci. Do zbytku Dětí plutonia se pustil s vehemencí těžké benzinové sekačky. Kusy fanatiků létaly po okolí a ohrožovaly na zdraví všechny zúčastněné.

    „Tak kudy?“

    „Naser si!“

    Společně s další sprškou krve přiletělo tlusté střevo a omotalo se odmítači kolem krku jako slušivá, leč trošku slizká šála.

    „Tudy, povedu vás!“

    Je pozoruhodné, jak některé módní kreace rychle přimějí člověka změnit perspektivu.

     

    * * *

     

    Takže jsme běželi rovně. No, to bych sám určitě neuhodl. Průvodce jsem nám pořizoval úplně zbytečně.

    Trochu mě uklidnilo, že tuhle chybu jsem neudělal sám. Sylvie za sebou táhla křehkou blondýnku, která vypadala sotva na osmnáct. Pravda, budeme potřebovat zásoby.

     

    * * *

     

    Nemyslel jsem na žádný kanibalismus, bloncka měla batůžek.

     

    * * *

     

    Bolestný řev za námi umlkl. V běhu jsem ze sebe strhl hábit. Potřeboval jsem se dostat ke zbraním. Nepokoušel jsem se ho přetáhnout přes hlavu, prostě jsem ho roztrhal.

     

    * * *

     

    Probíhali jsme krátkou širokou chodbou vysekanou do skály, ze které odbočovalo několik dalších na obě strany. Měla tu být tma, ale před námi jsem viděl světlo.

    Během přibližně tří vteřin se nám do cesty postavila ocelová přepážka. Uprostřed měla velká pancéřová vrata. Vypadalo to, že dvě křídla se zatahují do stran. Mezi veřejemi zela přibližně půlmetrová šikmá mezera ve tvaru kosodélníku. Právě odtud vycházelo světlo.

     

    * * *

     

    „Rychle dovnitř!“ postrčil jsem svého ekouše.

    Sylvie s blonckou se prosmýkly kolem. Cítil jsem nebezpečí přímo za zády.

    Přikrčil jsem se a nad hlavou mi proletěl spár, který by mi ji jinak utrhl.

     

    * * *

     

    Chtěl jsem se co nejrychleji otočit, ale obrátku jsem nedokončil. V její polovině jsem musel změnit směr a uskočit stranou. Na betonové stěrce podlahy zaskřípaly drápy a vyryly do ní hluboké rýhy.

    Stihl jsem tasit meč a v krytu ho nastavil proti další ráně.

    Přestože jsem se zapřel celým tělem, energie úderu mne odmrštila na nejbližší stěnu. Náraz mi vyrazil dech. Kladkový luk, který se mi se zapraskáním obtiskl do páteře, mi také dvakrát nepřidal.

     

    * * *

     

    Sotva jsem se zvedl, byl ještěr přímo přede mnou. Nechutně rychlý parchant. Nezdržoval se zdvořilostmi a rovnou se mi pokusil ukousnout hlavu.

    Dokázal jsem uhnout jen tolik, že se mi jeho masivní čelisti zakously mezi krk a pravé rameno. Vytryskla krev. Meč mi vypadl z ruky a zazvonil při dopadu na beton.

    Párač jasně vedl.

     

    * * *

     

    Levačkou jsem nahmátl nůž v pouzdře u pasu a vytáhl ho. Proto je taky nosím vždycky při sobě.

    Plnou silou jsem mu ho zarazil mezi hladší a jemnější šupiny na břichu. Byl pěkně dlouhý a část ostří byla pilovitá. Koupit to tímhle nožem je jako potkat se s menším žralokem, ale vůbec jsem si nebyl jistý, jestli si toho mikrogodzila všimne.

    Ještěr nicméně bolestně zasyčel, díky čemuž jsem mu vypadl z tlamy jako ožvýkaná kost.

     

    * * *

     

    Na zemi jsem levačkou sebral meč a spěšně se prosmýkl mezi nohama kolosu. Cestou jsem ho sekl do nohy. Další zasyčení.

    Když jsem se za jeho zády zvedal, smetl mě mohutný ocas.

     

    * * *

     

    Znovu náraz do stěny, tentokrát přímo zraněným ramenem. Před očima se mi roztančila celá galaxie v Andromedě, ale já věděl, že se nesmím zastavit.

    Odrazil jsem se od stěny. Energii pohybu jsem vložil do seku proti obřímu stínu, který se ke mně řítil neskutečnou rychlostí.

     

    * * *

     

    Škubnutí v dopadající čepeli meče, která proťala něco houževnatého. V závanu vzduchu mě protivníkova hmota těsně minula. Něco těžce plesklo o zem.

     

    * * *

     

    Konečně jsem zase viděl jasně. Byl to páračův spár. Křečovitě se zachvěl a ještě jednou se sevřel.

    Čumět na nepodstatné atrakce se nevyplácí. Ještěr mi drápy toho zbývajícího zarazil do břicha. Měl jsem neurčitý pocit, že nejdelší z nich mě škrábe zespodu na srdci.

     

    * * *

     

    Párač se mi zubatým úsměvem šklebil rovnou do ksichtu. Pak mi do zorného pole vlétla Sylvie. Z blízkosti nasypala do bližšího ještěrova oka dlouhou dávku z uzi.

    Drápy vyjely a já už zase padal k zemi.

     

    * * *

    
       
    

    
      „Proč padáme, pane Bruci?“
    

    Tentokrát jsem Alfredovi nedokázal odpovědět.

     

    * * *

     

    Naštěstí jsem to nepotřeboval. Ještěr se svíjel bolestí. Ocas bičoval okolí.

    Sylvie nezaváhala a protáhla mě skrz mezeru. Na druhé straně čekali bledí ekos s vytřeštěnýma očima. Byli tak vyděšení, že jen stáli jako solné sloupy.

     

    * * *

     

    Sylvie mě odtáhla ke stěně, kde mě vsedě opřela o zeď. Zůstávala za mnou široká krvavá šmouha.

    Poděkoval jsem jí přikývnutím. Pořád to zatraceně bolelo, ale už jsem cítil, jak se zpřelámané kosti rovnají a potrhaná svalová vlákna spojují.

    „To byl mazec,“ zahuhlal jsem a vyplivl zbytek krve z úst.

    Tentokrát jsem měl vážně namále.

    Trošku jsem se zamračil a ukázal rukou na bloncku.

    „Hele, ty tam, já bych nestál tak blízko…“

    Holku uchopil spár, který se protáhl skrz mezeru. Párač se do ní napasoval až po rameno. Vytryskla krev. Bloncka zaječela a byla pryč. Zůstala po ní jen utržená paže na podlaze.

     

    * * *

     

    Tak to bychom měli. Ještěr měl v podstatě stoprocentní úspěšnost. Alespoň co se týkalo Dětí plutonia. Postavil jsem se a zahleděl se na posledního z ekos. Byl spíš zelený než bílý. No prosím, ani nepotřeboval modifikovaný chlorofyl.

    Jestli bude dělat potíže, můžeme ho vystrčit ven, aby se přidal ke svým druhům. Ale kdo ví, třeba se nám jeho spolupráce bude ještě hodit.

    S nezanedbatelnou námahou jsem se postavil. Snažil jsem se u toho nehekat.

    Rány se mi zatáhly natolik, že už mi netekla krev. Vzhledem k tomu, že se pořád ještě nestihly zajizvit, musely být opravdu hluboké.

    Na společníky udělalo mé zmrtvýchvstání dojem. Pravda, na Sylvii tak moc ne, ta byla zvyklá. Přesto však podle výrazu čekala, že se budu hojit pomaleji. Abych se přiznal, já také. Když si vzpomenu na začátek téhle anabáze a vyprošťování z rozmáčknutého transportéru, přece jen u mě někde cestou došlo ke znatelnému zlepšení kondice.

    Jestli reakce mé oddané poddané byla uměřená, tak na skutečně věřícího jsem zapůsobil daleko přesvědčivěji.

    Rozklepal se a zacouval ke vzdálenější stěně. Měl kliku, že po něm nehmátl osvědčený chmaták.

    Copak tohle má být způsob, jak reagovat na proroka, spasitele a vůbec skvělého chlapíka, jako jsem já?

    Zběžně jsem přelétl pohledem po svém těle. No dobře, spíš než jako osoba hodná uctívání jsem vypadal, jako bych vypadl z Noci živých mrtvých nebo jiného podobného spektáklu.

    Natáhl jsem před sebe ruce (meč jsem nepustil) a táhle zahučel: „Mózééék!“

    Ekouš vyjekl a rozběhl se k nejbližší chodbě.

    „Ty jsi ale blbej!“ prohlásila Sylvie, která uprchlíka po pár metrech dohnala a teď ho držela zezadu za krk jako králíka.

    „Promiň,“ otřásal jsem se potlačovaným smíchem.

    Bolelo to. Každá sranda holt něco stojí.

     

    * * *

     

    Jak jsem se postavil, došlo k jisté komplikaci. Něco mi upadlo. Nebyla to sice žádná tělesná součástka, ale ani pochva od meče nepotěší. Zvláště když se ukáže, že vám přerostlá ještěrka přehryzla kromě jiného řemen od futrálu.

    Nezbude mi než ševcovat jako nejmenovaný loupežník ve městě Jičíně pod věží. Problém byl, že nezbytné nástroje jsem měl na motorce. Bude to muset počkat. Naštěstí to šlo uvázat kolem pasu.

    Pozvedl jsem meč a naplocho si položil čepel na rameno. Když nic jiného, aspoň ladila.

    Místnost, ve které jsme se ocitli, byla nejspíš čímsi jako rozlehlou předsíní. Do stran z ní vedly tmavé chodby. Světlo vycházelo z další místnosti naproti vratům.

    Popošel jsem ke vstupu do osvětlené místnosti, ale ještě jsem se otočil ke škvíře ve vratech. Z ní na mě zuřivě zíralo plazí oko. Nevím, jestli si ještěři dokážou pěstovat zášť, ale tenhle na to vypadal.

    Než jsem se vydal za společníky, ukázal jsem mu vztyčený prostředník.

     

    * * *

     

    Nová prostora byla opět vysekaná do skály a měla betonovou podlahu. Nevím, co to bylo za kámen, ale jestli žula nebo něco takového, muselo to i s moderní technikou dát hroznou práci.

    Z obdélníkové místnosti vedly průchody na všechny strany. Bílé dveře napravo byly vysazené a opřené o stěnu. Ty nalevo byly pootevřené. Přímo před námi se ovšem nacházely tlakové dveře, vedle kterých byl na stěně ve výšce očí umístěný kódový zámek.

    Část panelu byla odšroubovaná a vedly z něj dráty k noťasu položenému na bílém stolku s kovovýma nohama. Na stolku se nacházela ještě rozsvícená led lampička. Poblíž stály dvě židle podobné těm ve starých nemocnicích.

    V místnosti tentokrát nechybělo několik dalších kusů nábytku. Staré plechové skříňky a dřevěné bedny. A na zdech, podlaze a stropě bylo hezkých pár tmavě hnědých fleků. Nebyly to ty, na které můžete narazit na veřejných záchodcích. Tohle byla hodně stará zaschlá krev.

     

    * * *

     

    Náš ekouš co nejrychleji popošel k notebooku a napjatě se zadíval na obrazovku. Pak zklamaně splaskl.

    „Jak se vůbec jmenuješ?“ zeptal jsem se mu tak těsně za zády, že nadskočil.

    Vypadalo to, že nám nakonec přece jen chvíli vydrží, tak nebylo od věci to zjistit.

    Otočil se ke mně a hrdě se napřímil.

    „Jsem mladší bratr Gregorius.“

    „Jasně, Žorži, támhleto je sestra Sylvie a mně říkej starší bratře Strašáku.“

    Sylvie při osestrování obrátila oči v sloup, ale pak se na našeho nového kamaráda usmála. Taky bych se měl snažit. Nevypadal, jako že má nervy na pochodu, ale že jsou už hezkých pár mil daleko od těla a pořád zrychlují.

    Seznamování jsme měli úspěšně za sebou, tak jsem mrkl na obrazovku notebooku. LenDell, všiml jsem si. Podle všeho ustojí i apokalypsu.

    Zase jsem se musel držet, abych se nezačal smát. Na ploše běžel jeden z těžce amatérských programů na louskání zámků, který se před Restartem dal stáhnout z netu.

    Vážně jsem nechtěl zlehčovat jejich úsilí, ale tohle bylo v podstatě předem odsouzené ke zkáze.

    „Jak dlouho to běží?“ zeptal jsem se.

    Nejprve zaváhal, jako by přemýšlel, jestli mi to má říkat. Pak asi došel k názoru, že nemá co ztratit.

    „Něco přes týden.“

    „Předtím jste to zkoušeli ručně?“

    „Ano.“

    No potěš. Papírově to nebyl špatný nápad, měl však pár much. Jednak to pustili na zoufale nedostatečném železu. Pak tu byl drobný detail, že panel podle všeho zajišťoval vstup především prostřednictvím otisku sítnice v kombinaci s otisky prstů.

    Jestli tam byl nějaký bezpečnostní kód zadaný, tak šlo pravděpodobně o nouzovou sekvenci o dvaceti znacích. Ani jsem si nechtěl představovat, kolik to může mít permutací. S takovou tu mohli čekat do soudného dne.

     

    * * *

     

    Všiml jsem si, že z lampičky a noťasu vedle vedou napájecí kabely pod stůl. Ke slušně velkému náhradnímu zdroji.

    „Jak to dobíjíte?“ zajímal jsem se.

    „Ve strojovně je záložní generátor.“

    „Takže, jestli to chápu správně,“ rovnal jsem si nahlas myšlenky. „Počítač napájíte z baterií, které chodíte nabíjet k záložnímu agregátu ve strojovně.“

    „Jistě.“

    „Co třeba místo toho nahodit jističe?“

    „To jsme zkoušeli.“

    „A jak to dopadlo?“

    „Byly oběti.“

    „Při nahazování jističe?!“

    Připouštím, že tohle mě ohromilo.

    „Pojďte, ukážu vám to,“ pravil pohřebně.

     

    * * *

     

    Ukázalo se, že to, co nazýval strojovnou, se nacházelo na konci boční chodby, která vedla z místnosti, kde nás ruka šátralka připravila o velmi krátkodobou blonďatou společnici.

    Od mezery ve dveřích jsme se všichni raději drželi co nejdál. Pan domácí má jednu ruku dlouhou.

    „Počkej, sestro Sylvie,“ pravil důležitě Žorž. „Měl bych jít první, mám svítilnu.“

    Zamával nepatentní čínskou baterkou s integrovaným dynamem.

    „Já baterku nepotřebuju,“ zavrčela. „A starší bratře Strašáku? Tohle si vypiješ.“

    Rty jsem naznačil: Polib mi. Ale raději až poté, co vešla do strojovny.

     

    * * *

     

    Do místnosti jsem vstoupil jako poslední. Pod vznosným názvem strojovna se skrývala větší kotelna plus dílna. Ta se skládala z ponku se svěrákem a dvou krabic s nářadím. Uznávám, na současné poměry docela luxus. Byl tu velký sloup baterií, akumulační nádrže na teplou vodu a vodíkový palivový článek.

    Když jsem odklopil panel, byl podle displeje pořád v chodu. O kus dál se nacházel benzinový záložní generátor. Raději jsem ani nechtěl vědět, kam odvádějí spaliny.

    „Ehmm, tady!“ upozornila mě Sylvie na hlavní atrakci.

    U velké skříně s pojistkami zapuštěné ve zdi klečela pokroucená zuhelnatělá mrtvola. Ještě pořád slabě smrděla spáleninou. Kryt skříně byl hned vedle, opřený o stěnu.

    Ony to nebyly jen tak ledajaké jističe. S nožovými pojistkami není žádná legrace. Na vlastní oči jsem viděl, jak technikovi při opravě stekly ze zápěstí roztavené hodinky s kovovým páskem.

    Došel jsem až ke skříni.

    „Soráč, kámo.“

    Neceremoniálně jsem mrtvolu kopnutím odsunul o kus dál. Úcta k mrtvým je pěkná věc, ale dost překážela, a nechtěl jsem kvůli tomu skončit jako ona.

    Krusta na dlouho mrtvém mase popraskala a místností se rozvoněla spálenina a mršina.

    „Pojď sem a posviť mi, Žorži!“

    Jedna z pojistek vyhořela.

    „Taky jste ho mohli pohřbít,“ dodal jsem vyčítavě.

    „Nebylo kam.“

    „No, mohli jste ho přece…“

    „Strašáku!“ vyhrkla varovně Sylvie.

    „Dobře, dobře, jako bych nic neřekl.“

    Zavrtěla hlavou.

    „Vážně mi děláš starosti. Začínám si říkat, že jsem raději neměla nic slibovat.“

    S tím jsem nemohl nic dělat. Narozdíl od pojistek.

     

    * * *

     

    Nářadí bylo do značné míry vyrabované, ale našel jsem většinu toho, co jsem potřeboval. Pinzetové kleště s gumovou rukojetí a tlustý hřebík. Ten by to měl udržet. Pilka na železo sice chyběla, ale s tím si poradím.

    Hřebík jsem upnul do svěráku a hlavičku usekl mečem. Vytáhnout vyhořelou pojistku bylo snadné. Ta těžší část nastala až teď.

    Když jsem vzal hřebík do kleští, Sylvie viditelně znervózněla.

    „Je to bezpečné?“

    „Vůbec ne,“ uklidnil jsem ji. „Děti, tohle doma nezkoušejte!“

    Improvizované přemostění však zapadlo na místo bez toho, aby mě usmažilo. Popravdě jsem si byl dost jistý, že s mou odolností proti ohni by následky nehody nebyly ani zdaleka tak zlé.

    „A pak vykřikl do tmy: Budiž světlo!“

    Led trubice na stropě se rozsvítily.

     

    * * *

     

    Když jsme se vraceli do místnosti se zámkem, všiml jsem si, že světla se rozzářila všude včetně doupěte. Ještěra jsem neviděl. Doufám, že ho z toho trefil šlak.

     

    * * *

     

    Zpátky v místnosti s notebookem jsem se zamračil na zavřené dveře. Osvětlená místnost kvůli krvavým skvrnám nepůsobila o nic přívětivěji. Spíš sterilně, tak trochu jako pitevna. Rozhodně nešlo o místo, kde bych chtěl trávit delší dobu.

    V palmu jsem měl mnohem výkonnější louskače zámků než to, co bylo spuštěno na LenDellu. Jenže i u nich by to mohlo trvat hodiny nebo dny. Ne že bych to nevydržel, ale u ekos nikdy nevíte, kdy jim definitivně lupne v kouli.

    Kromě toho, jestli tu mají zásoby jenom pro vegany, mohlo by mě to přimět k něčemu, co bych jinak neudělal. Například stravovat se jako býložravec.

    Nejsem programátor. Nevím, jak přesně fungují špionské aplikace v palmu. Byly koncipované s důrazem na jednoduchost ovládání a blbuvzdornost. Zkrátka, aby je dokázal používat jakýkoliv krvelačný dutohlav. Vždycky jsem se snažil nebrat si to osobně.

    Třeba mohl lamač zámků využívat zadní vrátka. Tak moment. Jestli byl bunkr dřív v majetku armády, nebo alespoň používali armádní zabezpečení…

    No, řekněme, že před státním zabijákem nesměl být v bezpečí nikdo. Ani armádní špičky.

    Došel jsem k počítači a jednoduše ho zaklapl. Potom jsem odpojil dráty.

    „Co to děláte?!“vyjekl Žorž.

    „Už jsem se nemohl dívat na váš amatérismus,“ odbyl jsem ho nepřítomně a rozhlížel se po šroubováku.

    Byl spadlý pod stolem.

    „Vy jste se snad zbláznil! Tohle byla jediná naděje, jak se dostat přes ty dveře!“

    Panel od kódového zámku jsem přišrouboval na místo.

    „Posloucháte mě vůbec!?“

    Ten hysterik mi začínal lézt na nervy.

    „Sylvie?“

    „Ano?“ ozvala se opatrně.

    „Jestli ještě cekne, zabij ho!“

    „Ano, můj pane.“

    Hned věděla, o co jde. Hra na hodného a zlého poldu, jen dotažená do extrému.

     

    * * *

     

    Sedl jsem si na židli. Pochopitelně existoval supertajný kód, který fungoval jako zadní vrátka k téměř jakýmkoliv zabezpečeným dveřím. Problém byl v tom, že měl těch dvacet míst a zpaměti jsem se ho učil před více než sto lety. O dost víc než před sto lety. Nikdy jsem ho nepoužil. Ale zkoušeli mě z něj, to zase ano.

    Podvědomě jsem zaujal klasickou pózu myslitele. Měl bych být schopný si ten kód vybavit. Mám částečnou eidetickou paměť. Naneštěstí jsem právě teď zjišťoval, že slovo částečná odpovídá realitě.

    „Tak jo, jdeme na to.“

    Vstal jsem, přešel k panelu a s občasným zaváháním naťukal kód. Na konci na mě odmítavě červeně mrkl. Nevadí, myslím, že už vím, kde jsem udělal chybu.

    Druhý pokus také nevyšel. Druhé pokusy už z principu nikdy nevyjdou.

    Ani na třetí pokus jsem to nezvládl. Trochu jsem znervózněl. Třetí pokusy přece vždycky vycházejí.

    Vypnul jsem šrotující mozek. Tentokrát jsem sekvenci nechal naťukat své podvědomí.

    Displej přátelsky zeleně zablikal. Ve dveřích hlasitě cvaklo, jak ocelové tyče zajely dovnitř. Vzal jsem za masivní páku a dveře otevřel. Zevnitř zasyčel vzduch.

    „Tak vidíte, vy malověrní!“ vítězně jsem se otočil ke společníkům.

    Oběma zářily oči. Naprosto jsem je chápal. Sám jsem se poprvé od ukončení studia cítil jako pravý archeolog. Takový, který otevírá nově objevenou hrobku. Snad se nezařadíme mezi místní nálezy.

     

    * * *

     

    Hned jsem si všiml, že zevnitř nezavanula žádná zatuchlina. Ventilace s čističkami vzduchu tlumeně hučela. Sotva jsem překročil práh, světla na stropě chodby se rozsvítila. Zajímavé bylo, že stěny i strop byly z litého betonu. Čekal bych, že chodba bude vysekaná do skály stejně jako předchozí část labyrintu.

    Došli jsme do velké haly. Určitě měla skoro sto padesát metrů čtverečních. Beton a sklo – moderní architektura. Ve stěně před námi byla zasazena velkoplošná okna. Tohle místo se zdálo být čím dál podivnější.

    Z místnosti vedly chodby do stran a před stěnou s okny naproti nám směřovaly dolů široké schody. Hrany měly drsnou povrchovou úpravu a byly natřené nažluto. Bezpečnost především.

    Místnost samotná nebyla holá. Nacházel se v ní nábytek, převážně skříně. Některé ze dřeva, některé plechové. Několik jich bylo převržených.

    Už zdálky jsem si všiml určitých znaků, které mi byly povědomé. Popošel jsem blíž a už jsem to viděl naprosto zřetelně. Díry po kulkách a skvrny od krve.

    Prošel jsem místnost, abych si udělal ucelený obrázek.

    „Bojovalo se tu?“ nadhodila Sylvie.

    „Nevím,“ zavrtěl jsem hlavou a znovu si procházel, co jsem viděl. „Rozhodně se tu zabíjelo.“

    „Zabíjeli se navzájem? To by bylo šílenství,“ namítal Gregorius.

    „Zrovna na tvém místě bych raději držel hubu,“ zavrtěl jsem hlavou.

     

    * * *

     

    Došli jsme k jednomu z oken. Venku se rozsvítily reflektory. Dívali jsme se na stěny obrovského jeskynního dómu. Možná nebyl velký, jen mi tak připadal. Strop se ztrácel ve tmě.

    „Svatá Gréto!“ vyjekl Gregorius.

    „Tak tohle je něco,“ řekla tiše Sylvie.

    „Jo, to jo,“ souhlasil jsem.

    Svého času jsem si s různými bunkry užil své, a to ani nemluvím o desítkách let strávených v Trezoru, ale něco takového jsem zatím neviděl.

    Ve skle jsem jako v zrcadle spatřil ještě něco jiného. Vypadal jsem přesně tak děsivě, jak jsem tušil.

    „Bunda a triko jsou úplně v hajzlu,“ zatahal jsem za ubohé zbytky.

    Nezbylo než je sundat. Zůstal jsem nahoře bez jako servírka v pochybném pajzlu, kam se nedaří nalákat dostatečné množství zákazníků.

    „A do háje, bude to na Rambiče!“ mumlal jsem si vztekle.

    Sylvie si mě prohlížela s rošťáckým zábleskem v oku. Naprosto nebrala v potaz naši současnou neveselou situaci.

    Upravila mi řemení a přejela rukou po zádech.

    „Asi už to mezi námi přestalo jiskřit,“ konstatoval jsem zjevné.

    S potutelným úsměvem mě cvrnkla do nosu. Na flirtování jsme tu ovšem byli trochu moc zakřenovaní.

    Rány se mi mezitím zacelily, zbývaly jen nezřetelné jizvy.

    „Ty jsi jako někteří z těch, co slouží Velmistrovi,“ vyhrkl Gregorius.

    Pomalu jsem se k němu otočil. Přikrčil se pod mým pohledem.

    Podíval jsem se na Sylvii. Vypadala stejně šokovaná, jako jsem se já cítil. Tohle byla nejhorší zpráva za hodně dlouhou dobu. Jestli se k němu přidali dokonce i našinci… Ale to vlastně odpovídalo realitě. Ten, kdo vedl útok na obchodní stanici a následně výslech, mohl být dost dobře jeden z Nesmrtelných.

    „Stejně mi není jasné, jak jste to zvládli,“ přemýšlel jsem. „Než jste našli tenhle průchod, muselo vás to stát děsnou spoustu životů.“

    „Nebojíme se položit život za naši věc,“ odsekl, aniž by si uvědomoval, jak dokonale popřel své předchozí chování.

    „A taky jsme měli mapu, kterou jsme získali…,“ zarazil se, když si uvědomil, komu to vykládá.

    Nemusel to dokončovat. Mapu, kterou ukradli lidem od Velmistra.

    „No neke?“ ujišťoval jsem se. „Nemáš ji náhodou s sebou?“

    „Kopii měl Ferenc,“ odtušil vzdorovitě.

    „Nevadí. Kenčana, jak by řekli Korejci.“

    Přes určité počáteční nezdary se to vlastně nevyvíjelo až tak špatně.

     

    * * *

     

    Prošli jsme horní úroveň základny. Našli jsme sklady, velkou kuchyni a ubikace, kam by se pohodlně vešlo sto lidí. Známky boje byly všude. Alespoň jsem mohl využít jednu z koupelen. Zasychající krev mi na kůži začínala vytvářet nepříjemně tahající krustu.

    Z papírů jsem našel jen listy s nic neříkajícími texty. Zajímavý byl pouze jeden. Stálo na něm: Jeho játra jsem si dal s dobrým chianti. Podepsán H. lektor.

    Nebyl jsem si jistý, čeho konkrétně měl být lektorem. Doufal jsem, že filmové tvorby konce dvacátého století, jinak mělo osazenstvo podzemí už od začátku dost vážný problém.

    Nakonec jsme se vrátili do haly s okny. Prohlídka zatím nenabízela odpovědi, jen další otázky.

    „Takže dolů?“ zeptala se Sylvie.

    „Vždycky je to až dole. To se vsaď,“ přitakal jsem zachmuřeně.

    Díval jsem se ze schodů a nechtělo se mi tam. Vzpomínal jsem na bunkr v Německu a na to, co jsem v něm našel. Teď už jsem si byl skoro jistý, že dole jsou Velmistrova tajemství.

    „Na co ještě čekáme? Pro větší slávu zelené matky!“ zvolal bratr Gregorius a rozhodně vykročil ze schodů dolů.

    Vyměnili jsme si se Sylvií pohled. Vždycky jsem chtěl spolupracovat s fanatiky. A shodou okolností zároveň s dobrovolnými detektory nástražných zařízení.

    „Řekl bych, až po tobě,“ usmál jsem se na Sylvii. „Ale nejsem hajzl.“

    Vykročil jsem dolů.

     

    * * *

     

    Pod schody jsme našli převlékárnu a hned za ní dekontaminační komoru. Dveře byly pomalované všemi možnými symboly pro nebezpečí. Od jedů až po viry. Ekouš symboly neznal nebo ho nezajímaly, protože bez váhání prošel skrz.

    Následoval jsem ho se Sylvií v závěsu. Vzhledem k úrovni dodržování bezpečnostních předpisů naším předvojem to už bylo stejně jedno.

    Vešli jsme do průchozí chodby mezi čtyřmi velkými laboratořemi s prosklenými stěnami. Po dvou na každé straně. Uvnitř se nacházely všechny věci, které bych čekal. Stoly s centrifugami, spektrometry a dalšími přístroji.

    V jedné byla dokonce i komora pro manipulaci s prudce jedovatými látkami a viry (to jsem přece jen maličko znervózněl), v další přístroj pro magnetickou rezonanci. Probírali jsme se tím vším, ale nikde nebylo nic, co by nám poskytlo vodítko k oblastem zdejšího výzkumu. Žádné složky, záznamy, vzorky. Velké prosklené lednice byly také prázdné.

    Někdo to tu důkladně vyluxoval. Na druhou stranu to tu taky mohl zapálit nebo vyhodit do povětří. Třeba si ale říkal, že by se mu tohle místo mohlo ještě hodit. Nebo úklid nestihl z nějakého důvodu dokončit. Ani nevím proč, hned mě napadla jistá přerostlá ještěrka. Třeba tam nahoře měla původně kotec. Také ji tam ovšem vysadili úmyslně.

    Ale upřímně, použít párače jako hlídacího psa mi přišlo maličko přehnané. Pořád jsem cítil fantomovou bolest v dávno zahojené klíční kosti.

     

    * * *

     

    Ekouš freneticky slídil, kde jen mohl. Sylvii jsem nařídil, ať na něj při prohlídce dává pozor. Nelíbilo by se mi, kdyby něco stopil bez našeho vědomí.

    Nakonec to vzdal a vyrazil k posledním dveřím, jimiž chodba končila. Tyhle nebyly prosklené.

    Přidal jsem do kroku, aby neměl velký náskok. Pravděpodobnost, že udělá zbrklou hovadinu, byla o několik řádů vyšší než v mém případě. Já zpravidla dělám dobře promyšlené hovadiny.

    Skrze dveře jsme prošli do místnosti, kde vlastně nebylo nic kromě několika prázdných vysokých skříní a velkého, ale přesto smutného a opuštěného kávovaru. Ekouš k němu hned naběhl. Asi vyčuchal, že je to bio kvalita.

    Otevřel nádobu na zrna vzadu na kávovaru. Prohrabal zásobník, až se kávové boby sypaly všude kolem. Ramena mu poklesla.

    „Nic! Není to tady!“ zasténal. „Já už nemůžu.“

    „Co kdybys aspoň uvařil kafe?“ slitoval jsem se nad ním.

    „Tohle? Tohle je káva, o které se vyprávějí pohádky?“

    „Jistě. Je to stoprocentně přírodní produkt,“ obrátil jsem oči v sloup.

     

    * * *

     

    Vypadalo to, že by ho kávovar mohl na chvíli zabavit. Toho by se dalo využít. V duchu jsem si střihl ententýky a zamířil ke dveřím napravo.

    „Nevíte někdo, jak se to spouští?“

    „Někde tam bude nápověda,“ prohodil jsem přes rameno.

    Když jsem se ke dveřím přiblížil, slabě to zasyčelo a celá plocha vyjela nahoru. Tohle jsem na sci-fi nikdy neměl rád. Vždycky jsem si říkal, kde berou jistotu, že jim to při průchodu rámem nespadne na hlavu. Opětovné zavření jsem raději zablokoval na malém ovládacím panelu vedle rámu.

    Sotva jsem však do místnosti vstoupil, hned jsem věděl, že jsem tu správně. Před velkoplošným oknem do jeskynního komplexu stál veliký pracovní stůl s masážním křeslem, obřím monitorem a holoprojektory na každé straně.

    „Tohle je ono. Trefili jsme jackpot,“ zašeptal jsem a popošel několik kroků do místnosti.

    „Jsi si jistý?“ prohodila Sylvie. Stála ve dveřích, a co chvíli mrkla přes rameno na našeho baristu.

    „Tohle mi nepřipadá jako doupě šíleného vědce. Čekala bych… já nevím, třeba exponáty ve formaldehydu. Tohle vypadá jako doupě úředníka kříženého s pařanem.“

    „Na tom něco je,“ otočil jsem se k ní a poškrábal se na zátylku. „Třeba mu jeblo až později a nechtěl si hrát na bytového architekta.“

    „Tím myslíš vědce, který svou práci začal krajně neetickými výzkumy na nemocných rakovinou?“

    Povzdechl jsem si.

    „Je to slabý.“

    „Je to zatraceně slabý,“ ušklíbla se.

    Došel jsem ke křeslu a na zkoušku zahýbal ergonomickou myší na podložce. Na monitoru ihned naskočila přihlašovací obrazovka. Tak přece…

    Jako pozadí sloužil wallpaper z Falloutu s přilbou energozbroje. Jistým způsobem to dávalo smysl. To, co se zdálo být bizarní náhodou, začínalo nabírat úplně jiné obrysy. Někdo na podobnosti Pustiny s prostředím Falloutu usilovně pracoval. Větší fanoušek než já. Jen bylo zvláštní, že se nepoučil z chyb herních padouchů a místo toho je opakoval.

    Zamračil jsem se a chystal se usadit do křesla, když se za námi ozvalo zasyčení dveří. Následoval tlumený výkřik: „Při svaté Grétě!“

     

    * * *

     

    Ukázalo se, že bratra Gregoria přestalo bavit hraní si s kávovarem a zkusil druhé dveře. V duchu jsem se proklel, že jsme na něj nedávali lepší pozor.

    Vystartovali jsme tryskovou rychlostí. Proběhli jsme halou i nyní otevřenými dveřmi a vpadli do úplně jiného světa. Ekouš na nás mával z druhé strany místnosti od masivních tlakových dveří.

    „Je to ono! Tohle jsme hledali! To sérum tu někde musí být,“ volal.

    Stěny místnosti byly lemované válcovými nádržemi ze skla. Menšími na podstavcích a velkými stojícími přímo na zemi.

    „Dobrý bože!“ uklouzlo mi.

    „Tady žádný bůh nebyl,“ upřesnila Sylvie. „Jenom někdo, kdo se za něj považoval.“

    Teď už jsem nepochyboval, že vědec, který projekt vedl, se časem stal Velmistrem. Hořce jsem se ušklíbl a zavrtěl hlavou.

    „Měla jsi pravdu.“

    „Nemůžu říct, že bych se z toho radovala. Ještěže tu s námi není Bulda.“

    Pod to bych se podepsal. Nejbližším z exemplářů naložených v nažloutlé kapalině byla pokroucená kočka. Tělo měla podivně zdeformované a zčásti lysé. Ze strany hlavy vyrůstaly další čelisti. Zvíře mělo šest nohou.

    Přejel jsem pohledem po dalších exponátech a po páteři mi přejela vlna chladu, až jsem se otřásl. Připadalo mi, že jsem se propadl přímo doprostřed filmu Věc od Johna Carpentera.

    Kromě koček tu byli vystaveni lidé. Stejně pokřivení, zmutovaní, někteří pokrytí nádory podobnými velkým bolákům.

    V největší nádrži byl skoro kompletní párač. Chyběla mu jedna noha a dobrá polovina hrudníku. Hrozné rány odhalovaly bílé konce kostí. Ta v hrudi navíc i části potrhaných orgánů. Nevím, jaký tvor mu mohl způsobit taková zranění. Snad jen další párač.

    Zastavil jsem se před další z velkých nádrží. Byl v ní člověk. Tedy skoro. Vysoký, s mohutnými pletenci svalů. Hlavu měl holou, se silnou čelistí a výraznými nadočnicovými oblouky. Byl jsem si jistý, že jeho kůže není zbarvená do žlutozelena jen kvůli použitému nálevu na utopence. Buď to byl první supermutant, nebo jeho přímý předchůdce.

     

    * * *

     

    Uslyšel jsem cvaknutí páky na tlakových dveřích.

    „Pojďte!“

    Gregorius už mizel v další místnosti.

    „Ale do háje!“

    Než jsme se do ní dostali, stál už u tlakových dveří na druhé straně.

    Na druhé straně přechodové komory, jak mi došlo.

    Otočil pákou.

    „Počkej, nevíš, jaké je –“

    On to normálně otevřel…

    „– tam složení vzduchu, ty idiote!“

    Sylvie mi položila ruku na rameno. Se svým čichem fungovala lépe než hornický kanárek.

    Ve vzduchu zvenku jsem ucítil lehký závan čpavku a velmi slabou, podivně známou zatuchlinu. Ale to bylo všechno, sirovodík bych poznal a důlní plyn by zase neminula Sylvie.

    Gregorius prošel dveřmi na vlhkou půdu v jeskyni. Zmateně se rozhlížel.

    „Co je to za místo? Já myslel, že to musí být tady…“

    Něco mu hlasitě křuplo pod nohou. Do tmy zasvítila bílá kost.

    „Co to je?!“ vyjekl.

    Už jsem věděl, co mi pach připomíná. Hodně starý hřbitov. Když mi došlo, po čem se mám dívat, všiml jsem si spousty dalších kostí, a nebyly jen lidské.

    V tu chvíli se zvedla celá okolní půda a Gregorius zmizel pod záplavou černého lesklého chitinu a kusadel.

     

    * * *

     

    Přiskočil jsem k vnějším dveřím, zabouchl je a zavřel pákou. Vzhledem k jejich tloušťce se mi to muselo jen zdát, ale připadalo mi, že se zachvěly nárazem tsunami hmyzu.

    „Hrobaříci. Zasraní hrobaříci,“ zašeptala Sylvie.

    Byla bílá jako mléko a nedivil bych se, kdybych vypadal zrovna tak. Byl jsem si dost jistý, že ani naše nesmrtelnost nezahrnuje sežrání stovkami obřích brouků.

     

    * * *

     

    S úlevou jsme zavřeli druhé dveře. Ujistil jsem se, že jsou opravdu zavřené. Na svůj vkus jsem si dnes příliš často sáhl na smrt.

    Nucená prohlídka panoptika doktora Caligariho mi náladu taky nezvedla. Pak jsem si všiml, že každý z exponátů má popisku. Kód SRV následovaný číslem.

    Ten kód… všechno mi zapadlo na místo.

    Vyběhl jsem z místnosti a opřel se zády o stěnu. Sylvie mi byla v patách a tvářila se znepokojeně.

    „Jsi v pořádku?“

    „Jasně,“ dlouze jsem vydechl. „Ne, nejsem. Myslel jsem si, že tohle jsem nechal za sebou.“

    „Ty víš, co znamená SRV, že ano?“

    „Jo. Supermutanti do toho dokonale zapadají. Jednou za čas to prostě musí zkusit každý.“

    „Co?“

    Začínala znít trochu nakvašeně. Moc jsem kolem toho tancoval. Čas jít s pravdou ven.

    „Vytvořit supervojáka. Vůbec nepochybuju, že první písmeno znamená právě jeho. A vždycky se to nakonec posere. Už jsem to viděl. A zažil na vlastní kůži.“

    Obočí se jí zastavila jen těsně pod čelem.

    „Počkej, co chceš říct tím – zažil na vlastní kůži?“

    „No, narazil jsem na jeden takový výzkum v německém bunkru a…,“ na moment jsem zaváhal. „A protože jsem se takového projektu účastnil.“

    „To do tebe píchali nějaké chemikálie?!“

    „To zrovna ne,“ připustil jsem. „Tak daleko naše armáda nezašla. Hledali mezi dětmi ty se zvláštními předpoklady a potom je sledovali, tajně testovali a nakonec draftovali.“

    „Jakými zvláštními předpoklady?“ zeptala se s podezřením v hlase.

    Ošil jsem se. Začínal jsem litovat, že jsem se rozhodl přiznat barvu.

    „Vlastnostmi, které mají psychopati a sociopati. Zachování chladné hlavy v krizových situacích, žádná zátěž emocemi nebo svědomím, zabíjení stejně snadné jako dýchání. Pokud si armáda pojistí spolupráci někoho takového, tak to pro ni skýtá samé benefity.“

    „A ty jsi jeden z nich?“

    Její pohled se mi propaloval až do duše.

    „Čert mě vem, jestli to vím,“ přiznal jsem. „Dost lidí to o mně říkalo. Pár to o mně napsalo. Něco z toho na mě dokonale sedí. Ale Jarouš o mně vždycky říkal, že ve skutečnosti jsem měkkota. A nevím o nikom, kdo by mě znal líp.“

    „Byl to člověk?“ zeptala se soucitně.

    „Ten nejlepší.“

    Zamnul jsem si čelo.

    „Všichni ostatní z projektu zemřeli během pouhých několika let od prvního nasazení. Jednou z negativních vlastností je vyhledávání extrémního rizika. V takovém okamžiku nejsme… nejsou prázdní. Cítí se naživu.“

    „Ahá, tak proto!“ namířila na mě vítězně ukazovák.

    „Já to jako jediný dokázal dlouhodobě vybalancovat. Proto jsem zůstal naživu. Aspoň si to myslím.“

    Potměšile se usmála.

    „Vzmuž se, můj pane,“ plácla mě po rameni. „Bez toho všeho bys tu teď nebyl. Se mnou.“

    Zadíval jsem se jí do očí. Tak neuvěřitelně zelené.

    „Budeme si muset vážně promluvit, ale ne teď.“

    Přikývla.

    Jako jeden jsme se otočili ke dveřím do kanceláře šíleného vědce. Proč mám takový dojem, že to nejhorší nás teprve čeká?“

     

    * * *

     

    Seděl jsem za stolem, ruce položené na desce. Původně jsem se do křesla posadit nechtěl. Křesla stejně jako trůny mají svou moc.

    „Tak jo, dáme se do toho.“

    Vzal jsem flešku a zasunul ji do nejbližšího portu.

    Předtím jsem pochopitelně zkusil svoji starou armádní. Přestože jsem na ní měl ty nejlepší hackerské programy, přes zabezpečení se neprohlodaly.

    Nejdřív se nic nedělo, pořád jen wallpaper.

    Zkusil jsem znovu zahýbat myší. Nic se nestalo.

    Objevilo se okénko nejjednoduššího černobílého messengeru. Kurzor zablikal a začal psát zprávu. Od někoho, kdo se nazýval Mrtvák.

    To byl přece ten, komu hráli písničku na přání v rádiu Pustina.

     

    Mrtvák: Věděl jsem, že to zvládneš. Potvrď, že v laboratořích nejsou vzorky SRV.

    Já: Nejsou, ale projdu to ještě jednou.

     

    Vážně jsem nechtěl, aby se zrovna tohle dostalo do nesprávných rukou. Do jakýchkoliv rukou.

     

    Mrtvák: Dobře. Výborná práce jako vždy.

    Já: Nebyl jsem sám.

    Mrtvák: Neocenitelná slečna poletucha. Výborné doplnění týmu.

    Já: Co jsi zač?

    Mrtvák: To teď není důležité. Víš, co je v horách v oblasti Jáchymova?

     

    V tom okamžiku by se ve mně krve nedořezali ani američtí těžaři za pomoci frakování. Napadla mě totiž hrozná myšlenka.

     

    Já: Jsou tam ukryty rakety s jadernými hlavicemi. Potvrďte!

     

    V odrazu na monitoru jsem viděl, jak Sylvie zbledla a vykulila oči. Plně jsem to chápal.

    
       
    

    Mrtvák: Správně. A co když ti řeknu, že si tam Děti plutonia postavily katedrálu?

     

    Domněnka se změnila v jistotu. Nejspíš jsem v tom okamžiku vypadal jako jeden z chlorofylofilů.

     

    Já: Rozumím. Co mám dělat?

    Mrtvák: Potřebuju, abys do vnitřního okruhu připojil tuhle flešku. Zničím odpalovací software. Pospěš si. Snaží se dekódovat odpalovací sekvence, a tentokrát na to mají dostatečné technologie.

    Já: Proč bych ti měl věřit? Třeba je chceš odpálit ty sám.

    Mrtvák: Použiju Černý pátek. Bude na flešce. Můžeš ho spustit ty sám.

     

    Dobrý Bože, o Černém pátku jsem zatím jen slyšel. Instantní smrt pro celé počítačové sítě.

     

    Mrtvák: Taky potřebuju, abys na místě osvobodil vězně, řekne ti, jak pokračovat dál.

    Já: Koho?

    Mrtvák: Neboj se, hned ho poznáš. Černý pátek a plány základny ti nahrávám na flešku.

    Já: Kdo jsi? Patříš k Oblasti 52?

    Mrtvák: Zapni mozek Strašáku. A teď, znáš to z MI: Tento počítač a všechny databáze se samy zničí za 5-4-3-2-1.

     

    Obrazovka epilepticky zablikala a zhasla. Zůstal jsem na ni zírat.

    Mrtváci přece byli v knihách nekorunovaného krále české jateční sci-fi. V knihách, které zanechaly těžké následky na křehké dušičce dospívajícího Strašáka.

    Díky nim jsme s Jaroušem našli společnou notu. Mohl být Mrtvák on?

    Nemožné. I kdyby přežil Restart, byl to jen člověk. Zemřel by dávno sešlostí věkem.

    Ať už byl ale Mrtvák kdokoliv, měl výborný literární vkus.

     

    * * *

     

    Přesně jak jsem slíbil, prošli jsme důkladně laboratoře. Použil jsem všechny své znalosti v oblasti tajných úkrytů, ale po čtyřech hodinách důkladné práce jsme stejně skončili s prázdnýma rukama.

    Jestli něco zůstalo na serverech, tak s tím už si musel poradit Mrtvák. Bylo to jako návrat do starých časů, kdy jsem za kdekoho dělal špinavou práci. Na druhou stranu zrovna tohle bylo něco, co bych sám udělat chtěl.

    Chvíli jsem se zaobíral myšlenkou vyhodit to tu do vzduchu, ale byl tady jistý malý detail ohledně nejisté cesty ven.

    Nejprve bude potřeba zjistit, jestli ještěr náš střet přežil, nebo – narozdíl ode mě – zakukal. Teprve teď mi došlo, že jestli vážně chcípl, hrozí riziko, že nás oblehnou Děti plutonia. A těch nebylo zrovna málo. Když nic jiného, fanatici nám jen počtem těl mohli zablokovat východ.

     

    * * *

     

    Vzhledem k tomu, že nás v horním patře nevítal rozzuřený dav, usoudil jsem, že párač je stále naživu. Ani to se mi dvakrát nezamlouvalo. Nedalo se říct, že bych v posledním boji zrovna vyhrával.

    K mezeře jsem se blížil s největší opatrností. Zastavil jsem se v bezpečné vzdálenosti. Dobře jsem si pamatoval, jaký má dosah.

    Místnost za přepážkou se zdála osvětlená a prázdná. Pak se v mezeře objevilo velké plazí oko, jak k ní ještěr přitiskl hlavu. Cítil jsem spalující nenávist, když na mě zaostřil. Takže pěstovat si zášť uměl dokonale.

    Podvědomě jsem ucukl. Hlava zase zmizela.

    „Pamatuješ si, do kterého oka jsi ho střelila?“ zeptal jsem se tiše.

    Začínal jsem se totiž bát, že by nám mohl rozumět.

    „Z pravé strany. Takže do levého.“

    „No do prdele! Přísahal bych, že tohle bylo levé.“

    „To snad ne,“ vydechla Sylvie.

    Ještěr se ukázal dál v místnosti a v celé své kráse přešel přímo přes naše zorné pole. Pařáty měl opět oba. Ten, který jsem mu usekl, mezitím dorostl.

    „Ten zmetek regeneruje,“ zachraptěl jsem. „A neuvěřitelně rychle. Mně by trvalo několik dní, než by mi dorostla ruka. Jemu to trvalo něco přes šest hodin.“

    Věděl jsem, že ještěrkám dorůstají ocasy, ale tohle mnou otřáslo. To, že už nejsem na vrcholu potravního řetězce, nebylo příjemné zjištění.

    „To je v hajzlu!“ zaklela Sylvie. „Co budeme dělat?“

    Poškrábal jsem se na bradě a snažil se uvolnit sevřené čelisti.

    „Musíme k němu přistupovat jako k nejsilnějšímu z nás. Buď mu useknout hlavu, nebo v co nejkratší době zničit alespoň polovinu těla.“

    Problém je v tom, že netuším, jestli na něco takového vůbec máme prostředky.

     

    * * *

     

    Natáhl jsem luk a vykročil ke škvíře. Ještěra jsem uviděl o pět metrů dál.

    Když jsem pouštěl tětivu, plazí oko se rozšířilo překvapením.

     

    * * *

     

    Než k němu šíp stihl doletět, otočil se ke mně zády. Protipancéřový hrot zasáhl kostěný hřeben na hřbetě.

    Před tlakovou vlnou výbuchu jsem se schoval za polouzavřené křídlo vrat. Okamžitě jsem založil další protipancéřový šíp, natáhl luk a vykoukl ven.

     

    * * *

     

    Párač přišel o kus kostěného hřebene, tělo v místě zásahu měl opálené a potrhané do hloubky. Kusy masa vyrvané z těla. Krev proudem stékala po jeho zádech. Ale hlavně že nestihl utéct.

     

    * * *

     

    Tak, kámo, ještě pár zásahů, a bude hotovo. Vypustil jsem šíp.

    Jako zpomaleně jsem se díval, že se ještěr obrací a jednou pazourou hází přesně do dráhy šípu kus staré bedny.

    Spadla mi brada a to bylo to jediné, co jsem stihl udělat.

     

    * * *

     

    Skončil jsem vleže na zádech až hluboko v chodbě.

    Sylvie se nade mnou starostlivě skláněla.

    „Jsi v pořádku?“

    Nějak jsem nedokázal odpovědět. Vyšlo ze mě jen zaskuhrání.

    „Raději zůstaň chvíli ležet.“

    V hlavě mi hučelo, v uších pískalo.

    „Ten hajzl…,“ zavrčel někdo tiše a byl jsem to já.

     

    * * *

     

    Posadil jsem se, přestože jsem se cítil, jako bych měl zlámané všechny kosti v těle.

    „Jsem v pohodě. Taky regeneruju rychle.“

    Když jsem to řekl, něco mě napadlo. Vsedě jsem se trochu zaklonil a pohodlně se opřel o ruce.

    „No jo, vlastně, ten prevít přece regeneruje stejně jako my,“ řekl jsem tiše a koutky úst se mi začaly zvedat vzhůru.

    „Tenhle úsměv znám,“ zasténala Sylvie. „Mám se začít bát?“

    Poctivě jsem se nad tím zamyslel.

    „Jenom decentně,“ odpověděl jsem posléze.

     

    * * *

     

    Stál jsem před zavřenými tlakovými dveřmi a přemýšlel, jestli to vážně chci udělat. Nechci, ale musím. Ještěr byl příliš rychlý, silný a odolný, než abych ho mohl zlikvidovat jiným způsobem.

    Ohlédl jsem se přes rameno. Cestička z kousků masa jednoho z exponátů byla připravená. I když spíš pro mě, abych s jistotou našel cestu. On ten lák na mrtvoly není zrovna šmakuláda.

    Budu mít jenom jeden pokus, a tak jsem se raději jistil na všech frontách. Jestli se to zvrtne, pak teprve budeme „fprdeli“. Možná dokonce s velkým F.

    Dveře na trase jsou otevřené a zajištěné. Sylvie čeká na pozici. Chtěla to vzít za mě, ale to jsem rázně zamítl. Její schopnosti potřebuji jinde. Stejně byla její ochota jít do rizika až děsivá.

    Nebylo na co čekat.

    Vzal jsem za kliku a otevřel dveře vedoucí ze základny. Zvenku zavanul svěží smrádek hřbitova.

    Popošel jsem o dva kroky. Dupl na půdu jeskyně. Kosti našeho ochočeného ekofanatika byly roztahané široko daleko a dočista obrané. Znovu jsem dupl.

    „No tak, klucí, jsem čerstvý a chutný.“

    Než jsem to stačil doříct, byli všude. Tolik hmyzu pohromadě jsem neviděl ani v laoském bordelu.

    Otočil jsem se na patě a začal zdrhat.

     

    * * *

     

    Proběhl jsem spodek podzemí a dostal se ke schodům. Tam jsem se otočil podruhé. Přílivová vlna černých těl byla jako záplava, která smete všechno, co se jí připlete do cesty.

    Zpočátku jsem měl obavy, aby mi broučci stačili. Strachoval jsem se zbytečně. Ani nepotřebovali Redbull. Jim dával křídla hlad.

    Potlačil jsem zaklení a vyběhl po schodech. Nenechal jsem se jimi zahanbit. Mně zase dával křídla strach.

     

    * * *

     

    Sice by neměl, ale když jsem se řítil k mezeře vedoucí do dračího doupěte, zadrhával se mi dech.

    Pan domácí, zvědavý, co se to tu děje, nakoukl dovnitř. Když spatřil, koho mám v patách, jeho plazí oko se rozšířilo poznáním a vzápětí šokem.

     

    * * *

     

    Chytrej kluk, ale už bylo pozdě. Možná jsem byl pro brouky zamýšleným hlavním chodem, ale Sylvie se spustila dolů, zezadu mě chytila pod pažemi a vylétla se mnou zpátky ke stropu.

    Jak jsem předpokládal, brouci hnaní hybností své masy pokračovali přímo skrz mezeru. Jeden cíl jim sice zmizel ze zorného pole, ale hned získali další.

    Proud tekl skrz mezeru jako černá voda. Zevnitř se ozývalo chrčivé syčení, do kterého se mísilo křupání chitinových krunýřů. Na párače bych si v tomhle zápase nevsadil.

     

    * * *

     

    Když poslední černý zadeček zmizel za přepážkou, Sylvie mě pustila. Měkce jsem doskočil na beton. Teď přijde ošemetná část číslo dva.

    Protáhl jsem se skrz škvíru a přikrčil se. Sylvie prolétla nade mnou. Zvedla mě z moře černých krunýřů, článkovaných nohou a kusadel. Toho nejpohotovějšího hrobaříka zakousnutého do boty jsem musel skopnout.

     

    * * *

     

    Uprostřed místnosti se mlela obrovská hromada hmyzu. Na moment z ní vyrazil ještěrův spár. Byl zkrvavený, jako by mu z něj někdo stáhnul kůži. Pak zas zmizel.

    Masa hrobaříků začala směrem k nám ze svých těl stavět věž podobně jako mravenci v Amazonii. Sylvie nasadila tryskovou rychlost. Za vteřinu a půl jsme vylétli z podzemí.

     

    * * *

     

    Jestli jsem si myslel, že jsme z toho venku, tak jsem dostal studenou sprchu. Doslova, a dostali jsme ji se Sylvií společně.

    Tohle nebyl ani tak liják jako spíš přímý zásah proudem vody z hasičské hadice.

    Provazce deště hnané větrem do nás bušily jako střelba gumovými projektily. Bouře se vrátila a mezitím poctivě papala steroidy jako kulturista chystající se na mistrák.

     

    * * *

     

    Cítil jsem, jak s námi poryvy větru házejí ze strany na stranu. Byla jen otázka času, než s námi fláknou o skalní stěnu.

    „Musíme dolů!“ zaječel jsem, ale vzápětí jsem si uvědomil, že přes burácení bouře mě Sylvie nemůže slyšet.

    Zkusil jsem k ní otočit hlavu a všiml si zvláštní věci. Přes všechnu vodu, kterou na nás mračna chrlila, jí krátké zrzavé vlasy stály na hlavě jako koróna.

    Takhle působí rozdíl potenciálů. A kde je rozdíl potenciálů, tam během pár vteřin udeří blesk.

     

    * * *

     

    „Dolů, hned!“ zařval jsem, jak nejsilněji jsem dokázal. Několik vláken hlasivek to nevydrželo a prasklo.

    Sylvie kývla a prudce jsme změnili směr letu. Doufal jsem, že dolů, protože jsem úplně ztratil orientaci.

     

    * * *

     

    Zášleh modrého blesku propojil zemi a oblohu sotva deset metrů od nás.

    Neuronový impulz v mém mozku se zrovna chystal vyrazit s myšlenkou, že tohle bylo vážně o chlup, když vtom přišlo nesnesitelně jasné bílé světlo a po něm černočerná tma.

     

    * * *

     

    Otevřel jsem oči. Na temeno hlavy mi dopadal déšť. Pravá ruka se mi křečovitě zatínala a zase otevírala. Levá noha sebou nekontrolovatelně škubala. Pochopil jsem, co se stalo. Muselo nás trefit jedno z vedlejších ramen blesku.

     

    * * *

     

    Otočil jsem hlavu a uviděl Sylvii. Ležela sotva půl metru ode mne. Nehýbala se. Na polovině tváře a rameni měla hluboké popáleniny s ohořelými okraji.

    Sakra, sakra, sakra! Člověk by byl po takovém zásahu na místě mrtvý, s uškvařenými vnitřními orgány. Šest tisíc ampérů není žádná legrace. Jenže ona mohla umřít taky.

    Létavci nikdy neměli tak silné regenerační schopnosti jako Nesmrtelní. Byl to jeden z důvodů, proč jim dříve říkali Méněcenní.

    Snažil jsem se vyškrábat na nohy, ale dost mi to komplikovaly samovolné záškuby svalů. Blesk mi pořádně pocuchal neuronové dráhy v mozku.

    Sklonil jsem se k Sylvii a zvedl ji do náručí. Mohla vážit nanejvýš šedesát kilo, ale připadalo mi, že má půl tuny. Nevěděl jsem, jestli ještě žije. Mohl jsem jen doufat a dostat ji co nejrychleji pryč z bouře. Chlad a waterboarding jako od CIA by ji mohly dorazit.

    Nohy mě pořád ještě příliš neposlouchaly. Jako bych se pokoušel běhat s obrnou.

    
      Utíkej, Foreste, utíkej!
    

     

    * * *

     

    Stejně jsem zvládl jenom cosi na způsob rychlé chůze a doufal jsem, že nás netrefí další blesk. Naštěstí to vypadalo, že se epicentrum bouře přesunulo na východ. Snad si Děti plutonia taky užijí trochu té nefalšované přírody.

     

    * * *

     

    Z cesty jsem si jasně pamatoval jen to, jak ramenem otevírám vchodové dveře Izyho domu. Vpotácel jsem se dovnitř. Prošel jsem chodbou do pokoje, ve kterém jsme předtím spali. Do našeho pokoje. Do bezpečí.

    „Co se stalo?!“ ozval se mi za zády Izy.

    „Uhodil do nás blesk.“

    „Panebože! Doběhnu pro Haryho, to je náš nejlepší léčitel.“

    Položil jsem Sylvii na postel. Konečně jsem si ji mohl pořádně prohlédnout. Kolem hrudi se mi stáhly ocelové obruče. Schytala to opravdu hrozně.

    „Mňau?“

    „Nevím, jestli bude v pořádku. Ale zkusím cokoli.“

    Mohl jsem zkusit jen jedno. Jako jediný v historii jsem dokázal uzdravovat ostatní zasvěcence Posvátného plamene. Stálo mě to však hodně energie. Energie, již jsem teď neměl kde nabrat.

    Rozhrnul jsem promočenou koženou bundu a zajel rukama pod tričko na její břicho. Byla strašně studená.

    Zhluboka jsem se nadechl, sáhl po zdroji kdesi ve své hrudi. Jiskra spíš než plamen byla stále slabá, ale bude muset stačit. Její energii jsem směroval skrze své dlaně. Proud byl silný. Jako by mi rval duši z těla.

     

    * * *

     

    Probral jsem se na posteli. Byl jsem sám. Vstal jsem a provedl analýzu škod.

    Cítil jsem se dobře, žádné zjevné poranění. Ale jiskřička uvnitř byla možná opět o něco slabší. Vzhledem k tomu, že mě čekal zřejmě těžší úkol než ten, který nás právě málem zabil, to nebyla nejlepší zpráva.

    No, věděl jsem, že budu muset zaplatit. Ale nelitoval jsem toho.

    „Jsi vzhůru!“

    Sylvie do mě vrazila silou středně velkého teréňáku a sevřela mě v náručí. Odolnost Nesmrtelných jsem podle všeho neztratil, jinak by mi zlámala kosti.

    „Jak dlouho jsem byl mimo?“

    „Skoro celý den.“

    Vyprostil jsem se a podržel si ji před sebou na délku paží. Prohlížel jsem si místa, kde předtím měla hrozné spáleniny. Na její tváři už nebyla ani stopa. Možná jen slaboučké zarudnutí, ale to mě mohlo klamat světlo.

    „Zachránil jsi mi život a zahojil velkou část zranění,“ potvrdila. „Pak přiběhl Hary. To je ten se stromkem na hlavě. Přinesl masti a smoothie. Tvrdil, že obojí je z ovoce.“

    Ztišila hlas.

    „Mám podezření, že hlavní přísadou je ovoce z jeho stromku. Napatlal i tebe, ale říkal, že ti moc nepomůže. Že jsi příliš silný, příliš jiný.“

    Téměř podvědomě jsem přikývl. Velká moc s sebou nenese jen velkou odpovědnost, ale také velké trable, na které jste sami.

    Nemohl jsem se rozhodnout. To, co jsem toužil z celého srdce udělat, by nejspíš byl hodně špatný nápad.

    „Jsem moc rád, že jsi v pořádku,“ vypravil jsem s obtížemi ze staženého hrdla.

    Srdce mi bušilo tak, že regulérně hrozilo, že mi vyskočí z hrudi jako vetřelec. Zvedl jsem ruku a dlaní ji položil na její tvář.

    Přitiskla se k ní s dychtivostí, která mi vzala dech. Bylo mi jasné, že jsem právě udělal krok, který není možné vrátit zpět.

     

    * * *

     

    „Mňau!“ zachránil mě Bulda, který se mi začal otírat o nohu s vehemencí zápasníka sumo, kategorie Yokozuna.

    „Jsem v pořádku. Oba jsme v pořádku,“ řekl jsem, když jsme se se Sylvií od sebe odtáhli. „Čeká nás ještě spousta práce. A tentokrát půjdeš s námi. Každá pomocná ruka… tlapka se nám bude hodit.“

    Zvláště v případě malého, nenápadného a lehce telepatického tichošlápka.

    V hlavě mi začínalo zběsile šrotovat. Minulost se nesmí opakovat. Udělám cokoliv, abych ekofanatikům zabránil znovu provést soudný den.

     

    * * *

     

    Izy se nadále vyznačoval příjemnou a nekomplikovanou povahou. Když jsem vstal, jen prohlásil: „Aha, takže už jsi vzhůru.“ Jsem si ale jistý, že uvnitř skákal radostí.

    Jako první bylo potřeba pořešit oblečení. Nemůžu tu pořád pobíhat svlečený do půl těla jako akční hrdina z osmdesátek.

    Pan domácí mi přinesl nounejm černé tričko a koženou bundu. Ta už nounejm nebyla. Byla to značková bunda Brutalfalusu. Prohlížel jsem si ji v natažených rukách. Znak skupiny vyvedený v barvě leštěné oceli měla přes celá záda.

    Když si to vezmu na sebe, budu bezkonkurenčně za největšího vocasa v Pustině. No, snad to trochu zakryje toulec a pochva meče.

    Když mě v ní uviděla Sylvie, málem padla naznak.

     

    * * *

     

    Horší bylo, že to od blesku koupil i luk a ten se narozdíl od nás sám neuzdravoval. Na spodním ramenu se kus kovu utavil. Vypadalo to, jako by ho ukousla extra hladová kapybara. Raději jsem ho ani nezkoušel natáhnout. Vyšvihnuté oko se sice zahojí, ale nepotěší.

    Pistole to schytala také. Blesk jí neodborně zkrátil hlaveň na polovinu.

    Ještěže nevybuchly náboje. Po tom zjištění jsem se trochu vyděsil, ale jak se ukázalo, fleška to ustála. Nešlo to přímo přes ni a byla odstíněná. Sylviiny zbraně oproti tomu všechny přestály zásah bez poškození. Hlavně ovšem proto, že výboj prošel skrz ni.

    Když Izy viděl, že smrtelně raněný luk chovám v náručí jako tulení mládě zabité bezohlednými lovci kožešin, přece jen v sobě našel kousek slitování.

    „Nešlo by to svařit?“ navrhl jakoby mimochodem.

    „Vy máte svářečku?“

    „To ne, ta by brala moc energie, ale kovárnu s výhní ano.“

    Zamyslel jsem se.

    „Kovářský svár… to by možná… ne, to by nefungovalo. Museli bychom na to navařit kus pružinové oceli a to by úplně změnilo symetrii luku. Kromě toho nevím, jak to potom správně zakalit a popustit.“

    Izy pokrčil rameny.

    „Tak asi ne. Proč si nevyrobíš nový luk ze dřeva?“

    „To by musel být dlouhý anglický luk. Děsně neskladnej krám. Na výrobu reflexního luku nemám pro změnu čas, materiál a nejspíš ani potřebné dovednosti.“

    „Tobě se člověk nezavděčí,“ vrhl na mě ostrý pohled. „Zmínil jsi, že nemáš čas. Znamená to, že mi v blízké době přestanete vyžírat zásoby?“

    Teď jsem pokrčil rameny pro změnu já.

    „Už to tak vypadá. Jedna záležitost je vyřešená a poběžím hasit další.“

    „Sylvie se o něčem zmínila,“ připustil. „Ale bez podrobností.“

    Dobře, tohle jsem si hodlal nechat pro sebe.

    „Napadá mě jediná věc, kterou bych mohl udělat. Půjčíš mi dílnu a nějaký materiál?“

    „A můj zubní kartáček bys půjčit nechtěl?“ zaškaredil se. „Půjčím, ale raději při tom na tebe dohlídnu.“

     

    * * *

     

    S lukem nic nenadělám.

    Extra hloupé bylo, že tohle patřilo k zakázkové výrobě, za kterou jsem neměl náhradu. Do Trezoru jsme zalezli jako spráskaní psi. Zásoby v něm byly sice dostatečné, ale lovecké luky mezi nimi chyběly.

    Šípy byly ovšem něco jiného, s nimi bych něco udělat mohl. Ne s těmi s trhavinami. Co se týkalo jejich použití v uzavřených prostorách, úplně mi stačil poslední výbuch. Na druhou stranu mi v hlavě pořád zněla slova nešťastného bratra Gregoria: „Ty jsi jako někteří z těch, co slouží Velmistrovi.“

    To bylo nepříjemné.

    Nechtěl bych přijít o možnost použít jedy. Neurotoxin se osvědčil, vstřebával se však i skrze kůži. Na to, co jsem zamýšlel, by jeho využití bylo docela riskantní. Zato hematoxin obří zmije by fungovat mohl.

    Duté šípové hroty měly na délku šest centimetrů a byly docela těžké. Dalo by se jimi házet, ale musel jsem k nim vyrobit rukojeti a dobře je vyvážit.

    S Izyho pomocí jsem ve skladu v dílně našel tyčku z přiměřeně těžkého kovového kompozitu. Průměr přibližně seděl, jen to chtělo hodinu s pilníkem u svěráku. Pak už jsem jen přiletoval kroužek, který vyvážil čepel, a měl jsem párek moc hezkých vrhacích nožů kunai.

    Nakonec jsem vyrobil ještě jeden. Dutinu jsem naplnil vodou. Potřebuju je dostat do ruky.

    Jak se ukázalo, Izy na mě dohlížel hlavně proto, abych po sobě nezapomněl uklidit. To, jak mi s potměšilým úšklebkem podával smetáček s lopatkou, bylo vlastně dost ponižující. V rámci pomsty jsem si terč namaloval na stěnu jeho houbové farmy. Kdoví, třeba nějak zásadně minu a vysklím mu okno. Abych si to posichroval, dobrou hodinu jsem házel společně se Sylvií.

    Můj plán nevyšel ze dvou důvodů. Sylvie se hodně snažila, aby na mě udělala dojem, a ani já jsem nechtěl být za trubku. Alespoň jsme se oba naučili na deset metrů neomylně trefit krkavici.

     

    * * *

     

    Zrovna jsme si se Sylvií v kuchyni dávali omeletky s houbami, když dovnitř vrazil Izy s ještě kyselejším výrazem než obvykle.

    „Máš tu návštěvu. Takovou, u který bych byl šťastnej, kdybys to s nima hned vyřídil, aby co nejdřív zase vypadli.“

    Když mi to pohřebním hlasem oznámil, otočil se na patě a mumlal si něco o zelených mozcích. Hned jsem věděl, koho má na mysli. A smůla, starouši, hádám, že tu chvíli pobudou.

    Venku na mě čekal major s pěti vojáky.

    „Zdravím, bratře Strašáku.“

    „Majore, co tu děláte?“

    „Ztratili jsme váš signál a poté se znovu objevil, aniž byste nás informoval. Měli jsme obavy.“

    A říkali si, jestli jsem se na vás nevybodnul, pomyslel jsem si.

    „Snad mě trochu omlouvá, že jsem byl nějakou dobu v bezvědomí,“ pousmál jsem se. „Ale úkol jsem splnil. Děti plutonia se pokoušely proniknout do podzemní základny, která dříve sloužila Velmistrovi jako laboratoř.“

    Po mých slovech se mu rozzářily oči. Potřeboval trochu zchladit.

    „Nedělejte si velké naděje. Zbylo tam jen laboratorní vybavení a přístroje, ale systém je mrtvý.“

    „Zdroje jsou stále funkční?“

    „To ano.“

    „Tak ji možná využijeme jako základnu.“

    Musel jsem jim přiznat, že se jen tak nevzdávají.

    „To by asi šlo, jen doporučuji najmout schopného dezinsektora, nebo aspoň vzít plamenomety. A taky jsem zabil hlídacího psa, takže je možné, že se vám tam nastěhují Děti plutonia.“

    Pokrčil rameny.

    „Poradíme si. Dobrá práce, bratře Strašáku.“

    „Rádo se stalo, ale možná byste mi mohl prokázat službičku, majore. Letěl jste kvadrokoptérou?“

    „Ano, stojí na kraji vesnice.“

    „Mohli by nás vaši lidé hodit na Tržiště?“

    To mi přišlo dost blízko a zároveň dost daleko od skutečného cíle.

    „Ano, máme to po cestě. Zůstávám tu s průzkumným oddílem. Letoun se vrací na základnu. Máte snad další úkol?“ zadíval se na mě pátravě.

    „Zatím jen jednu věc, kterou bych rád prověřil.“

    „Budete nás informovat, že, bratře?“

    „Jistě.“

    „Pak je vše v pořádku.“

    Bylo mi jasné, že mi na to tak snadno kývnul jen proto, že věřil svému sledovacímu zařízení. Zatím ještě mohl, ale to se brzy změní.

    Armáda byla lepší než ekos, ale zase ne o tolik. Dostat se k atomovkám, svrběly by je prsty na odpalovacím tlačítku. Měli by choutky vyzkoušet, jak to funguje. Třeba na mouchách. Pravda, nevím, do jaké velikosti v současné době dorůstají. Možná bych se divil. A jim naopak ne.

    Před odletem jsem musel připravit plánek, kde jsem popsal vše, na co jsem si vzpomněl. Do podzemí jsem se vrátit odmítl, ale jako průvodce jsem jim doporučil Izyho. Proklel mě do sedmého kolene. Chtěl jsem mu při odletu pro dobrou míru zamávat, ale letěli jsme na druhou stranu.

     

    * * *

     

    Kromě pilota a kopilota jsme byli v letounu sami, přepravní prostor byl až na motorku prázdný. Sylvie letěla s námi uvnitř. Přestože vojáci teoreticky věděli, co je zač, kdyby jim doprovod dělala křehká zrzka, mohlo by je to rozrušit.

    Bulda neustále zvědavě vykukoval ven. Byl jsem celkem v klidu. Letěli jsme v malé výšce a kočky zvládnou pád ze šestého patra. Znával jsem jednu, která to dělala pravidelně. Nakonec už jen scházelo, aby si došla ke vchodu zazvonit na majitelku. Sice jsem nevěděl, z jaké výšky zvládnou pád superkočky, ale bude to o dost víc.

    Vysadili nás kousek od místa, ze kterého jsem vyrážel odsabotovat Mogula a jeho lehké topné oleje.

    Tržiště samotné vojáci obletěli. Pořád se jim nechtělo natvrdo přiznat, že naprosto ovládli vzdušný prostor. Pokud člověk samozřejmě nepočítal vážky jako kráva a jiný přerostlý hmyz. Úplně stačilo, že si na ně při letu museli dávat pořádného majzla. Stačila by jedna do skla kabiny nebo motoru, a bylo by vymalováno. Ještě klika, že byly dost velké, aby se daly vidět na radarech.

     

    * * *

     

    Pozorovali jsme rozvíjející se civilizaci a já přemýšlel, jestli má vůbec cenu znovu ji navštívit. Posledně mi to stačilo.

    „Chceš zajet na Tržiště?“ zeptal jsem se Sylvie.

    „Proč?“

    „Nevím, třeba srovnat účty? S tím hajzlem, kterej tě prodal.“

    Najednou jsem si připadal jako debil, že to otevírám.

    „Ten je dávno pryč. A taky se o tom nechci bavit,“ dodala rozhodně.

    „Fajn, chápu.“

    Povzdechla si a na moment zavřela oči.

    „No dobře. Byla jsem sama, bloudila jsem Pustinou a hledala další, co přežili. Postupně jsem slábla. Nakonec jsem nebyla o moc silnější než lidé. Byla jsem sama tak dlouho, že jsem nakonec vzala zavděk okouzlujícím grázlem. To, že je grázl, jsem zjistila, až když mnou splatil dluhy. Banální, co?“

    „Jo. Teda ne…“

    Co jsem si sakra myslel? Teď jsem nevěděl, jak z toho ven.

    „Nemusíš mě litovat. Prostě jsem naletěla jako každá druhá.“

    „Já tě nelituju,“ ujistil jsem ji. „Mám vztek. A taky chuť toho parchanta zabít.“

    Zasmála se a opřela si bradu o ruku.

    „Tím se nemá cenu trápit. Touhle dobou je už stejně nejspíš mrtvý. Kromě toho jsem se díky němu setkala s tebou, můj pane.“

    „Strašáku,“ opravil jsem ji podvědomě.

    „Něco se ti nelíbí na tom, když ti říkám můj pane?“

    Vyslovila to takovým způsobem, že by ji kterýkoliv tribunál bez dalšího projednávání okamžitě odsoudil za sexuální obtěžování.

    Přes veškeré mé protesty se mi hrudí rozlilo víc tepla než po požití kvalitní slivovice.

    „V pořádku. Jen mi to, prosím tě, nedělej v krizové situaci a podobně.“

    Lišácky se pousmála.

    „Snad tě taková drobnost nemůže rozrušit, můj pane?“

    „Už toho nech, jo?“

    „Jistě.“

    Zase ten úsměv. Ostentativně jím porušovala zákaz zbraní hromadného ničení a mně to vůbec nevadilo.

     

    * * *

     

    Sotva jsme vjeli do tábora, uvítal nás odulý lžipaša Pouto. Nedal jinak, než že nás pohostí. Tržišti se podle všeho dařilo lépe než kdy dřív. Jako občerstvení jsme totiž místo grilovaného hmyzu dostali poctivé steaky. Bulda do sebe napral hned dva a poté se nechal od Sylvie hladit po nacpaném bříšku. Možná se mi to jen zdálo, ale přísahal bych, že za těch pár dní docela vyrostl.

    „Nevím, jak ti poděkovat,“ vykládal Pouto a oči mu zářily. „Nejenže jsme díky tobě porazili Mogula, ale zbavil jsi nás i Kmotřičky. Měl jsi vidět tu řež mezi následníky, která se rozpoutala po její smrti. Když už to vypadalo, že se to zvrhne v nefalšovanou občanskou válku, vstoupily do toho odbory, které založili inženýři. Jsou to pragmatici. Nevrtají do toho, co funguje, a nestojí o zbytečné problémy. Vycházíme spolu jedna báseň.“

    „Mám radost, že máte radost,“ řekl jsem nahlas. „Jde jen o to, jak dlouho vám vydrží.“

    Světlo v očích se vytratilo.

    „Takže jsi našel, co jsi hledal?“

    „Ano a ne. Našel jsem víc otázek než odpovědí. Dost možná se dá brzy do pohybu armáda, kterou nedokážete zastavit. Pokud svět neshoří v pekle. Zase.“

    „Myslím, že už dost dobře vím, co jsi zač. A když od tebe slyším něco takového, začínám se děsit.“

    „Po právu,“ přikývl jsem.

    „Co můžeme udělat?“ zeptal se střízlivě.

    „Navazovat spojenectví, kde jen můžete. S Ústím, a především s Ačeráky. Oni vědí, co se děje.“

    „A co budeš dělat ty?“

    „Co budu moct, ale po svém.“

    Odšpuntoval velkou lahev na stolku vedle křesla a pořádně si přihnul.

    „Chápu, jdeš po něčem velkém a nechceš, aby se ti do toho někdo montoval. Nebudu vyzvídat.“

    Uchechtl jsem se.

    „Vy jste nestydatý lhář, pane Pouto. Ale především jste špion. Vyzvídání je náplní vaší práce. A to martini byste si měl protřepat a nemíchat.“

    Pozvedl obočí a lahev v náznaku přípitku.

    „Přesto ti radím, nezkoušej se do toho plést,“ varoval jsem ho znovu.

    „Můžu ti nějak pomoct?“

    „Možná. Máte tu dobrého výrobce luků?“

     

    * * *

     

    O někom skutečně věděl. Nechal jsem si popsat cestu a odmítl jeho nabídku, že nás tam zavede. Nechtěl jsem zbytečně přitahovat pozornost.

    Což mi poněkud kazil Bulda, který si pyšně vykračoval po mé levici. Tím jsme si vysloužili pozornosti ažaž, protože většina návštěvníků Tržiště nikdy neviděla kočku. Jen jedna stará žena se při jeho spatření pokřižovala a v hrůze vydechla: „Drevokocúr!“

    Navíc jsem cestou dostal hned několik nabídek na zobchodování Sylvie. Brala to sportovněji než já. Dotyčným naivům omlátila hlavy o nejbližší tvrdý předmět.

     

    * * *

     

    Výrobce luků měl stánek s malou dílnou a velkou střelnicí. Byl to podsaditý chlapík s kůží opálenou do světle hněda. S povislým černým knírem, až na copánek na temeni oholenou hlavou a šikmýma očima vypadal trochu jako z minulosti zatoulaný mongolský nájezdník. Nicméně nebyl navlečený do smrduté ovčí kožešiny, takže jsem to byl ochoten přejít.

    Ještě než mi stihl začít nabízet výrobky, ozvalo se od vedlejšího prodejce to nejtemnější zavrčení, jaké jsem kdy slyšel. Na Buldu upírala pohled naježená bestie o velikosti poníka. Jejím základem byl před mnoha velmi pochybnými evolučními kroky nejspíš rotvajler, ale někde po cestě se k němu přimíchala hyena a podle zubů dost možná i žralok.

     

    * * *

     

    Kočičák se na psí obludu se zájmem podíval. Přimáčkl se břichem k zemi a skočil. Z klubka chlupů a drápů, které se převalovalo v prachu, se nejprve ozvalo vzteklé kočičí zavřísknutí a hned poté bolestné psí zakňučení.

    Když si Bulda bestii jednou packou nadhodil, aby si s ní mohl pohrát, odvrátil jsem zrak od týrání zvířat a raději se věnoval byznysu.

     

    * * *

     

    Do Mongola jsem musel šťouchnout. V natažené ruce namířené na mourovatého samozvaného obecního rasa držel talisman z kostí a vraního peří. U toho prozpěvoval hrdelním hlasem zaříkadla v pro mě neznámém jazyce.

    „Na kočičáka se vykašli,“ snažil jsem se mu domluvit. „Já jsem ještě horší. Teda možná.“

    Sám jsem se otřásl, když Bulda psovitému samečkovi jedním máchnutí packy utrhl kulky.

    „Hai! Jestliže vás kočičí démon poslouchá, jsem vám bezpodmínečně k službám, mocný cháne.“

    „Potřebuji luk a ty jsi nejlepší výrobce na Tržišti. Chci kompaktní lučiště. Reflexní s nejsilnějším nátahem, jaký máte.“

    Hodně pochybovačně si mě prohlížel. Nejsilnější luky jsou pro ty největší chlapáky. Zapomeňte na hubené elfíky. Tohle jsou borci, kteří mívají hodně přes sto kilo ve svalech. Ve středověku byli lučištníci nejlépe živenou složkou armády.

    Já jsem oproti tomu nevypadal slabě, ale ani jako superhrdinská těžká váha.

    „Král démonů, nezapomínej,“ připomněl jsem.

    „Hai!“

     

    * * *

     

    Vystavené luky vypadaly dobře a odhadoval jsem, že dobrá třetina by mohla splňovat mé požadavky. Mongol ale bez váhání sáhl pod pult a vytáhl odtamtud podlouhlý prohnutý balík z šedé kožešiny. Když ho rozbalil, před mýma očima se objevilo umělecké dílo, jaké jsem neviděl hodně dlouhou dobu. Lučištěm reflexního luku byl skládaný kompozit s vrstvami rohoviny, vyvařených šlach a černého dřeva. Nevím, jestli to byl zrovna eben, ale určitě se jednalo o železné dřevo. Rukojeť byla obšitá kůží.

    Mongol mi podal tětivu. Malý testíček – skutečný lučištník si poradí, lama netuší. Tohle byl reflexní luk, ramena lučiště by měla být předepnutá. Pro napnutí tětivy je potřeba nejdřív lučiště ohnout na druhou stranu. Nic pro sušinky.

    Zasadil jsem očko na jedné straně do drážky na konci lučiště, zapřel si luk o stehno, ohnul ho a natáhl tětivu.

    Výrobce překvapeně zamrkal, když jsem nedal najevo žádnou námahu. S úctou mi podal dřevěný šíp vlastní výroby. Střílel jsem na třicet metrů. Přímo do středu. Na tuhle vzdálenost šíp neletěl po křivce, ale po přímce.

    Nátah byl hodný vzpěrače, takže akorát pro mě. Stejně si ale budu muset dávat pozor, abych to v kritické situaci nepřehnal a nešťastnou náhodou neudělal z luku nepříliš užitečné nunčaky.

    Pro dobrou míru jsem vytáhl jeden ze šípů a dalším výstřelem rozštípl šíp ve středu terče. S dřevěným se to ve skutečnosti dost dobře zvládnout nedá. Dřevěné šípy se totiž při letu vlní podél osy. Ty moje ze zakázkového kompozitu ne.

    Mongol to samozřejmě věděl taky, takže vytřeštil oči, až je měl kulaté jako běžný obyvatel Konga, a znovu začal prozpěvovat modlitby.

    „Dobrý pokus, ale Costner je prostě větší sympaťák,“ zašeptala mi do ucha Sylvie.

    A to jsem se tak snažil udělat dojem! Co si má člověk počít, když je jenom strašák, a ne filmová hvězda? Brblaje si pod fousy jsem šel vytáhnout šíp. Nerostou na stromech. Ty moje rozhodně ne.

    Bez pokusů o smlouvání jsem vysolil macatou zlatou cihličku. Šťastný výrobce se klaněl tak, až copánkem ometal boty.

     

    * * *

     

    „Ježišmarjá, nežer to!“ křikl jsem na Buldu. „Bůh ví, čím vším je to prolezlý. Raději ti koupím hezkou tučnou krysu na špejli. Viděl jsem je kousek zpátky.“

    „Mňau?“

    „Jo, nekecám. Na mou duši, na psí uši, na kočičí… to je ale blbý pořekadlo.“

    Psí uši to koupily mezi prvními a svědomí bych u koček marně hledal až do zániku vesmíru.

     

    * * *

     

    Ještě než jsme vyrazili na cestu, musel jsem zařídit pár posledních drobností. Nejdřív jsem znovu proskenoval motorku, ale na žádné sledovací zařízení jsem tentokrát nenarazil. Pan Pouto měl podle všeho omezené zdroje sledovací techniky. Já bych to na jeho místě určitě zkusil.

    Armádní sledovač jsem šoupnul do jednoho z vozů karavany mířící k Ústí. To by mělo armádu bezpečně svést z mé stopy. Karavanu nejspíš čeká dost nepříjemné překvápko, ale byl jsem si jistý, že to Ačeráci budou brát sportovně.

    Čekaly nás dva dny cesty na jihozápad, pokud budeme spěchat a nic se nám nepřiplete do cesty. A já spěchat budu. Jestli něco opravdu nechci znovu vidět, je to atomový hřib na obloze.

     

    * * *

     

    Jeli jsme až do tmy. Sylvii jsem každou chvíli posílal hlídkovat nahoru. Chtěl jsem mít jistotu, že se vojáci nejistí a nesledují nás pomocí dronu. Za celou dobu Sylvie nenarazila na nic podezřelého, pokud tedy nepočítám velké hejno komárů.

    Zatímco se zuřivě drbala, kategoricky odmítla pokračovat v hlídkové službě. Podle bodanců, které hodnou chvíli vzdorovaly jejím regeneračním schopnostem, narostli i komáři.

    Dál jsem ji do létání netlačil, jen jsem trval na tom, abychom se před utábořením dostatečně vzdálili od místa střetu s krvežíznivým hmyzem.

    Poté co jsme konečně zastavili, zapálil jsem oheň. Rychle jsme snědli příděly (většinu masa dostal Bulda) a Sylvie byla tak vyflusnutá, že hned odpadla. Dlouhé létání vyčerpává.

    Já seděl dlouho do noci u ohně, hladil kocoura na klíně a přemýšlel. Naprosto přesně jsem věděl, kam jedu. Když jsem se před téměř sto lety dozvěděl, že máme jaderné zbraně, nasadil jsem všechny páky a vybral si všechny laskavosti, které jsem nasbíral během roků služby, abych zjistil co nejvíc. Mohl jsem se zeptat Jarouše, ale bylo mi jasné, že tohle je nejpřísněji utajené, a nechtěl jsem mu přidělávat potíže.

    Zjistil jsem toho dost, aby mi kvůli tomu přibylo pár vrásek. Z jaderných zbraní jsem měl hrůzu. Možná proto, že jsem si podrobně prostudoval, co dokáží.

    Oblast uzavřených jáchymovských dolů byla logické místo pro skladování jaderných zbraní. Zbylo tam dost radioaktivity, aby zamaskovala případný únik.

    Samozřejmě jsem hned začal uvažovat, jak do nejpřísněji střeženého prostoru proniknout. Na tuhle akci jsem se připravoval už dávno.

     

    * * *

     

    Jeli jsme tak dlouho, až mi začal dřevěnět zadek. Sylvie na tom musela být podobně. Nejlíp na tom byl Bulda, který v noci vyrazil na flám po okolí a nyní spokojeně chrupal v mé bundě.

    Poté co jsme zastavili na první delší zastávku, vyškrábal se ven, protáhl se a odskočil si na kočičí toaletu. Písek byl všude, takže se celá země změnila v jeden velký kočičí záchod. Připadalo mi to jako podobenství. Nynější svět byl hnusný, smrděl na sto honů a posraný byl odshora až dolů.

    Každopádně by náš milý myšilov býval udělal lépe, kdyby si zalezl do křoví a nedělal to přímo před námi. Ani samotný král zvířat nevypadá důstojně, když tlačí do hlíny. Nejspíš proto kočky po výkonu vše pečlivě zahrabávají, aby zamaskovaly stopy po této ponižující činnosti.

     

    * * *

     

    K večeru jsme se přiblížili k Jáchymovu. Krajina se zvlnila, což se ukázalo jako štěstí. Procesí, které mířilo stejným směrem, jsem objel po druhé straně jednoho z kopců, abychom se vyhnuli zvědavým pohledům.

    Vyjel jsem těsně pod vrchol dalšího. Kdybych zamířil až nahoru, mohla by mě prozradit silueta. Seskočil jsem dolů z motorky (Sylvie z ní spíš spadla), vzal dalekohled a vyrazil obhlédnout sousedy.

    Nespletl jsem se, bylo to doslova a do písmene náboženské procesí. Vpředu kráčela dlouhovlasá slečna v bílé říze nesoucí monstranci. Vytvořili na ní zmenšeninu bomby Fat Man, která kdysi fatálně zasvinila městu Nagasaki. Navíc na bombě svítivě žlutou namalovali symbol pro radioaktivitu. Šlo o vrchol nevkusu, navíc urážející celé Japonsko.

    Za monstrancí nesli čtyři nosiči na ramenou platformu, na které seděl zelenouš v bílé róbě přepásané zlatým provazem se střapci na koncích. Hádám, že ho zrekvíroval ze skladových zásob předrestartového obchodu s bytovými doplňky pro snoby. Pozitivní dojem dále kazila jeho vysokánská špičatá kápě. Guru ekofašos tak vypadal jako hlavoun Ku-klux-klanu.

    Za ním už následovalo procesí postav v bílé. Nebo skoro bílé. Dlouhá cesta zanechala své stopy a špínu. Pravda, někteří byli do pasu nazí. Prameny devítiocasých koček s našitými olůvky svištěly vzduchem.

    Přítomnost flagelantů dodávala procesí neodolatelný vzhled středověkých chiavelistických kultů. Jako archeolog bych to měl docenit, ale já měl tak akorát chuť prsknout jim tam pořádnou dávku napalmu.

    Přestože byl dav několik set metrů daleko, slyšel jsem nejasný sbor hlasů. Buďto se modlili, nebo zpívali.

    „To je Imagine,“ hlesla Sylvie. „U Plamene, oni zpívají Imagine!“

    Vypadala šokovaně.

    „Tohle si nezaslouží ani takový hipík jako Lennon,“ přikývl jsem zachmuřeně.

    „Já jsem ho znala, a s nimi by nikdy nesouhlasil. On věřil, že lidstvo dokáže…,“ hlas jí odumřel.

    Sevřela čelisti a oči jí vztekle žhnuly.

    Mně tedy Lennon připadal pěkně máknutý, zvlášť ke konci, kdy přeřadil na Yoko Ono. Nemyslel jsem si ale, že by chtěl zachraňovat svět tím, že ho zničí.

    „Však ono jim sklapne. Jsi připravena zmařit všechny jejich sny?“ zašklebil jsem se ďábelsky.

    „To se vsaď!“

     

    * * *

     

    Začalo se objevovat osídlení. Minuli jsme malé vesničky se zamračenými obyvateli, kteří křečovitě svírali vidle a další zemědělské zbraně. Pardon, náčiní. Vzhledem k tomu, že se poblíž měla nacházet katedrála a tedy i velký počet Dětí plutonia, ani jsem se jim nedivil.

    Podle GPS mapy jsme se ocitli hodně blízko. Od katedrály bychom měli být vzdálení asi kilometr, jenže už zapadalo slunce. Pokoušet se o průzkum po celodenním cestování, a navíc potmě, je hovadina. A to ani nemluvím o tom, že zatímco zrzavá kočka a mourovatý kocour nočním viděním disponují, já o něj přišel při dobíjení Sylvie a byl bych odkázaný na pokročilé funkce dalekohledu.

    Zašili jsme se na vysoko položeném, těžko dostupném místě. Motorku jsem tam musel vynést, ale zase nehrozilo, že by na nás mohl někdo náhodou narazit. Dokonce jsem v malém dolíku zapálil oheň.

    Po setmění jsme v údolí pod sebou a na horském svahu naproti uviděli hotové moře světel. Bylo jich daleko víc, než jsem čekal. Zřejmě se zde nacházela opravdová Mekka ekos. Jen místo černého kamene tu byla spousta obohaceného uranu v kovových relikviích.

    Na světélka v temnotě jsem se nedíval dlouho, odpočinek byl důležitější.

    Toho názoru jsme byli já a Sylvie, tichošlápek si podle všeho zvykl po nocích pařit. Typický puberťák.

    „Nikoho nezabíjej!“ houkl jsem za vlnícím se ocasem nad kočičím zadkem na odchodu.

    „Mňau.“

    „A nikoho nevyděs! Hlavně nenápadně. Aspoň zatím.“

    Zmizel ve tmě a neobtěžoval se ani mňouknout.

    Sylvie spala stočená pod dekou. Vytáhl jsem svou a zachumlal se do ní. Zítra to bude náročné. A pak vypukne peklo.

     

    * * *

     

    Vzbudil jsem se za svítání. Bulda mi spal na prsou. Sylvie nás s potutelným úsměvem pozorovala zpod deky.

    Ukázalo se, že s počtem obyvatel to nakonec nebude tak zlé. Na noc si oheň zapálil každý, kdo měl do zadku díru, a to naprosto bez jakéhokoliv ohledu na emise. Možná najeli na nové heslo: Spaluj dřevo – zachraň zeleň, ale to bych je nejspíš přecenil.

    Procesí ze včerejška představovalo značný přírůstek obyvatelstva. Zatímco jsme snídali, zformovalo se další, přibližně stejně velké, a vyrazilo pryč. Možná katedrála sloužila Dětem plutonia skutečně spíš jako poutní místo než hlavní sídlo.

    Přehlédnout se opravdu nedala. Na současnou dobu to byla obrovská stavba ze dřeva, pět pater vysoká. Nad velikou, doširoka otevřenou bránou se tyčila nejvyšší z věží, špičatá jako bodec namířený přímo proti Hospodinovi. Však my už si tě – v zastoupení za zelenou matku – podáme, ty starej páprdo.

    Po stranách stavby se nacházely další věže. Štíhlé a jen o něco nižší než ta nad vchodem. Okna stejně jako brána a menší branka na boku stavby byly provedeny v typicky gotickém lomeném oblouku.

    Někdo si dal tu práci, aby se přiblížil historickým vzorům. Mně to ovšem nejvíc ze všeho připomínalo cvokhaus ve věznici New York. Svůj k svému.

    Ale stejně, Děti plutonia musí mít mezi sebou schopné architekty a stavitele. Postavit něco takového ze dřeva, to už vyžaduje fortel.

    V rámci stavby došlo i k rozsáhlému odlesnění údolí. Když jsme do zdejší oblasti přijížděli, nemohl jsem si nevšimnout, že mezi mrtvými stromy se nacházejí i stromy živé. Pravda, byly různě pokroucené a deformované, ale žily. Možná to bylo tím, že místní květena byla na vyšší hladinu radiačního pozadí zvyklá. Přežily apokalypsu, jen aby je zničil člověk. A také ti, kteří se zaklínali záchranou ekosystému.

    Loď katedrály zády přiléhala ke strmému úpatí hory. Vsadil bych se, že vzadu za oltářem se nachází vstup do raketové základny. Já ovšem neměl v plánu dostat se dovnitř právě tudy. Už tehdy, když jsem koumal, kde nechal tesař příhodnou díru, napadla mě jedna, která byla velká jako vrata. Doslova. Jen si budu muset ověřit, jestli jsem se nesekl a jestli měla pravdu technická specifikace raketového sila, která se mi dostala do rukou.

    Jinak poutní místo Dětí plutonia vypadalo jako velký stanový tábor. Tedy kromě přibližně deseti domků na bližší straně údolí. Jejich obyvatelé nenosili bílé róby a měli dosti kyselé výrazy. Dost možná se jednalo o původní obyvatele, kterým nakonec nezbylo nic jiného než poskytovat služby (rozuměj otročit) novým pánům. Měl jsem takový pocit, že za klasické církevní desátky by ještě plakali vděčností.

    Pak tu ovšem byl ještě někdo. Davem občas prošla skupinka mutantů a nejednalo se o přátelské Sucháče. Tohle byli staří známí zlobříci. Můj odhad, že technickou podporu poskytuje ekos Velmistr, se potvrdil.

    Stejně jsem ale pochyboval, že by Velmistrovi lidé hodlali předat odpalovací kódy takovým magorům. Spíš s nimi měli vlastní úmysly.

    Jestli jsem předtím měl pochybnosti o Mrtvákovi, už mě přešly. Bylo jasné, že vede skrytou válku s Velmistrem. Postupně ho připravoval o všechna jeho aktiva.

     

    * * *

     

    V poledne se konala bohoslužba v katedrále, po jejímž skončení se ven vylil obrovský dav a skupiny věřících se připravovaly k odchodu. Pokud dnes nebo zítra nedorazí další procesí, měli bychom chytit příležitost za pačesy.

    Před katedrálu vyšel urostlý muž, který očividně mezi ostatní nezapadal. Měl oblečený tmavě šedý kabát, který vypadal jako nový. Opřel se o stěnu hned vedle vchodu a zapálil si cigaretu. Opravdovou předrestartovou, žádný ručně balený plevel.

    Hlavu měl oholenou. Kolem úst černou, dokonale zastřiženou bradku. Pod hustým černým obočím pichlavé oči. Sykl jsem.

    „Co se děje?“ zajímala se Sylvie.

    Ze směru, kterým jsem měl namířený dalekohled, rychle odvodila, co mě tak zaujalo.

    „Ty toho muže znáš?“

    „Jo, znám, van Buren. Patřil k mým stoupencům. Vždycky byl na můj vkus trochu moc politik, ale byl mi věrný.“

    „Třeba by nám mohl pomoci.“

    Pomalu jsem zavrtěl hlavou.

    „Nikdy bych nevěřil, že se propůjčí k něčemu takovému. Něco se muselo stát. Bude lepší, když se mu vyhneme.“

    „Jestli to půjde.“

    „Jestli ne, mohl by to být problém,“ ucedil jsem pochmurně.

    „Tak moc je nebezpečný?“

    „Vždycky byl. Dřív bych na něj s přehledem stačil, ale teď? Nevím.“ Na to už Sylvie nic neřekla.

     

    * * *

     

    K mému starému známému se po chvíli připojil další muž. Roucho měl popsané Einsteinovým nejznámějším vzorcem, kolem pasu řetěz z platinových článků, na hlavě debilní špičatou kápi a na krku zlatý medailon se symbolem bomby.

    Přestože překvapivě neměl zelenou kůži, nemohl to být nikdo jiný než svrchovaný vůdce Dětí plutonia honosící se titulem nejvyšší Grétén.

    Něco vzrušeně van Burenovi vykládal a rozhazoval u toho rukama víc než trhovkyně na arabském bazaru. A z vlastní zkušenosti mohu říct, že tam se člověk bál, aby nepřišel o oko.

    Nesmrtelný ovšem jeho tirádu přešel se stoickým klidem a poskakujícího velekněze prostě ignoroval. Nakonec ho odbyl několika strohými větami, po kterých vůdce ekos nasupeně odkráčel zpět do katedrály. Že by trable v ráji?

    Během deseti minut van Buren dokouřil a ponořil se do kypícího kotle tábora.

     

    * * *

     

    Potřebovali jsme se porozhlédnout po okolí. Přesněji dostat se na skálu nad katedrálou.

    Tábor jsme obešli širokým obloukem. Pak už ovšem nezbylo než si začít hrát na horolezce. To jsem nikdy neměl rád. Mohl jsem se utěšovat jen tím, že tohle nejsou Himaláje.

    To byla sice pravda, ale jako útěcha mi to vydrželo asi pět minut.

    Když jsme se vyšplhali na správné místo, měl jsem docela dost, a to mi v kritických místech pomohla Sylvie leteckou dopravou. Že jsme tu dobře, jsem poznal podle dávno mrtvých detektorů pohybu. Někde to tu bude, ale kde?

    Uplynulo skoro sto let. Za tu dobu se výpusti šachet musely pořádně zanést. Umístění jsem odhadl podle detektorů.

    Odhrábl jsem vrstvu písku a zaťukal na ocelový plát, který se ukrýval pod ním. Během deseti minut jsme dokázali odkrýt výpusť raketového sila. V masivním kruhovém rámu o průměru čtyř metrů se nacházel pancéřový kryt dělený rýhou ve tvaru písmene es.

    Kryt samotný by měl vydržet zásah taktickou jadernou střelou. Dosti nedobytná záležitost. Ve specifikacích bylo ale zakresleno i nouzové, čistě mechanické otevírání. Když jsem věděl, kde ho mám hledat, nebyl problém ho na rámu odhalit. Jen jsem musel odšroubovat masivní panel uchycený půltuctem imbusových šroubů.

    Ze zakryté prohlubně jsem vytáhl krátkou páku podobnou klice u dveří. Když jsem ten bazmek potěžkával, napadlo mě, že tohle asi nepůjde snadno.

    Nasadil jsem páku na čep. No jo, mám ale pumpovat po směru, nebo proti směru hodinových ručiček? Momentík, tohle je armádní zařízení. Někde tu bude návod.

    Sfoukl jsem vrstvičku písku, která mi napadala dovnitř. A jo, bylo to tam. V piktogramech. Armáda zjevně brala v úvahu inteligenční potenciál běžného soldáta. To od nich bylo hezké.

     

    * * *

     

    Pro otevření je potřeba povysunout čep a otočit ho proti směru hodinových ručiček. Pákou pak pumpovat po směru.

    Pche, na to bych přišel sám. Návody jsou pro nýmandy.

     

    * * *

     

    Takže páku zase sundat – povytáhnout čep – nepřipadat si u toho jako debil…

     

    * * *

     

    Pumpoval jsem pákou jako magor a mezera se otevírala hlemýždím tempem.

    „Ještě si tu uženu tenisovej loket,“ zabrblal jsem a přidal, až se ruka rychlostí rozmazávala.

    To byl zase výmysl. Zajímalo by mě, jestli to někdy někdo zkoušel a jak dlouho mu to trvalo. Nouzové otvírání je jedna věc, ale zrovna u otevírání sila s raketama bych čekal větší rychlost než tektonický pohyb.

     

    * * *

     

    Po vytvoření šedesáticentimetrové mezery jsem si řekl, že by to mohlo být tak akorát.

    Nakoukl jsem dovnitř.

    Hlavice rakety byla o něco kulatější a zároveň výhružnější, než jsem čekal. Každopádně byla v hloubce dobrých dvaceti metrů. Mezera mezi stěnou šachty a tělem rakety měla přibližně dva metry.

    „Sylvie, mohla bys, prosím, narychlo slétnout dolů a obhlídnout to?“

    Koukl jsem do plánku na palmu, abych se ujistil.

    „Pod raketou budou kanály pro odvod spalin, ale nalevo je průchod do nakládacího prostoru a za ním dveře do komplexu. Potřebujeme prověřit, jestli jsou otevřené.“

    „Rozkaz, El Comandante!“ naznačila zasalutování.

    „Náhodou vím, že je to značka rumu. A v bojové zóně se nadřízenému nikdy nesalutuje. Snajpr by pak hned věděl, komu přednostně ustřelit palici.“

    „No jo. No jo. Už letím.“

    Zmizela v šachtě.

    Zažíval jsem něco nového. Byl jsem zvyklý, že na (pokud možno riskantní) průzkum posílali mě.

    Naštěstí jsem se o Sylvii nemusel strachovat dlouho. Byla zpět za necelou minutu.

    „Je to otevřené a nikdo tam není. Jen z dálky se chodbou nesly hlasy,“ oznámila.

    „Dobrá práce. Zavírat to nebudeme, manipulace trvá dlouho. Zakryjeme to větvemi. Nebo keři,“ dodal jsem poté, co jsem kritickým okem obhlédl okolí.

    Cestu dovnitř bychom měli, teď ještě vychytat správný okamžik.

     

    * * *

     

    Cestou zpátky jsme na úbočí hory narazili na jezírko s mléčně bílou vodou. Bylo vymleté ve skále a tvarem i rozměry se podobalo větší vířivce. Přibližně uprostřed na hladinu probublávalo hned několik pramenů.

    Zřídlo jsem projel skenerem. Voda sice byla radioaktivní, ale jen maličko. Byl to jeden z proslulých jáchymovských léčivých pramenů.

    Ponořil jsem do vody ruku. Příjemně teplá. Když jsem si představil, že bych si v jezírku dal pořádnou koupel, po zádech mi přejelo slastné zachvění.

    Neuvěřitelné. Vždycky když narazím na něco skvělého, je to v tu nejnevhodnější dobu.

    To se vlastně týkalo i osoby, která si klekla vedle mě.

    „Co je to?“ zeptala se Sylvie.

    „No jo, ty vlastně nejsi původně odsud. Tohle je, nebo aspoň býval, jeden z proslulých léčivých pramenů. Protéká skrze ložiska uranu, který se tu těžil. Takže je radioaktivní, ale jen tak akorát. Veškerá radioaktivita není špatná. Jestli si dobře vzpomínám, tyhle koupele léčily i krevní choroby a revma.“

    Sylvie strčila do vody ruku.

    „Příjemné.“

    Shodila bundu a začala si stahovat kalhoty.

    „Co to děláš?“ zeptal jsem se opatrně.

    „Nevím jak ty, ale já potřebuji koupel.“

    „Jsme na nepřátelském území a ty si jdeš dát lázeň?! To je… to je prostě blbost. A nebezpečná.“

    „Víš, jak dlouho jsem se nekoupala, Strašáku?“

    Něco mi říkalo, že na „jejího pána“ to tentokrát neuhraju. Vytahovala ho, jen když se jí to hodilo. Navíc jsem musel bleskově uhnout pohledem. Dokázala se svléknout rychleji, než bych považoval za možné. Jen z letmého pohledu na ni jsem se orosil. Zatracená potížistka.

    Posadil jsem se vedle jezírka.

    „Máš patnáct minut,“ prohodil jsem přes rameno.

    „Co kdyby ses přidal?“

    „Někdo musí hlídat.“

    „Mňau,“ poznamenal Bulda, který se posadil vedle mě.

    „Nepomáháš,“ zahučel jsem. „Je mi jasné, že ty bys tam nevlezl ani za čerstvou rybu.“

    „Co říkal?“ ozvalo se nám za zády.

    Cítil jsem v tom potměšilý podtón.

    „Ale nic.“

    Přísně jsem se na kocoura podíval.

    „A ty už se neodvažuj ani mňouknout!“

    Jako bych byl neviditelný. Kocour se díval skrze mě, ale zdržel se dalších hlasitých projevů. Věděl jsem, že je chytrý.

     

    * * *

     

    Po návratu jsme si dali něco k jídlu. Důraz bych položil na slovo něco. Už tak dost děsivý gastronomický zážitek nám ještě vylepšil Bulda, který hned vedle požíral uloveného drozda.

    Tedy v zásadě to až na pár detailů jako drozd vypadalo. Jen bych přísahal, že nemívali kovově lesklé zobáky a na nožkách drápy. A jejich peří taky působilo divně. Možná měli skutečně pera ostřejší meče. Hned jsem si vzpomněl na stymfalské ptáky ze starořeckých legend. Náš malý Héraklés s nimi ovšem neměl žádný problém.

    Nějakou dobu jsem strávil memorováním mapy, k čemuž jsem přinutil také Sylvii. Zkoušel jsem i Buldu, ale ukázalo se, že mapa je příliš abstraktní konstrukt. Kočce ho prostě vysvětlit nedokážete.

    Program, který mi Mrtvák nahrál na flešku, byl podle všeho opravdu Černý pátek. Každopádně měl přesně ty certifikáty, které bych čekal a které jsem si mohl ověřit. Ovládání bylo z nejjednodušších, spustíte a zapomenete. Přesně jako veškerá paměť na dostupné počítačové síti. Co jsem slyšel, měli samotní tvůrci hrůzu z toho, že by někdo Černý pátek spustil přímo na internetu.

    Nakonec jsme se pokoušeli zahnat nudu hraním společenských her. Nikdy nezkoušejte drápky s kočkou. Má od přírody hodně nefér výhodu.

     

    * * *

     

    Druhý den kolem desáté se Sylvie vrátila z leteckého průzkumu. Půl dne cesty odsud se nenacházelo žádné procesí, které by hrozilo zahuštěním situace v táboře. Po ránu vyrazila další skupina, takže Dětí plutonia tam nyní zbývalo přibližně tři sta. Bylo jasné, že lepší už to nebude.

    Během hodiny jsme se vyškrábali nahoru k šachtě a pak už jsme museli jen čekat. Čekat, kontrolovat vybavení, osvěžit si detaily map a plánu…

    „Vlítneme tam, nahrajeme virus, ukradneme zajatce a zase ven. To přece není komplikované, ne?“ nadhodila Sylvie.

    „Komplikované to není,“ připustil jsem. „Jenže to, že něco vypadá prostě, ještě neznamená, že je to snadné. Ale asi to bude v pohodě, pokud se nic neposere.“

    „Posere se to, že ano?“

    „Nám se vždycky všechno posere,“ potvrdil jsem optimisticky.

    „Mňau.“

    Kocour měl pravdu. Proud věřících se vylil z katedrály, byl čas vyrazit.

     

    * * *

     

    Sylvie nás snesla dolů šachtou.

    Když jsme klesali těsně vedle zeleně natřeného osmimetrového trupu rakety, měl jsem hodně stísněný a nepříjemný pocit. Přes naši neskutečnou odolnost vůči ohni nepřežijeme v epicentru jaderného výbuchu ani my Nesmrtelní. Odpařilo by nás to jako všechno ostatní.

    Za plnicím otvorem sila následovala hala, ve které se nacházely kolejnice a specializovaný jeřáb určený k přepravě raket. Přestože byl raketový komplex umístěný ve skále, všechny stěny i strop vytvořili z oceli.

    Také podlaha byla pokryta dílci z prolamovaného plechu. Sice u něj nehrozilo, že by na něm klouzala podrážka, ale na druhou stranu jsme si museli dávat pozor, abychom našlapovali potichu.

    Překvapovalo mě, jak málo kov za ty roky zoxidoval. Jenom sem tam byla vidět mapa rzi. Jestli na celou tuhle stavbu použili nerezovou ocel, muselo to být astronomicky nákladné. Led osvětlení na stropech bylo stále v provozu. Někde se tu nacházel i Česlavíkův reaktor.

    Prošli jsme do další ohromné místnosti. Kromě otevřeného průchodu naproti se v ní tyčilo čtvero velkých pancéřovaných vrat. Za nimi byly sklady raket. Nikdy jsem nedokázal zjistit, kolik jich vlastně máme. Teď jsem pomalu, ale jistě docházel k závěru, že mnohem víc, než jsem si kdy troufal odhadovat.

    V místnosti stál velký specializovaný nakladač. To, že armáda zjevně uvažovala hned o několika odpalech z každého sila, mi přišlo nezdravě optimistické. Já jsem si vždycky myslel, že v jaderné válce máte jen jednu ránu.

     

    * * *

     

    Teprve když jsem to viděl na vlastní oči, uvědomil jsem si, jak je raketový komplex rozlehlý. Jasně, na mapě jsem viděl všechno, včetně skladů, kasáren, kompletní polní nemocnice a další nezbytné infrastruktury, ale takhle to bylo něco úplně jiného.

    Kdyby nám Mrtvák nenahrál mapy, neměli bychom šanci. Teď jsme ale přesně věděli, kam jdeme.

    Jako tykadlo jsem dopředu vyslal Buldu. Možná se nedokázal vyjadřovat kulantně, ale na to, aby nás včas varoval před nebezpečím, to stačilo. Kromě toho se mohl snadno ukrýt v každém výklenku a za každou bednou či skříňkou.

     

    * * *

     

    Schovávat jsme se museli jen dvakrát. Poprvé, když kolem nás prošli dva muži oblečení v overalech a s krabicemi s nářadím.

    Podruhé, když kolem rohu, za kterým jsme se tiskli ke zdi, produněla patrola čtyř supermutantů. V tomto případě se ukázala jedna z výhod plechové podlahy. Jejich kroky se vážně nedaly přeslechnout.

    Když jsem ovšem vzal v potaz celkové rozměry základny, byla vlastně skoro prázdná.

     

    * * *

     

    Nahlédl jsem za roh, skrz šest metrů široký a tři metry vysoký uzavíratelný průchod. Za ním se nacházela velká hala s pracovními kójemi pro analytiky, operátory a koordinátory. Na konci uličky mezi pracovišti stoupalo schodiště ke vstupu do vyvýšeného, proskleného velínu.

    Zajímavá věc, řídící místnost vždycky šoupnou alespoň o patro výš. Ať už je to na povrchu, v podzemí nebo pod hladinou moře.

    Za sklem jsem viděl blikání serverů a siluety dvou lidí sedících za stoly. Přesněji řečeno jeden z nich v kancelářském křesle skoro ležel a nohy měl položené na desce stolu. Dvojice mutantů, která se tyčila nad nimi, byla oproti tomu tak strnulá, že jsem je chvíli považoval za pozadí místnosti.

    To, že se pokoušeli louskat odpalovací kódy z velínu, dávalo smysl. Také jsem s tím počítal.

    Stáhl jsem hlavu a kývl na Sylvii s Buldou. Přešli jsme k terminálu u zdi prázdné haly, do které vedl průchod z velínu. Veliká prostora s vysokým, vyztuženým stropem sama o sobě působila trochu jako chrámová loď. Vzpěry z ocelových traverz připomínaly gotickou kostelní klenbu.

    Terminál, do jehož zdířky jsem vrazil flešku, měl podle předpokladů podstatně nižší přístupová oprávnění než ta ve vedlejší místnosti nebo ve velínu. Byl ale zapojený ve vnitřní uzavřené síti a to se počítá.

    Terminál se během tří vteřin poslušně podrobil nátlaku hackerských programů flešky, a ještě rád přihlásil naprosto fiktivního operátora. Pak už jsem jen připravil spuštění Černého pátku.

    „Stačí to odbouchnout enterem,“ instruoval jsem Sylvii.

    „Jasně. Co kdyby šel někdo kolem?“

    „Víš, jak se schovat,“ ukázal jsem prstem ke stropu. „Zapnutého terminálu si nejspíš nevšimnou.“

    Člověka schovávajícího se u stropu nikdo nikdy nečeká, stejně jako španělskou inkvizici.

    „Zpátky budeme coby dup,“ kývl jsem na ni.

    „Zlomte vaz!“

    S kočičákem jsme vyrazili vyřídit objednávku číslo dva. Měl jsem takový pocit, že z těch dvou to je pro Mrtváka ta důležitější.

     

    * * *

     

    Opět jsem věděl, kam jít. Základna měla pochopitelně i vězeňskou sekci. Nevelkou, ale žádný armádní důstojník by se nikdy dobrovolně nepřipravil o možnost napařit podřízeným dvacet ostrých.

    Dokonce jsem přesně věděl, ve které cele se vězeň nachází. Před jedinou totiž stála stráž. Jeden supermutant a jeden Nesmrtelný. Byl štíhlý, s dlouhými hnědými vlasy. Sice jsem ho nikdy předtím neviděl, ale hned jsem věděl, že je jedním z nás. Poznám to už od pohledu. A i kdyby ne, katana u jeho pasu byla dostatečnou nápovědou.

    Ucukl jsem zpátky za roh. Kocour se na mě tázavě podíval. Zašklebil jsem se na něj a vytáhl meč. Tohle budeme muset vyřídit postaru. Kdo umře první, prohrál.

     

    * * *

     

    Čekal jsem za rohem s mečem připraveným k úderu.

    „Kde se tu vzala kočka?“ ozvalo se kultivovaně mimo dohled.

    „Co je kočka?“ zaduněl další hlas.

    „Tohle zvíře, tupoune!“

    „Kočka je pěkná.“

    „Co tu ale dělá? Kočku jsem neviděl už sto let.“

    „Nevim.“

    „Že se s tebou vůbec bavím… Pojď sem, chlupáči!“

    Chvilku bylo ticho.

    „Vrrrň.“

    „Ty jsi mi ale pěkný… jaúúú, ten hajzl mi ukousnul kus prstu!“

    „A to je špatně?“ dotazoval se zmateně bas.

    Následovaly rychle se blížící kroky a znatelně méně kultivovaný řev.

    „Pojď sem, ty mrňavej ksindle! Tvojí kůží si budu leštit boty!“

     

    * * *

     

    Kolem prokmitl Bulda v závěsu následovaný vlasáčem. Čepel mého meče mu projela hrdlem snadněji než horký nůž máslem.

    Hlava pozvolna padající k zemi stačila před dopadem změnit výraz ze vzteku na překvapení.

     

    * * *

     

    Nejprve klapla o podlahu hlava, o vteřinu později žuchlo tělo. Cs, cs… Takhle ztratit hlavu kvůli jednomu prstu.

     

    * * *

     

    Hluk nečekaného vývoje situace nicméně zaktivizoval zbývajícího dozorce.

    „Co to je?“

    Dunivé kroky se přibližovaly.

    „Nazdárek,“ pozdravil jsem sympatičtějšího z dua bachařů hned, jak jsem se vynořil z průchodu.

    „No toto!“

    Než to dořekl, zabodla se mu do krku zručně (musím se pochválit) vržená kunai dýka.

    Bylo mi jasné, že obříka by za jiných okolností podobné žihadélko nesložilo ani omylem, jenže v tomhle případě začal úřadovat jed giga zmije.

     

    * * *

     

    Během jednoho úderu srdce se mu po krku a hlavě rozeběhly tmavé pavučiny žil připomínající ty při otravě krve. Brzy se změnily v obrovské mokvající modřiny.

    Chudák mutant nestihl k ráně ani zvednout ruku, když mu otékající paže, která dosáhla velikosti a tvaru boxovacího pytle, bezvládně klesla k zemi.

    Na hrbolaté fialové věci, která dříve bývala hlavou, se otevřela rudá díra, z níž vytryskl proud nepřirozeně tmavé krve. Na zem dopadla jen neforemná krvácející hrouda.

     

    * * *

     

    „Promiň, kamaráde,“ protlačil jsem staženým hrdlem.

    Papírově jsem to čekal, ale přesto mě skutečné účinky jedu šokovaly. Nevěděl jsem, jestli budu mít srdce použít tuhle hroznou zbraň znovu.

    Pak jsem se soustředil na skomírající jiskru, která přetrvávala v těle padlého Nesmrtelného. Tohle jsem nedělal už hodně dlouho. Ještě o chlup víc jsem se koncentroval a pak jsem jiskru v jediném okamžiku vyrval z torza a společně se životní silou své oběti ji pohltil.

     

    * * *

     

    Roztřásly mnou křeče, které byly pocitově přesně na rozhraní zásahu elektrickým proudem a orgasmu. Hned jsem si vzpomněl, proč jsem to měl svého času tak rád. Bylo to lepší než nejúžasnější sex.

     

    * * *

     

    Mezi předloktím ruky a ocelí stěny přeběhl elektrický oblouk. Protáhl jsem se.

    Bulda mě sledoval doširoka rozevřenýma očima. Naježený byl tak, že vypadal dvakrát větší než obyčejně.

    „Je to v pořádku, nemusíš se bát.“

    „Mňau?“

    „To byl úplně jiný druh blesku,“ ujistil jsem ho. „Asi jsem tě měl varovat dopředu.“

    Narovnal jsem se a cítil se nejlépe od Restartu. Právě z toho důvodu jsem v našem malém společenství zarazil souboje na život a na smrt. Kdybychom s tím začali, už by to nešlo zastavit. Stále ještě krvácející hromadu jsme obešli širokým obloukem.

    Byl jsem opravdu zvědavý, koho tu mají zabásnutého. Vězněm nemohl být jen tak někdo, když ho nechali hlídat Nesmrtelným.

     

    * * *

     

    V cele jsem ovšem našel někoho, koho jsem tam opravdu nečekal.

    Muž měl černé vlasy lesklé jako havraní křídlo, bezčasou tvář a tmavě modré pronikavé oči. Stejné jako moje žena Rebeka.

    „Barnaby?!“

    „Zdravíčko, Ctirade. Doufám, že slouží. Protože jak můžeš vidět, mně zrovna dvakrát ne.“

    Tchán opravdu nevypadal nejlépe. Byl přikurtovaný na nakloněné desce z nerezové oceli, pod kterou se nacházel žlábek na odtok krve do kanálu. Vzhledem k tomu, že na sobě neměl oblečení, viděl jsem z něj víc, než jsem kdy chtěl.

    Na svých tři tisíce let byl ve skvělé formě, jen mu chybělo pár dost podstatných kousků anatomie. A sice všechny čtyři končetiny.

    Tam, kde měly navazovat na trup, se nacházely silné plastové hadice s masivními objímkami na koncích.

    „Koukám, že vám nasadili dost radikální dietu.“

    „Snad až příliš radikální. O genitálie mě připravili přibližně desetkrát. Později mi to začalo maličko splývat.“

    V duchu jsem se otřásl. Někdy je třeba jen částečná nesmrtelnost na sebevraždu.

     

    * * *

     

    „Opatrně, Ctirade,“ nabádal mě dobrosrdečně, když jsem se pokoušel povolit objímky na hadicích.

    „Uvnitř je kyselina. Zabrání se tak dorůstání končetin. Je to dosti nepříjemné.“

    „To si umím… ne, neumím si to představit.“

    Zadařilo se mi, takže celu naplnil pach škvířícího se masa. Z pahýlů končetin stoupaly proužky dýmu.

    „Výborně, výborně, to je mnohem lepší,“ pochvaloval si Barnaby. „Nečekal jsem, že pošlou zrovna tebe, Ctirade. Vpravdě jsem si dal záležet, aby tě z této patálie vynechali. Ale takový už je život.“

    „Mňau?“ ozval se tázavě Bulda, který zvědavě nakukoval dovnitř.

    „Nikoliv, nejsem hračka, malý mourovatý příteli. Jen můj život byl poslední dobou tak trochu pro kočku.“

    To, že mu Barnaby rozumí, mě vlastně ani nepřekvapovalo. Jeden z nejstarších a nejmocnějších Nesmrtelných měl v rukávu nespočet triků.

    Na místě ho ovšem pořád držela kovová pouta. Byla sice zamčená, ale stačily na ně čtyři seky mečem, a Barnaby byl volný, byť stále trochu paraplegický a na podlaze.

    „Bylo to nutné, Ctirade?! Trocha citu by neškodila,“ zaškaredila se píďalka.

    „Pardon, pardon,“ omlouval jsem se spěšně.

    Ale stejně jsem si to celkem užil. Něco takového jsem chtěl udělat už dávno.

    To, v jakém byl stavu, věci komplikovalo. Nemohu ho jen tak vzít pod paži a vyrazit. Naštěstí v žádné pořádné mučírně nechybí kus provazu.

    Chystal jsem se vyrobit si na Barnabym hezké, praktické poutko, když začal opět protestovat.

    „Trochu důstojnosti, prosím!“

    Člověk by si myslel, že se bude chtít dostat pryč co nejrychleji, a ne že se začne dožadovat módních doplňků.

    Musel se spokojit s laboratorním pláštěm, protože nic jiného k dispozici nebylo. Nějak jsem ho do toho zabalil. Neměl jsem to srdce na rovinu mu říct, že je na něj plášť moc dlouhý.

    Hned nato jsem na něm uvázal moc pěknou japonskou shibari bondáž. Bez končetin to šlo daleko lépe než obvykle. Vlastně v tom vypadal tak trochu jako nákup v síťovce.

    „Hmmm, hmmm,“ pozvedával Barnaby významně obočí.

    Taky by mohl projevit víc pochopení. Během několika století vyzkoušíte všechno možné, abyste si zpestřili postelové hrátky. Na druhou stranu vzhledem k tomu, že to všechno možné jsem provozoval s jeho dcerou, měl na jisté připomínky nárok.

    „Tak, a je to,“ popadl jsem ucha z provazů na jeho zádech a zvedl ho.

    Člověk si odskočí zařídit si nějakou drobnost do raketové základny a vrací se s vlastním tchánem ořezaným na polovinu. Nejspíš zase slevová akce.

     

    * * *

     

    Rychlým krokem jsem se vrátil do předsálí velínu. Teď už stačí mávnout na Sylvii a vypadnout. Vezme Barnabyho a já vyšplhám.

    V tu chvíli vešli do haly van Buren a nejvyšší Grétén. Byli zabraní do hovoru. Můj bývalý poddaný právě zřejmě už po několikáté zopakoval: „Potřebujeme víc času!“

    Rozhlédl jsem se, kam bych se schoval, ale byl jsem příliš pomalý. Všimli si mě.

    Všichni jsme ztuhli a zůstali stát naproti sobě jako přimražení. I Bulda strnul v půlce kroku, jak to umí jen kočky.

     

    * * *

     

    Pomaličku jsem položil Barnabyho na zem a poodstoupil od něj.

    „Jak už jsem říkal, s citem, ano?“ zareptal, když se mu o ocelovou podlahu ohnula špička nosu.

    Van Buren mě propaloval pohledem.

    „Takže Velmistr měl pravdu. Opravdu ses vrátil.“

    Vzhledem k tomu, že ty dvě věty dokázal doprovodit vzteklým skřípáním zubů, nevypadalo to, že by mi byl přátelsky nakloněný.

    „Dlouho jsme se neviděli,“ pokračoval.

    „Klidně bych to ještě chvíli vydržel,“ poznamenal jsem opatrně.

    „Doufal jsem, že se znovu setkáme.“

    „Tenhle rozhovor se mi zdá poněkud asynchronní. Co kdybychom se zkusili domluvit jako rozumní dospělí lidé?“ navrhl jsem.

    Nečekal jsem, že to projde. Nejsme lidé a o nějakém rozumu se také dá úspěšně pochybovat. Ale za pokus to stálo.

    Nejvyšší Grétén se začal spěšně přesouvat dál od hrozícího střetu. Nakonec nebyl úplně hloupý.

     

    * * *

     

    Van Buren vytáhl zpod kabátu jednoruční meč s plamennou čepelí.

    „Takže zřejmě ne,“ povzdechl jsem si. „Sylvie, teď!“

    Sylvie, která se předtím vznášela mimo dohled u stropu, sjela jako blesk k terminálu a odpálila Černý pátek. Něco zahučelo, světla zhasla a naskočilo slabé nouzové osvětlení.

    „Co?“ vyjekli van Buren a Grétén unisono.

    „Ber zajatce a zmiz!“ rozkázal jsem. „Najíždíme na plán bé.“

    „Jasně.“

    Sylvie prosvištěla nadzvukovou rychlostí kolem nás.

    Barnaby zmizel. Jeho překvapené vyjeknutí rozmazané Dopplerovým jevem se ještě vteřinu ozývalo z průchodu vedoucího k šachtám.

     

    * * *

     

    „Co to, do prdele, bylo?“ vypadlo z Gréténa.

    Vzhledem k tomu, že to byla jeho poslední slova, měl je volit lépe.

    „Vrrrňau!“

    Chlupatá dělová koule plná zubů a drápů to napálila přímo do něj. Jo, kamaráde, kočky poznají krysu v jakékoliv podobě.

    Halou zarezonoval bolestný řev následovaný zabubláním. Kočičák právě seznamoval ekofila s koloběhem života.

     

    * * *

     

    Van Buren pozvedl meč v pozdravu a vykročil ke mně.

    Já si strhl ze zad luk a poslal mu v rychlém sledu tři šípy. Všechny pohrdavě odrazil čepelí.

     

    * * *

     

    Když jsem říkal v rychlém sledu, myslel jsem opravdu rychlém. Jeden za druhým následovaly ve zlomku vteřiny. Takhle dobrý dřív s mečem nebyl. Musel cvičit.

     

    * * *

     

    „Slabé,“ ušklíbl se. „Čekal jsem víc. Je z tebe ubožák.“

    „Polib mi lemroucha!“ odsekl jsem.

    Lemrouch – mytické zvíře české filmové tvorby. Co já se napřemýšlel, co chtěl ten biskup políbit…

     

    * * *

     

    Blížil se.

    Další tři šípy.

    Opět je odrazil, jenže poslední byl s výbušnou hlavicí.

     

    * * *

     

    Byl tak blízko, že nás výbuch oba vyhodil do vzduchu. Roztrhané zbytky jeho kabátu hořely. Čepel meče překvapivě vydržela, jen se na ní objevilo natavené místo jako vykousnuté od piraně.

    A ještě překvapivěji stále meč držel. Rubové ostří měl ovšem (nepřekvapivě) zaseknuté v obličeji až do poloviny čepele. Jeho oči se ale na mě podél oceli dál nenávistně upíraly.

     

    * * *

     

    S mlasknutím čepel vytáhl.

    Rána se mu zatahovala neskutečnou rychlostí.

     

    * * *

     

    Ještě ve vzduchu jsem založil další šíp a natáhl tětivu. Věděl jsem, že o tom ví a je připravený šíp opět odrazit.

     

    * * *

     

    Mrkl jsem na něj a poslal šíp na místo, kam měl dopadnout. Exploze ho opět vyhodila do vzduchu.

    Ocelové střepiny z podlahy se mu zasekaly do těla. Jedna dlouhá mu skoro odťala nohu ve stehně. Škoda, že jen skoro.

     

    * * *

     

    „Nikdy jsi nehrál žabky?“ ušklíbl jsem se, když jsem dopadl na nohy.

    To už jsem měl připravený další výbušný šíp. Sice mi pomalu docházely, ale už jich moc potřebovat nebudu.

    Van Buren narazil do stěny, svezl se po ní dolů a zůstal ležet. Tak, kamaráde, definitivně tě mažu z followers a jdeš rovnou do koše.

     

    * * *

     

    Někde za mnou se ozvaly rychlé kroky a výkřiky.

    Otočil jsem se. Jako na potvoru dobíhaly posily z velínu. Zrovna když to začalo být zajímavé.

    Ale co? Vhodný šíp jsem už měl připravený.

     

    * * *

     

    Výbuch udělal svoje. Tohle byli jen lidé a mutanti, takže jsem se tentokrát kromě tlakové vlny dočkal i spršky potrhané tkáně a kostí.

    Používání výbušnin v uzavřených prostorách bych měl omezit, pomyslel jsem si, když jsem si z tváře palcem dloubal zaseknutou stoličku.

     

    * * *

     

    Zrovna jsem se chystal podívat na zoubek nesmrtelnosti jistého Nesmrtelného, když se mi na krku sevřel ocelový svěrák.

    Prsty ruky byly vskutku obří a pokryté šedým brněním.

    Horrigan!

     

    * * *

     

    Zvedl mě do vzduchu a otočil si mě, abychom si hleděli tváří v masku. Takhle zblízka, s lesklými žlutými průzory, velkým filtrem a hadicemi vedoucími dozadu, vypadala přilba ještě děsivěji než z dálky. Natáčel hlavu, jako by si mě prohlížel.

    Pokusil jsem se vyprostit, ale jeho paže byla jako moje noha a nepochybně ještě silnější. Kromě toho se mi poněkud nedostávalo kyslíku. Za jiných okolností by mi to až tolik nevadilo, ale teď jsem měl pocit, jako bych se dusil.

     

    * * *

     

    Horrigan si druhou rukou pomalu sundal přilbu.

    Zalapal jsem po dechu. Díval jsem se do oteklé bledé tváře. Nelidsky velká hlava byla pokrytá boulemi. Nadočnicové oblouky masivní jako u supermutantů. Z vršku hlavy splývalo několik pramenů světle blond vlasů.

    Ale ty oči… měly světle modrou barvu ledovce a já bych je měl znát…

    „Ty jsi…,“ vydralo se s námahou z hrdla té obludnosti.

    „Vrňááu!“

     

    * * *

     

    Sotva metr od nás stál naježený Bulda se srstí slepenou krví.

     

    * * *

     

    Než jsem stačil statečného kocoura varovat, Horrigan k němu otočil hlavu.

    „Kočička…,“ zachraptěl překvapeně.

    „Tak už ho zabij, ty debile!“ zařval někde za mnou van Buren.

     

    * * *

     

    Plnou silou jsem udeřil do ohbí lokte paže, která mě držela. Ruka se prohnula a já získal deset centimetrů k dobru. Přesně tolik, abych mohl do Horriganova krku zabodnout otrávenou kunai.

     

    * * *

     

    Okamžitě mě pustil a zařval, až mi začala z uší téct krev. Hlava mu na jedné straně rychle otékala a barvila se modřinami. Přesto jsem pochyboval, že ho jed přes své nesporné kvality dokáže zabít.

     

    * * *

     

    Otočil jsem se tak rychle, až mi zapraskaly obratle. Van Buren se u stěny hrabal na nohy.

    Raněný obr mi bohužel blokoval cestu k raketovým silům. Kdybych se kolem něj pokusil protáhnout, mohl mě dost dobře rozmačkat i pouhou náhodou.

    Takže plán cé.

    „Buldo, zdrháme! Drž se u mě!“

    „Mňau!“

    Rozběhli jsme se přímou cestou ke katedrále.

     

    * * *

     

    Opět se mi v hlavě promítala mapa podobně jako při spuštěné navigaci. Řítili jsme se z větší části prázdnými chodbami. Svět kolem se změnil v rozmazané šmouhy obrazů. Samé vyjevené výrazy uctívačů bomby. Byli jsme příliš rychlí, než aby kdokoliv z nich stačil zareagovat. Zdi prolezlé rzí se míhaly kolem nás. Za sebou jsem uslyšel vzteklé zavřeštění následované jekotem. Když po vás přeběhne kočka s vytaženými drápy a razancí torpéda, nejedná se o příjemný zážitek.

     

    * * *

     

    Bleskl jsem pohledem za sebe. Musel jsem zpomalit, aby mi Bulda stačil.

    Jak jsem ztratil soustředění, nevšiml jsem si bedny, kterou někdo naprosto bezohledně položil hned za zatáčku. Musel jsem ji přeskočit.

    A useknout zelenožlutou ruku, která po mně hrábla. Využil jsem zakázaného uvolnění a opět se podíval, jak si vede zablešenec.

     

    * * *

     

    Kocourovi krátké zdržení pomohlo, aby přeběhl kousek po zdi, odrazil se od lebky dalšího supermutanta a doskočil mně po boku.

    Mutant si přitiskl ruce na krvácející oční důlky a klesl na kolena. Asi nedokázal ocenit kočičí pomazlení.

     

    * * *

     

    U průchodu do lodě katedrály stály stráže, jenže to byli jen lidé. Když jsme prolétli kolem nich, zmohli se na poplašené výkřiky, které se začaly ozývat, až když jsme byli v polovině uličky mezi řadami lavic.

    Dal jsem si záležet, abych při běhu nezapomněl převrhnout oltář, na němž jsem si všiml podobizen Gréty, Elona Muska a Martina Bursíka.

    Přímo za oltářem byla postavena jedna z jaderných raket, ale tu jsem z pochopitelných důvodů svrhnout nezkoušel.

     

    * * *

     

    Vyběhl jsem z katedrály a trochu oslněný denním světlem jsem se zastavil. První část máme za sebou, problém je, že tu další jsem neměl moc promyšlenou. Spíš vůbec.

    „Mňau?“

    „Jo, musíme to vzít přes tábor na druhou stranu údolí.“

    Rozběhli jsme se ze svahu.

     

    * * *

     

    „Uhněte, útočí na nás!“ řval jsem z plna hrdla.

    Už jsem měl na jazyku: „Pozor bomba!“ ale na poslední chvíli mě napadlo, že by se v tom případě dost možná rozběhli ke mně.

    Jen jsem doufal, že se Sylvie bude držet plánu cé. Drobná potíž spočívala v tom, že jsem plán neměl před akcí vůbec vymyšlený a tudíž jsem ho s ní nemohl probrat.

     

    * * *

     

    Přes dav jsme se nakonec dostali snadno a rychle. Museli jsme jen trochu zpomalit, abychom neprobíhali přímo skrz nejen obyvatelstvo, ale také jednotlivé obyvatele. Děti plutonia nám z cesty uhýbaly, jak jen mohly. Na mutanty jsme naštěstí nenarazili.

    Před námi se otevřela volná cesta mezi staveními původních obyvatel. Dívali se na nás ze dveří a oken. Někteří nás dokonce hlasitě povzbuzovali.

    S úsměvem olympijského vítěze, který s náskokem dobíhá na prvním místě, jsem jim zamával. V tom okamžiku se napravo ode mě do země zapíchly vidle. Bulda leknutím nadskočil dva metry vysoko.

     

    * * *

     

    Otočil jsem se. Uviděl jsem dav v bílých řízách, který se nám hnal v patách. Došlo jim to rychleji, než jsem čekal, a také se semkli svižněji než politické špičky po teroristickém útoku.

    Pravda, neměli pochodně, ale disponovali dalšími vidlemi, srpy a kladivy. Možná šlo o pozůstatky komunistů. Stejně jako oni to byla banda extrémních levičáků.

    Jedna šikmooká skupinka dala výzbrojí vzpomenout na čínský gang sekerníků.

     

    * * *

     

    Uhnul jsem dobře mířenému kameni, sebral ze vzduchu překvapeného kocoura a rozběhl se.

    Bulda vyčítavě zamňoukal, ale naštěstí sebou nemlel ani mě nekousl. Archeologem jsem se stal, protože jsem chtěl být jako Indiana Jones. To jsem však netušil, že si naživo zopakuji zrovna ikonickou scénu pronásledování davem rozlícených domorodců, jimž jsem znesvětil svatyni.

     

    * * *

     

    Periferním vidění jsem si všiml rychlého pohybu nalevo. Na motorce se k nám řítila Sylvie s Barnabym, kterého měla před sebou zapřeného o řídítka.

    Nadšeně se šklebil, přestože dobře věděl, jak končívají veselí motocyklisté. Vzhledem k současné velikosti hmyzu ani ne tak s mouchami mezi zuby jako spíš rovnou bez zubů.

    Buldu jsem zastrčil na obvyklé místo za bundu, srovnal rychlost s motorkou a vyšvihl se za Sylvii. Musel jsem dávat pozor, abych nezmáčkl kocoura. Potřeboval jsem k tomu veškerou obratnost, a i tak se mi to povedlo jen zázrakem.

    Měl jsem jazyk na vestě. Takový výdej energie jsem nezažil od Restartu.

    „Vzala jsi flešku?“

    „Jasně!“

    „Šikulka.“

    Dav za námi zklamaně zahučel. Neodolal jsem, abych se v sedle neotočil a nevěnoval jim zdvižený prostředníček.

    Vítězný pocit mě ovšem velmi rychle přešel. V dálce jsem uslyšel startování motorů.

     

    * * *

     

    Jeli jsme po zbytek dne. Nejprve na východ a později jsme se stočili k jihu. Barnabyho rozkazy. Naše cesta vedla rovinou. Na některých místech byla tak zarostlá trávou, že vypadala jako regulérní step. Jen listy některých travin měly podivný tvar (nejen stará dobrá kudrnka) i barvu. Sytě červenou dříve člověk vídal převážně u vodních rostlin.

    Poté, co jsme opustili oblast Jáchymova, jsme nenatrefili na žádné osídlení, alespoň ne stálé. Jednou jsem v dálce zahlédl něco, co vypadalo podobně jako indiánská týpí, ale co já vím? Klidně to mohly být mohyly termitů.

    Života jako takového ovšem pláň prostá nebyla. Toho, že právě projíždíme stádem divokých ovcí, jsem si všiml poté, co se zvířata se srstí přerostlou tak, až připomínala balvany, rozběhla na všechny strany. Možná by měl Honák rozšířit sortiment. Tohle byla opravdu spousta vlny.

    Potom, co jsme zastavili na noc, jsem v malém dolíčku opřel Barnabyho o kámen a zapálil oheň. Sylvie se po něm odvažovala pokukovat jen po očku. Přece jen šlo o žijící legendu mezi Nesmrtelnými. Byť poněkud osekanou.

     

    * * *

     

    Po skromné večeři – krmil jsem já – jsem potřeboval objasnit pár věcí.

    „Jak je možné, že jste se nechal chytit? Zrovna vy?“

    Ne že by to byla otázka z nejdůležitějších, ale pálila mě nejvíc. Přede mnou se nacházelo torzo chlapa, který byl známý tím, že i nemožné je pro něj možné.

    „Udělal jsem chybu a přecenil své schopnosti,“ připustil bez okolků. „Zavři ústa a přestaň třeštit oči, Ctirade. Mohu mít trochu zbytnělé ego, ale pořád jsem schopný přiznat pochybení.“

    Povzdechl si.

    „Zkoušel jsem infiltrovat Velmistrovu organizaci. Zpočátku to šlo. Hlavně proto, že tebe měli za mrtvého.“

    „Vy jste věděl, že jsem naživu?“

    „Jistě, a chtěl jsem, abys naživu i zůstal. Měl jsem počítat s tím, že v Trezoru nevydržíš věčně, ale nakonec to bylo mé štěstí,“ pousmál se.

    To byl celý on – na zabití. Kdybych měl ještě v rukou příbor, už bych mu zabodl vidličku do krku.

    „Počkat,“ zamyslel jsem se. „Jestli zjistili, že jsem naživu, tak vás potom…“

    „Ale kdepak, Ctirade,“ přerušil mě. „Tohle s tebou nemá co dělat. Odhalili mě dva týdny předtím. Když jsem se snažil proniknout hlouběji, pojali podezření. Velmistr je sice naprosto šílený, ale hloupý ne. Právě naopak, jenom neuvažuje jako ostatní. Dost možná mě odhalili právě proto. Kohokoliv jiného bych nejspíš ošálil.“

    „Vy jste mluvil s Velmistrem?“

    „Jenom nepřímo. Jedno si dobře zapamatuj, Ctirade. A vy také, slečno Sylvie. Pro případ, že by se něco pokazilo. Strojmetaz, Kamenice.“

    Zalapal jsem po dechu, tohle bylo jako rána kladivem na porážení dobytka mezi oči.

    „Tam… tam je?“ zachroptěl jsem.

    „Ano, a pokud by se mi něco stalo, zůstanete jedinými nositeli této informace.“

     

    * * *

     

    Zůstal jsem omráčeně sedět. Sylvie se na mě dívala s obavami.

    Nebyla daleko od pravdy. Skoro mě z toho trefilo. Já to místo znal. Sakra dobře jsem ho znal. V tamních lesích jsem prožil dětství.

    Vlastně to bylo ideální prostředí pro Velmistrovy rejdy. Fabrika utopená v kopcích, na úpatí hory Vlková. Ta má sice jenom něco kolem čtyř set metrů nadmořské výšky, ale na Středočeský kraj to je dost dobré.

    Za druhé světové války tam skopčáci postavili továrnu na výrobu munice právě proto, že byla tak hezky schovaná a nehrozilo, že ji spojenci začnou bombardovat.

    Po skončení války až do Restartu tam nejprve stát a potom soukromníci průmyslově zpracovávali kovy. Pokovení a tak. Areál se navíc postupně rozrůstal, takže místa pro výrobní linku na supermutanty byla spousta.

     

    * * *

     

    „Tohle určitě nezapomenu,“ ujistil jsem Barnabyho poté, co jsem znovu našel hlas. „Ale mohl byste nám říct, kam jedeme teď.“

    Zamyšleně našpulil rty.

    „Zatím ještě ne. Nejsme z toho venku. Pokud by vás chytili, mohli by vás zlomit.“

    „Mučení jsem už zažil,“ namítl jsem.

    „Takové ne,“ usmál se a zahleděl se mi do očí.

    Byla to dokonalejší procházka peklem než Dante Alighieri.

    „Jenže co kdyby zabili vás?“ odvážila se oponovat Sylvie. „Netušili bychom, kam jet.“

    „Bez obav. Nepochybuji, že už vědí, že jsme na cestě. Pokud přežijete, najdou si způsob, jak vás kontaktovat.“

    „Kdo? Ti z Oblasti padesát dva?“

    Barnaby se rozesmál, až se zakuckal.

    „Budeš překvapený, Ctirade,“ vypravil ze sebe, poté co se uklidnil. „Ale ano, jestli někdy Oblast padesát dva skutečně existovala, tak je to rozhodně tohle místo.“

    „Mám vysílačku. Jestli je to natolik důležité, proč se s nimi nespojíme vysílačkou?“

    „Protože to není bezpečné. Nemáte k dispozici správný kód,“ odmítl s jistotou, která ukončovala každou diskuzi. „Nesmí vědět, že my víme.“

    „A proč nepošleme se zprávou Sylvii?“

    „Nenechám tě tady!“ vyhrkla.

    „To bych nechal v záloze pro případ krajní nouze,“ zhodnotil návrh Barnaby. „Nehodlám vysvětlovat dceři, že jsem tě nechal zabít.“

    Zanedlouho poté Barnaby usnul, jako když ho do vody hodí. Bůh ví, jak dlouho na něho zkoušeli spánkovou deprivaci. Když vás neustále pálí kyselinou, spát se dost dobře nedá.

    Sylvie ještě dlouho poté seděla u ohně a chovala Buldu.

    Chtěl jsem se také uložit ke spánku, ale nejprve jsem si ještě vzal dalekohled. Přepnul jsem na noční vidění a přeletěl pohledem obzor. Pak jsem se vrátil a zaměřil se na určité místo. Nezdálo se mi to, viděl jsem oheň a stoupající dým.

     

    * * *

     

    Vyráželi jsme za úsvitu. Byl jsem si jistý, že oheň nebyla náhoda. Měl jsem nepříjemný pocit v zátylku, jako když mě někdo sleduje. Jak by nás ale, ksakru, mohli sledovat?

    Pak jsem si vzpomněl na podivného stopaře, jehož použila Kmotřička. V Pustině jsou věci mezi nebem a mutací.

    Na okamžik jsem zauvažoval, že bych vyslal Sylvii, aby místo obhlédla, ale pak jsem si uvědomil, že by ji nejspíš sestřelili. Teď už museli vědět, že si mají dávat pozor na Létavce.

    V polovině dne jsem musel zpomalit. Zjistil jsem, že z nádrže motorky uniká kapalina, ve které je vázaný vodík. Sice se mi podařilo zalepit dírku patentní izolační páskou, ale věrný stroj jsem už nemohl hnát do vyšších otáček. Navíc tři osoby byly na tuhle motorku prostě moc.

    K večeru jsme se ponořili do Křivoklátské pahorkatiny. Zariskoval jsem a vyslal Sylvii na průzkum. V noci měla výhodu nočního vidění.

    Zprávy, se kterými se vrátila, nebyly vůbec dobré. Pronásledovatelé byli daleko blíž, než jsem tušil. Možná jen tři hodiny za námi. Kdybychom zapálili oheň, nejspíš bychom je měli za krkem.

    Jak se ukázalo, v patách nám jela čtyři ozbrojená terénní vozidla. Kromě šoférů a ozbrojenců tvořilo posádku pět mutantů, a co bylo nejhorší, van Buren.

    Nevypadalo to, že by špatné zprávy Barnabyho zvlášť rozrušily.

    „Pokračujeme na jihovýchod. Zítra v poledne bychom měli dorazit k cíli,“ pravil lakonicky.

    Na okamžik se mi ulevilo, protože jsem se začínal obávat, že míříme do trosek Prahy. Následující Barnabyho slova mi ale opět přitížila.

    „Ve stavu, v jakém jsi, van Burena porazíš stěží. Pokud nás dostihnou, musíš mi useknout hlavu a vzít si mou sílu.“

    Překvapilo mě, s jakou naléhavostí a odhodláním to řekl. Považoval jsem se za dost otrlého, ale do něčeho takového se mi vůbec nechtělo. Jak bych to potom já vysvětloval Rebece?

     

    * * *

     

    Sotva se obzor začal barvit do světle šedé, pokračovali jsme do nitra pahorkatiny. Tady už se jet přímo nedalo. Museli jsme si hledat sjízdné cesty údolíčky, mezi vrchy pokrytými dlouho mrtvými a rozpadajícími se stromy. Nikde jsem neviděl ani stéblo trávy. Tohle byla skutečná poušť. Nejhorší pustina z celé Pustiny.

    Kolem desáté hodiny se v zavazadlovém prostoru rozeřval skener. Na místě jsem obrátil motorku a zamířil zpět, dokud se neuklidnil. Byl nastavený tak, aby spustil alarm jen v případě velmi vysoké radiace.

    Vytáhl jsem přístroj a po aktivaci displeje se málem osypal. Asi by nás to nezabilo – i když nevím, jak je na tom s odolností vůči záření Bulda – ale zasáhlo minimálně jako rána na solar. S láskou jsem zavzpomínal na gigaškvory.

    Tohle nás zpomalilo ještě víc. Museli jsme se vyhýbat zamořeným místům, která se objevovala stále častěji. A která mi čím dál víc připomínala záměrně rozmístěná minová pole. Několikrát jsme se dokonce vraceli ve vlastních stopách.

    V jeden okamžik se mi zdálo, že jsem zaslechl zvuk motorů. Když jsem se zeptal Sylvie, jen zachmuřeně přikývla.

    Barnaby bezpečnou cestu mezi zamořenými místy neznal. Odbyl mě s tím, že do Oblasti padesát dva vždycky dorazil z jiného směru. Musela být opravdu rozlehlá.

    Ve chvíli, kdy při pohledu na mapu v palmtopu prohlásil, že jsme půl kilometru od cíle, nám vyplivla motorka.

     

    * * *

     

    „Je po ní.“

    S touto povzbudivou větou jsem další pokusy o nastartování vzdal.

    „Ctirade, je čas,“ poznamenal klidně Barnaby.

    „Ani s tím nezačínejte!“

    Jenže jsem opravdu nevěděl, jak dál. Jako by nestačilo, že jsem musel zabít dědu. Sice mě to ani trochu nemrzelo, ale pokračovat ve vybíjení rodiny právě tchánem už mi připadalo trochu moc.

    „Odlákám je stranou,“ navrhla Sylvie.

    „To je blbost. A nebezpečná.“

    „Je to jediná možnost.“

    „Ne, zakazuju to!“

    „Má pravdu, Ctirade,“ řekl tiše Barnaby. „V tomto podniku se nebezpečí vystavujeme všichni. Nesnižuj její odvahu svým odmítáním.“

    Měl jsem sto chutí začít na ně řvát. Nakonec jsem přikývl.

    Sylvie nejdřív odletěla s Barnabym na druhý konec údolíčka. Poté se vrátila pro mě.

    „Vezmi si granáty,“ podal jsem jí malé výbušné válečky. „A žádné hrdinství. Když půjde do tuhého, tak to na ně naházej a uleť.“

    Přikývla, vznesla se do vzduchu a přeletěla zpátky k motorce.

    Tam na ni čekal Bulda. Přestože slíbil, že na ni dá pozor, bál jsem se o ni. Tak moc, že jsem si konečně uvědomil, co k ní opravdu cítím.

    „Musíme jít, Ctirade,“ pobídl mě Barnaby.

    V tom okamžiku bych mu tu hlavu s chutí usekl.

     

    * * *

     

    Běžel jsem, v jedné ruce mi slabě pípal skener, ve druhé Barnaby.

    Kecám, na to byl moc velkej tvrďák. Radil mi, kudy mám běžet.

     

    * * *

     

    Vyběhl jsem na plácek mezi kopci. Když jsem uviděl, co mám přímo před sebou, zaryl jsem podrážky do tmavého písku a na místě se zastavil. Ať už jsem si představoval cokoliv, takhle to rozhodně nevypadalo.

    Z holiny vystupoval na povrch bunkr ze šedého betonu. Na některých místech se nahoře drolil a odhaloval armatury v železobetonu. Vstup do něj byl otevřený. Zřejmě už dlouhou dobu, protože mechanismus vrat byl od pohledu beznadějně zarezlý.

    Občasná rozpadající se lidská kostra a převržené sudy s označením toxický odpad tomu také nepřidaly.

     

    * * *

     

    „Tohle? Tohle je ono? No to je tedy…,“ nějak se mi nedostávalo slov.

    „Nesuď knihu podle obalu,“ ozval se zespoda Barnaby.

    Ani nevím, kdy jsem ho upustil.

    „Nesměju se jenom proto, že by to znělo hystericky.“

    „Dost řečí, Ctirade, máme úkol.“

    Zase jsem ho zvedl.

    Skener s každým krokem pípal hlasitěji. Když jsem konečně nahlédl dovnitř, hodnoty, které jsem odečítal, byly více než znepokojivé.

    „Tohle není vůbec dobrý,“ zavrtěl jsem hlavou.

    Pouzdro s eX-Radem nosím pořád u sebe. Zbývalo sotva pět dávek. Se zachvěním jsem si uvědomil, že Sylvie a Bulda nemají nic. eX-Rad ani skener.

     

    * * *

     

    První dávku jsem píchl sobě. S dalším aplikátorem v ruce jsem se na moment zarazil.

    „Dávka se počítá podle hmotnosti. Neměl bych vám píchnout poloviční?“ zašklebil jsem se na Barnabyho.

    „Nemusíš být hned jízlivý, Ctirade.“

    Právě v tu chvíli se ozvaly výbuchy.

     

    * * *

     

    Nebylo to příliš daleko, ale především to neznělo jako granáty. Tohle byly rychlopalné kanony a rakety. Palba z ručních zbraní v jejich hlubokém dunění téměř zanikala.

    V charakteristickém zasyčení jsem hned rozpoznal odpal starého RPG. Pak se ozvalo temné klonk, jako když udeříte do litinových kamen. Nad kopec nalevo od nás vylétla hlavice panzefaustu a explodovala.

    Tohle nebylo jen nepříliš daleko. Tohle bylo zatraceně blízko.

    Z prolákliny mezi kopci se vypotácela otrhaná postava. Dlouhý kabát na ní visel v cárech, jejich konce doutnaly. Van Buren.

     

    * * *

     

    „Jak nás, hergot, našel?“ vypadlo ze mě ohromeně.

    „Netuším,“ řekl stejně překvapeně Barnaby.

    Van Buren měl sice polovinu tváře pokrytou krví a rozostřený pohled, ale neomylně mířil přímo k nám.

    Než jsem zapadl dovnitř bunkru, všiml jsem si, že v ruce drží šavli a jeho kroky nabývají na jistotě.

    Také jsem si uvědomil nepříjemnou věc. Luk zůstal na motorce.

     

    * * *

     

    Z nepříliš velké haly hned za vstupem vedly do stran dva menší tmavé průchody. Přímo naproti nám byl ještě jeden. O dost širší, mířící do další, větší prostory. Světlo sem pronikalo jen z vchodu. Osvětlení na stropě bylo rozbité.

    Rychlým krokem jsem přešel k hale číslo dva. Širokou prasklinou ve stropu se spouštěl pramen světla. Ozařoval písek, jímž byla pokrytá podlaha, úplně jiný než ten venku. Daleko jemnější, skoro jako prach vrhající kovové odlesky. Společně s paprsky padajícími shora prostora působila přízračným dojmem. Hermeticky uzavíratelná vrata na druhém konci haly byla pro změnu zavřená.

    Vypnul jsem poplašné pípání skeneru a při pohledu na displej jsem zamrkal. Nebyl jsem si jistý, jestli dobře vidím. Hladina radiace v místnosti přede mnou byla přímo děsivá. Vážně mizerné bojiště.

     

    * * *

     

    „Ctirade,“ ozval se Barnaby nevzrušeně. „Ty víš, co musíš udělat.“

    Věděl jsem a na provedení jsem měl přinejlepším deset vteřin.

     

    * * *

     

    Van Buren kráčel proti mně. Nemohl mě přehlédnout, stál jsem přímo ve světle pronikajícím stropem.

    Teď, když věděl, že nebudu utíkat a nemám luk, nespěchal. Vychutnával si to.

    „Konečně,“ řekl pomalu. „Neutečeš mi. Nic mě nezastaví. Nedokázaly to ani vražedné stroje.“

    Nevěděl jsem, o čem mluví, ale nic jsem neřekl, jen hrotem meče jsem před sebou nakreslil do písku čáru.

    „Vyzývám tě na souboj!“

    Formální výzvu mezi Nesmrtelnými nelze odmítnout. Ale i kdybych mohl, nechtěl jsem. Pozvedl jsem čepel k pozdravu.

     

    * * *

     

    Ve zlomku vteřiny byl u mě. Ostří jeho šavle na mě doráželo ze všech možných úhlů takovou rychlostí, že jsem nemohl dělat nic jiného než se soustředit na obranu.

    Používal jsem nejúspornější kryty. Jako bych stál v těsném rámu dveří. Jeho seky měly takovou razanci, že jsem si v krytech musel vypomáhat druhou rukou.

     

    * * *

     

    Zběsilý útok mě málem natlačil na zeď. Na poslední chvíli jsem se prosmýkl kolem a odpoutal se od protivníka.

    Záda mi poznačil rudý šrám, když šavle prošla skrz nouzový kryt.

     

    * * *

     

    Stáhl jsem se ještě o kus zpátky, čepel meče před sebou.

    „První krev patří mně!“ zašklebil se.

    „Proč mě tak nenávidíš? Nepamatuji se, že bychom byli ve sporu.“

    „Ty nevíš?!“ zaskřípal zuby a postoupil kupředu.

    Konce našich čepelí se téměř dotýkaly.

     

    * * *

     


    Ve svém rozpoložení si nevšiml, že rozšlápl jednu ze tří prázdných ampulí eX-Radu, které se válely v písku.


     

    * * *

     

    Potřeboval jsem, aby mluvil dál.

    „Ne, nevím. Objasni mi to, prosím.“

    Hrot jeho čepele se chvěl. Vypadal, že každou chvíli vybuchne.

    „Když jsi změnil naše způsoby, nelíbilo se mi to, ale doufal jsem, že nás to přivede k lepší budoucnosti. Jenže ty ses rozhodl zajít ještě dál. Je to tvá vina! Kvůli tobě jsme při Restartu umírali!“

    „Všichni umírali, ty pitomče!“

    Jeho další útok jsem odrazil protisekem. Nečekal to. Následnou ripostou jsem ho málem vykuchal.

    Uskočil na poslední chvíli. Zatvářil se ohromeně.

     

    * * *

     

    V okamžiku, kdy jsem si plně uvědomil prostou pravdu svých slov, zmizel pocit viny, který mě tížil déle než sedmdesát let. Úplně zbytečně, odpověď jsem měl celou dobu přímo před nosem.

    Kdo je tu tedy pitomec?

     

    * * *

     

    Zkusil to znovu. Odrazil jsem sek na krk a následný útok na stehno. Zřetelně slábl.

    Vázal jsem čepel šavle železem. Přenos nahoru do kvarty, odsmyk.

    Na krk jsem nedosáhl, ale aspoň jsem mu hrotem meče způsobil hlubokou ránu v rameni.

     

    * * *

     

    Stáhl se o půlkrok, pak ještě o jeden. Hrot šavle namířený na můj krk. V očích se mu objevila stopa strachu.

    „Jak sis udržel takovou sílu?“ zeptal jsem se tiše. „Restart tě měl oslabit, ale jsi silnější než před ním.“

    „Ne!“ zařval a vrhl se do útoku.

     

    * * *

     

    Tentokrát jsem ho hravě odrážel v kroku.

    Špatně došlápl a vynechal tempo. Mému seku se na poslední chvíli vyhnul tím, že odskočil.

    Tedy téměř.

     

    * * *

     

    Levačkou si přejel po krku. Když ji odtáhl, byla od krve.

    Vlasový řez se téměř okamžitě zatáhl, ale strach v jeho očích nahradila hrůza.

     

    * * *

     

    „Jakpak sis udržoval sílu?“ tlačil jsem na něj. „Papal jsi poctivě špenát?“

    Kombinaci dvou seků a bodu odrazil jen s obtížemi.

    „Kolik našinců jsi zabil?“ dodal jsem tiše.

    „Ne, neříkej to!“ zasténal.

     

    * * *

     

    Vyrazil jsem vpřed. Rychlými kombinacemi útoků bez zbytečných nápřahů jsem postupně rozebíral jeho obranu.

    Musel jsem se okamžitě rozhodnout. Slábl a zpomaloval, ale i já budu muset brzo zaplatit za předávkování eX-Radem. Čtyři plné dávky by složily i koně.

     

    * * *

     

    Krvácel hned z několika ran. Dvě z nich byly na mečové ruce. Regenerace už nestíhala.

    Uskočil zpět o dobré tři metry.

    „Kde je Bar Nabya?“ vyhrkl s podezřením. „Ty ho máš v sobě! Proto jsi najednou tak silný!“

     

    * * *

     

    „Ani náhodou,“ ozval se za jeho zády Barnaby, který se napůl vypíďalil ze vchodu do jedné z postranních místností, kam jsem ho předtím schoval.

    „Co to má…,“ škubl sebou podvědomě van Buren.

    „Odvádím tvou pozornost, tupče,“ informoval ho Barnaby, když se van Burenova hlava oddělila od trupu a padala k zemi.

    V souboji Nesmrtelných si ztrátu koncentrace dovolit nemůžete.

     

    * * *

     

    „Tak to by bylo,“ poznamenal Barnaby spokojeně.

    „Jo,“ přikývl jsem.

    Pak jsem se pozvracel.

    Začalo se mi zatmívat před očima. Zapotácel jsem se. Jílec meče mi vyklouzl z ruky.

    Zkusil jsem po něm hmátnout, ale nešlo to.

     

    * * *

     

    Spatřil jsem další postavu, která přicházela zvenku. Neviděl jsem ji zřetelně. Jako bych se díval tmavým tunelem.

    Když jsem bezvládně padal, silné ruce mě chytily za ramena.

    „Nevypadáš moc dobře, ksichte,“ uslyšel jsem z dálky, než jsem ztratil vědomí.

     

    * * *

     

    Probouzel jsem se pomalu a v klidu. Vítaná změna oproti případům z poslední doby. Rozlepil jsem víčka. Temná skvrna se nejprve stáhla k okrajům zorného pole a potom zmizela.

    Ležel jsem na pohodlném lehátku s lehce zvýšenou zádovou částí. Zdi měly příjemnou pískovou barvu. Naproti mému lůžku visel abstraktní obraz v pastelových barvách v tenkém rámečku.

    Mrkl jsem na levačku, kde jsem cítil tah náplasti. Do žíly v ohybu lokte jsem měl zavedenou infuzi. Pak mi docvakly okolnosti, za jakých jsem ztratil vědomí, a co je opravdu důležité.

    „Sylvie! Bulda!“

    Prudce jsem se zvedl do sedu. Infuze mě zabolela, nějaký přístroj se poplašeně rozpípal.

    „Jen klid, jsou v pořádku,“ ujistil mě hlas po mé pravici. „Nebo aspoň budou, až projdou kompletní dekontaminací a léčbou nemoci z ozáření.“

    Ten hlas jsem dobře znal. Předtím se mi to tedy nezdálo. Než jsem to zalomil, měl jsem podezření na halušky z otravy eX-Radem.

    Pomalu jsem otočil hlavu. Jarouš seděl na židli po pravé straně postele a v ruce měl plechovku piva. Uvědomil jsem si, že se mi jazyk lepí na patro, ale to počká.

    „Jak je možný, že vypadáš pořád stejně? Ne, kecám. Vypadáš mladší.“

    Opravdu. Vypadal na třicet. O něco méně než středně vysoký, trochu oplácaný medvídek. Tmavé krátké vlasy a vousy, pozorné a chytré oči. Bez brýlí, všiml jsem si. Ty začal nosit, když byl starší.

    Na sobě měl khaki tričko s nápisem Policie a černé kapsáče.

    Teď jen zavrtěl hlavou.

    „To se vážně nejdřív zeptáš na tohle?“

    „Na co jiného bych se měl ptát? Byl jsi mrtvej!“

    „Byl, ale udělalo se mi líp.“

    „Cože?!“ zaskřehotal jsem.

    „Hlavně se mi tu nezadus,“ zašklebil se. „Za všechno může Česlavík. Přišel na způsob, jak digitalizovat osobnost. Tedy je to složitější, jedná se o neurální sítě provozované na polaritonových počítačích. Podrobnosti nechtěj vědět. Pokoušel se mi to vysvětlit, ale tohle bylo vážně trochu moc. Každopádně jsem ho nechal, ať si udělá kopii, a pravidelně jsem ji chodil obnovovat. Takže si nepamatuju, jak jsem zařval při Restartu. Jenom na nastartování zálohy.“

    V hlavě se mi rozběhla kolečka, ale okamžitě se zadrhla a polámala. Dohromady se pak spojovala nesmírně pracně. Tohle bylo tak strašně neuvěřitelné, a přitom tak strašně… česlavíkovské.

    Když jsem si Jarouše prohlížel podrobněji, uviděl jsem tenoučké čáry táhnoucí se po odkryté kůži hlavy, krku a rukou. Nešly skoro vidět a působily esteticky dokonale provedené, ale byly tam.

    Kolečka mezitím nejspíš dokončila aspoň část práce s vteřinovým lepidlem a vyplivla jednu rozumnou úvahu.

    „Takže profesor je tu taky.“

    „Správně. Od své smrti si vesele vegetuje v místní neurální síti. Teď dává dohromady obě tvoje kočky. Dal jsem mu echo, že už jsi při vědomí. Každou chvíli by měl dorazit. Musíme toho dost probrat, a k tomu potřebujeme čtvrtého do party.“

    Ani jsem se nemusel ptát, koho tím myslí.

    „No, šroťáci mi od začátku přišli jako něco, co by vyrobil Česlavík,“ nadhodil jsem.

    „Jo, ale poslední dobou s nimi máme problémy. Velmistrovi konečně došlo, že jsou to naši špioni, a začal nám je likvidovat. Vydržely jen nejpokročilejší modely. Proto jsme ti je nemohli poslat k Jáchymovu jako zálohu.“

    Stejně jsem na něj měl trochu vztek.

    „Proč jsi, sakra, nepřišel dřív? Mohl jsem tam umřít!“

    „Nebuď tak vztahovačnej. Ten nesmrtelnej vocas tam nebyl sám. A taky jsem musel zachránit kůži tý tvý zrzuli.“

    „Sylvie není žádná moje zrzule.“

    „Jen se nedělej.“

    Raději jsem koukal změnit téma.

    „Proč to tady máte tak zamořený?“

    „Slušná pastička, neřekl bys?“

    „Počkat. To brutální zamoření radiací byla vaše práce?!“

    „Jo, rozsypal jsem tam prach z obohacenýho uranu a plutonia. Detergent na škůdce.“

    „To si děláš prdel?! Ještě teď je mi blbě.“

    „Nedržkuj! Vždyť ti to nakonec pomohlo, ne?“

    Trochu mi tím sebral vítr z plachet.

    „A tím svým schováváním se za Mrtváka jsi mi taky pěkně hnul žlučí.“

    „Profesor trval na tom, abychom tě udržovali pokud možno v nevědomosti. Nelíbilo se mi to, ale musel jsem držet basu.“

    Pokrčil rameny.

    „Teda aspoň naoko,“ zašklebil se. „A musím říct, že jsi mě trochu zklamal, ksichte. Kdo si asi tak mohl dát přezdívku Mrtvák?“

    „Takhle hubenej jsi nebyl od základky,“ zkusil jsem z důvodu argumentační nouze zákeřný útok bokem.

    „Neser!“ uchechtl se.

     

    * * *

     

    Nedal jsem jinak, než že se půjdu podívat na Sylvii a Buldu. Takže jsem se vlekl po chodbě v nemocničním andělovi se stojánkem na kapačky v ruce a táhlo mi na zadek.

    Ani to mi ovšem nevzalo chuť srovnat skóre.

    „Tobě se povedlo nasrat Česlavíka?“ zajímal jsem se škodolibě.

    „Ne, proč jako?“

    „No, to tělo… vždyť seš skoro stejně tlustej, jak si tě pamatuju.“

    „Ale prdlajs, já si mu o to řekl.“

    „To jsi upad?! Celý roky jsi držkoval, že zrovna ty musíš mít hubený kamarády, a teď když máš příležitost…,“ došla mi slova.

    „Jsem na to tělo zvyklej. A kromě toho můžu dál používat svůj ležérní bojovej styl.“

    „Cože to?“ zeptal jsem se zmateně.

    „Ale dyť víš… Dostanu ho na zem a tam ho zalehnu. Jak se snaží uvolnit, tak se akorát vysiluje a během chvilky se mou vahou začne dusit. A já nemusím dělat nic.“

    „Ježišmarjá, to je vůl!“ vložil jsem hlavu do dlaně. Druhou jsem držel kapačky.

    „Sám víš, že to opravdu funguje. Mám teď něco přes dvě stě kilo, a to už má nějakou váhu. A já se ani nezapotím,“ ušklíbl se. „Ne že by mi to hrozilo. Navíc tlouštíka každej podcení.“

    Tentokrát jsem byl na řadě s ušklíbnutím já.

    „Jo? Bejvávalo, kamaráde. Doba je zlá, dneska je to známka blahobytu. Svině se maj nejlíp.“

    To ho přece jen trochu zarazilo.

    „No, to je trochu čára přes rozpočet,“ připustil. „Ale co, konečně se mi dostane zasloužené úcty. A hlavně je tohle tělo výkonnostně úplně jinde. Dostal bys na prdel.“

    „Teď každopádně,“ pohlédl jsem významně na infuze. „Takže jsi s ním spokojenej?“

    „Jasňačka. Jenom na chuťových buňkách by mohl profesor ještě zamakat.“

    „Na čem?!“

    „Dělám si prdel. Nechal jsem si je odebrat, naklonovat a zmrazit. Mimochodem, tohle dalo Česlavíkovi zabrat ze všeho nejvíc. Plně připojené k neurální síti těla je mám sotva čtyři měsíce. Nebyl to žádnej med. Čtyřicet let jen ve virtuálu, a kdybys viděl, v čem jsem chodil potom…“

    Málem jsem se začal dusit.

    „Počkej, to mi jako chceš říct, že jsi nechal největší mozek planety sedmdesát let ztrácet čas tím, že ti vyráběl tělo?“

    „Zvládl to za padesát a pak už jen upgradoval, takže měl dost času i na jiné projekty.“

    Měl jsem sto chutí použít základní antistresový postup; mlátit hlavou do zdi.

     

    * * *

     

    Sylvie i kocour leželi a spali. Bulda vypadal o něco hůř. Jako každá kočka, kterou někdo vysprchoval a ještě nestačila uschnout.

    Jarouš mě ujistil, že budou v pořádku. Nechají je spát, dokud nedoběhne léčba. Není zrovna příjemná. Během čtyř hodin by už ale měli být vzhůru.

    Každopádně jsem si nevšiml žádných průvodních znaků akutní nemoci z ozáření jako třeba vypadávání zubů, vlasů a krvácení z očí.

    Potom Jarouš ohlásil, že profesor veze Barnabyho do společenské místnosti, takže se tam k nim můžeme připojit.

     

    * * *

     

    Zabral jsem to nejpohodlnější křeslo a Jarouš mi z lednice podal pivo. Byla to Bernardova černá třináctka. Bohužel z doby jeho aktivního odporu proti politické korektnosti. To jsem sice oceňoval, ale co si budeme povídat, jeho obličej pin-upku na etiketě dost hyzdil. Pivo každopádně bylo něco úplně jiného než soudobé břečky.

    Jednoduchý android s kryty v mléčně bílém plastu a jen naznačeným obličejem přivezl na vozíčku Barnabyho.

    Poté co ho android usadil na gauč, mi Barnaby zamával maličkou rukou, která mu vyrašila z pravého ramene. Levačku už měl taky, pohledu na nožky jsem byl naštěstí ušetřený.

    „Odpusť, Ctirade. Vzal jsem si van Burenovu životní sílu. Ty jsi nemohl, a bylo by plýtváním nechat ji vyprchat. Takto mi alespoň rychleji dorostou končetiny.“

    Modře svítící androidovy oči krátce mrkly a vzápětí se vedle něj v celé své kráse materializoval profesor Česlavík. Malý, rtuťovitý, ne nepodobný Albertu Einsteinovi, jen s lysým temenem hlavy a bez knírku. A v laboratorním plášti. Něco na něm ale jinak bylo. Na čele měl velké stříbrné H.

    „Dobrý den, profesore. To byl tvůj nápad, že jo?“ obrátil jsem se na Jarouše.

    Jen pomalu mrkl.

    Profesor nejdřív nechápavě těkal pohledem mezi námi, pak si sáhl na čelo.

    „Aha, myslíte tohle. Vlastně to vůbec není špatný nápad. Každý hned ví, že jedná s hologramem, a nebude se mi pokoušet potřást rukou ani skrze mne procházet.“

    „Profesore, vždyť tu nikdo další není,“ upozornil jsem ho opatrně. „Znáte seriál Červený trpaslík?“

    „Není čas dívat se na televizi. Práce mám, že nevím, kam dřív skočit.“

    „Proč si taky nevyrobíte tělo?“

    „K čemu? Můžu si kdykoliv zapůjčit kterýkoliv automaton,“ nechápal.

    Vzdal jsem to.

    „Rád vás vidím. Víte, že jste to dotáhl až na svatého?“

    „Myslíte u našich přátel z armády? Nu ano, víra je pro ně schůdnější cestou, alespoň prozatím.“

    „Ve skutečnosti Ačeráky řídíte vy dva, že jo?“ hádal jsem.

    „Spíš je nenápadně posouváme žádoucím směrem. A profesor jim občas předhodí potřebný kousek technologie,“ potvrdil Jarouš.

    „Máme teď důležitější věci,“ připomněl Barnaby.

    „Ano, ano,“ přikyvoval profesor a začal rázovat sem a tam. „Válka je na spadnutí. Vlastně už začala osvobozením tady pana Barnabyho. Nyní víme, kde sídlí Velmistr, a on, kde sídlíme my. Jeho armáda je už nepochybně na cestě, ale stejně máme pár dní, abychom se připravili a svolali spojence. Navíc teď máme vás, s tím jsme ani nepočítali. Vy Nesmrtelní jste velkou posilou, přestože jste oslabení ztrátou spojení s bytostmi z meteoritu.“

    Ramena mi poklesla.

    „Nevím, co se děje. Nějakou dobu jsem si myslel, že jsou definitivně pryč. Přednedávnem jsem s nimi dokázal navázat kontakt, ale strašně slabě. Jako by byli někde daleko.“

    Všiml jsem si, jak se profesor ošil a upřel pohled na špičky svých bot.

    „Počkat,“ zamračil jsem se. „Vám jsem toho přece o Zdroji řekl dost, profesore. Chtěl jsem, abyste na to vrhl svůj intelekt, ale možná… možná jsem vám toho řekl až moc.“

    Česlavík nikdy neuměl skrývat emoce. Byl jako otevřená kniha, a momentálně měl na stránkách jasně vepsanou vinu hodnou antické tragédie.

    „S tím odříznutím od Zdroje máte něco společného,“ dedukoval jsem. „Jste jediný, kdo mohl něco takového dokázat.“

    „Ne,“ řekl tiše. „Existuje ještě někdo.“

    „Profesore, známe se už dlouho,“ zavrtěl jsem hlavou. „Nebo jsem si to aspoň myslel. Ale pořád s jistotou poznám, když se tváříte provinile.“

    Jarouš si povzdechl.

    „On ti říká pravdu. Jenom ne celou.“

    „Proč?“

    „Protože se stydí.“

    „Ano,“ hlesl profesor, který znovu upřeně pozoroval virtuální rýhy na virtuální kůži svých virtuálních bot.

    „Vy jste o Zdroji někomu řekl,“ napadlo mě.

    „Nikde jsem to nevyžvanil,“ ohradil se Česlavík. „Jen si o všech svých výzkumech vedu záznamy. A když se k některým z nich dostal můj bývalý spolupracovník, doktor Bluthauser, byly mezi nimi bohužel i hypotézy týkající se meteoritu.“

    „Bluthauser. To mi přijde jako německé jméno.“

    „U velkého mozku nerozlišuji národnost.“

     

    * * *

     

    Zase jednou mě profesor dostal svou naivitou. Můj praděda z otcovy strany razil heslo, že v každé válce je nejdůležitější zjistit, na které straně jsou naši a na které Němci.

    Green deal, vzestup Evropského chalífátu, otřesné vojenské experimenty… ano, na základě svých zkušeností jsem mu musel dát zapravdu.

     

    * * *

     

    „To snad není možný… a to jsem vás měl za nejchytřejšího člověka na světě, profesore!“ vypěnil jsem.

    „Doktor Bluthauser na to nebyl sám,“ poznamenal Barnaby. „Kdepak, Ctirade, měl pomocníky. Ke Zdroji jako takovému se dostat nemohl, na to byl příliš dobře zabezpečený, ale když věděl, koho má hledat, našel dost Nesmrtelných, jimž se nelíbily tvé reformy.“

    Už jsem věděl, kam tím míří.

    „Něco s ním udělal, že? Ne, počkat… on ho ukradl!“

    „Ano,“ přikývl Barnaby. „Společně s profesorem se domníváme, že dokázal meteorit přemístit, když byl oslabený po sérii jaderných výbuchů.“

    Profesor Česlavík zamyšleně přikyvoval.

    „Vodíkovou bombu jsem považoval za jeden ze způsobů, jak meteorit zničit. Nebo alespoň trvale znemožnit jeho obyvatelům přístup do našeho světa.“

    V tom okamžiku by se ve mně krve nedořezal.

    „Proč jste mi to neřekl? A proč jste vůbec uvažoval o tom, jak Zdroj zničit?!“

    „Získával jste stále více moci. Dělalo mi to starosti.“

    „No dobře, profesore. Tohle ještě pochopit dokážu, ale proč jsi mi o tom neřekl ty?“ obrátil jsem se na Jarouše.

    „Dal mi nůž na krk,“ pokrčil rameny. „Kromě toho ty ses zabýval jen svými lidmi. Vážně to nepůsobilo moc dobře.“

    O jedné věci jsem se potřeboval ujistit.

    „Profesore, vy myslíte, že nejsou nadobro pryč?“

    „Ne, to by muselo dojít v těsné blízkosti k výbuchu.“

    Docela se mi ulevilo. Docela dost.

    „A teď víme, kde je Velmistr i Zdroj,“ konstatoval jsem.

    „Přesně tak.“

    Housenka na vedlejší posteli se zase jednou usmívala samolibým, hovnožroutským úsměvem, který jsem tak nesnášel.

    „Stejně jste nám měl dát vědět, že jste naživu,“ zamračil jsem se na něj. „Jsme přece rodina.“

    „Právě proto. Má rodina byla v bezpečí v Trezoru a já ji nehodlal vystavovat nebezpečí. Pro všechny jste byli mrtví a chtěl jsem, aby to tak i zůstalo. Dokud nepřijde správný čas.“

    „Jo. A to, že jsi naživu, neřekl ani nám,“ skočil mu do řeči Jarouš.

    „Inu, staré zvyky,“ pokrčil Barnaby rameny.

    S malýma ručičkama, které mu z ramen vyrůstaly, nic moc pohled.

    „A kdybychom tě nenašli sami, tak bylo po něm,“ pokračoval Jarouš. „Naštěstí jsi celkem nápadnej. Teda především hromadama mrtvol, který po tobě zůstávají.“

    Takže mě hned zapřáhl do tahání horkých brambor z ohně.

    „Ale no tak, lepšího operativce jsme si nemohli přát,“ potvrdil, jako by mi četl myšlenky. „Hoď se do cajku, ksichte. Já a ty, zhruba za tři dny.“

    „Chceš sejmout Velmistra,“ došlo mi okamžitě. „Sami dva proti technomagorovi v jeho doupěti.“

    „Přesně tak, a neboj. Počkej, až uvidíš, jaké hračky máme.“

    Z jeho širokánského úsměvu mi bylo jasné, že tohle bude opravdu stát za to.

     

    * * *

     

    Dal jsem si ve svém pokoji oraz a čekal, až se proberou Sylvie a kočičák, když se dovnitř přiřítil Jarouš.

    „Pojď se mnou, mám pro tebe práci.“

    Infuze už sice byly pryč, ale nechtělo se mi.

    „Zraněnej – chladím,“ zamával jsem plechovkou piva.

    „Nedělej tady na mě Jardu Kužela, ty vole.“

    „Jasně, Jiřino.“

    Přes držkování jsem spustil nohy z postele.

    Okresní přebor máme nakoukaný oba. Já tam navíc naprosto jasně viděl svého tatíka. Býval kapitánem vesnického fotbalového mužstva. Víc snad dodávat netřeba.

    „Možná by tě zajímalo, že se nám povedlo navázat spojení s Trezorem. Akorát když se mi operátor na druhém konci ohlásil jako Duncan MacLeod z klanu MacLeodů, myslel jsem si, že jsem se dovolal do Glenfinenu ve Skotsku.“

    Po cestě jsem Jarouše ještě popoháněl.

     

    * * *

     

    Jak se ukázalo, podařilo se zrealizovat dokonce i videohovor. Jarouš pozdravil Rebeku a Ulriku, a pak nám dopřál soukromí. Nebo aspoň odposlouchával diskrétněji.

    Poté co na obou stranách ukáplo pár slz, přešli jsme k tomu důležitému. Výsledkem bylo, že Nesmrtelní jdou do války. Cesta sem jim sice pár dní potrvá, ale v Pustině nebylo kromě Velmistrovy armády nic, co by je mohlo zastavit.

    Pak jsem ještě s holkama potřeboval probrat jednu věc a vážně jsem doufal, že Jarouš neposlouchá.

    Šlo to lépe, než jsem čekal.

     

    * * *

     

    Když už jsem byl na nohou, chtěl jsem Jarouše požádat, aby mě provedl po základně a ukázal mi slibované hračky. Pak jsem si ale uvědomil, že tu je ještě jeden spojenec, kterého bych mohl povolat. Jen se s ním nebylo možné spojit elektronickou cestou.

    Ven ze základny mě Jarouš vyvedl jiným východem, než byl ten, kterým jsme dorazili. Takže tentokrát se to obešlo bez smrtelné dávky radiace. Pak jsem ho musel požádat, aby mě nechal o samotě. Už takhle si budu připadat jako idiot. Kdybych měl k tomu ještě společnost, propadl bych se studem.

    Nejprve jsem si odkašlal.

    „Ehm, duchové pouště? Jestli mě slyšíte, vyřiďte prosím vzkaz Honákovi. Přijď, prosím, sem a pomoz nám v našem boji. Je spravedlivý a rozhodne o celé Pustině. Děkuji,“ dodal jsem nakonec.

    Uši mi hořely, jak jsem se červenal.

    Když jsem se vracel, ve vchodu stojící Jarouš se šklebil tak, že jsem hned byl v obraze ohledně kvalit sluchu jeho nového těla.

    Měl jsem sto chutí fláknout ho botou, ale můj pokus o šamanismus naštěstí nekomentoval.

     

    * * *

     

    Samotná základna mě rozhodně nezklamala. Předně byla neskutečně rozlehlá. Musela mít nejméně tři kilometry čtvereční. Dva vchody dokonce umožňovaly vjezd těžké techniky.

    Čtyři patra pod povrchem, včetně menšího dolu a slévárny, kde pracovaly automatony.

    „Počítáš s tím, že bys je nasadil do boje?“ zeptal jsem se, zatímco jsem sledoval naše oceláře v akci.

    Nevypadali, že by to chtěli roztáčet v rytmu písniček skupiny Wham!

    „Tomu bych se docela rád vyhnul, nejsou na to stavění,“ zavrtěl hlavou Jarouš. „Ale je mi jasný, že jsi nadrženej na zbraně, takže je půjdeme omrknout.“

    „Konečně.“

     

    * * *

     

    Nejprve mě vzal do hangáru. Na výsostném místě si hověla Kristýna. Gravitační kluzák vypadal přesně tak, jak jsem si ho pamatoval. Tupý čumák bitevní helikoptéry s podvěšeným rychlopalným kanonem a bublinami kokpitu pro pilota a kopilota nahoře. Kabina přecházela v bachraté tělo s velkými otvory pro nasávání vzduchu a krátkými křídly. Nakonec ještě krátký ocas s jednoduchými směrovkami.

    Křídla i směrovky byly jen pro efekt. Letoun se vznášel metr nad podlahou hangáru. Kluzák má antigravitační pohon – patent Česlavík. Kdysi se mi pokoušel vysvětlit, jak to funguje, ale maličko jsem se zasekl u části s miniaturními černými dírami.

    „Čekal bych, že ji nějak vylepšíte.“

    Rukou jsem přejel po našpulených rudých rtech s upířími zuby namalovanými na čumáku stroje.

    „Však taky jo,“ zafuněl Jarouš. „Kdybys nebyl pidlovokej, tak by sis všiml emitorů štítů a maskovacího pole.“

    „Doufám, že si uvědomuješ, že s pilotováním jsem na tom hůř než kdy dřív?“

    „A já jsem měl spoustu času se to naučit. Většinu nalétaných hodin mám sice v simulacích, ale ty naše jsou někde úplně jinde než cokoliv, co tu bylo předtím.“

    „My při tom chcípneme,“ zasténal jsem.

    „Nesmíš bejt tak pesimistickej. Kromě toho mně to nehrozí. Vlastně ani nejsem naživu. Ty to máš trochu horší,“ snažil se mě povzbudit.

    Kristýna měla v hangáru společnost. Vedle ní se ve vzduchu vznášelo patnáct dalších strojů. Základem byli nejspíš šroťáci, ale existoval mezi nimi asi takový rozdíl jako mezi pitbulem a čivavou. Z kulového těla strojů po stranách trčely čtyři silné pylony, na nichž byly navěšené zbraně. Viděl jsem těžké kulomety, kanony, granátomety, raketomety a další zbraně, které mi nic neříkaly.

    „Máte i tanky?“ zeptal jsem se.

    „Ne, profesor je považuje za překonaný koncept. Pojď se podívat, co máme místo nich.“

     

    * * *

     

    Ve vedlejším hangáru se nacházelo deset stojů tvarem podobných kapkovitým rybenkám, včetně hladkého pancéřování. Byly obrovské. Vpředu měly senzory.

    „Zbraně jsou kryté pancířem a vysouvají se jen v okamžiku palby?“ hádal jsem.

    „Jasně.“

    „Profesor někdy děsně kecá,“ ušklíbl jsem se. „Tvrdí, že se nedívá na filmy, ale já poznám obroně, když na ně koukám.“

    „Cože to?“

    „Naušika z Větrného údolí. Mijazaki.“

    „Neznám, ale věřím ti. Vždycky jsi měl pochybnej vkus na filmy.“

    „Syn to miloval, když byl malý. Já jsem na to koukal z donucení. Teď bych dal cokoliv, aby…“

    Sotva jsem to vyslovil, ztuhla mi čelist. Přes mysl mi přeletěl stín. Ale přece jen už to bolelo méně.

    „Mrzí mě to,“ řekl vážně Jarouš, kterému to nemohlo ujít. Na to mě znal příliš dobře.

    „Díky, brácho, ale každý někoho ztratil.“

    „Jo. A celou dobu mi chybí.“

    Nějakou dobu jsme se na sebe jen dívali. Cítil jsem, že bych měl něco udělat, ale nebyl jsem si jistý co.

    „Jestli se mě pokusíš obejmout, jednu ti vrazím,“ zabručel Jarouš.

    „Neuvěřitelný, jakej se z nás stal párek sentimentálních kokotů,“ zachechtal jsem se ponuře.

    Jarouš se ke mně přidal.

    „Předpokládám, že jde o věc, které se v rámci dlouhověkosti nevyhneš. Nějak jsme změkli.

    „Ale tak moc snad zase ne,“ otřel jsem si slzy.

    „No to doufám, ksichte, protože nás čeká řež, jakou jsme ještě nezažili.“

     

    * * *

     

    Další na řadě byla místnost plná ručních palných zbraní. Útočné pušky takových vzorů, jaké jsem nikdy neviděl, pistole, které vypadaly jako čezety na steroidech. Zásobníků a munice na dvě války. No dobře, na jednu, ale vleklou.

    „Pěkný, pěkný, ale není to přesně to, co jsem hledal.“

    „Jo, vždycky jsi byl vybíravej.“

    Provedl mě skrze stojany se zbraněmi do zadní místnosti.

    Mohlo mě to napadnout, nejlepší kousky má vždycky až vzadu.

    „Koukej na tohle.“

    Ukázal mi dlouhou štíhlou ručnici. Podle prstenců elektromagnetů jsem uhodl, o co se jedná.

    „Gaussova puška. Ale pamatuju si, že bývala o dost macatější,“ zhodnotil jsem, když jsem ji potěžkal.

    „To byl prototyp. Tahle je po všech stránkách lepší. Dokonce už do ní nemusím ládovat střely z ochuzenýho uranu.“

    „Fakt?“

    „Trochu kecám. Nemusím, ale stejně jsou nejlepší.“

    Vrátil jsem mu zbraň a všiml si něčeho jiného. Tahle zbraň vypadala jako útočná puška malé ráže, ale s velkým krabicovým zásobníkem na patrony. Délku munice jsem odhadl na dobrých dvacet centimetrů. Měla mohutnou pažbu a hlaveň končila úsťovou brzdou.

    Jestli to bylo to, co jsem si myslel, tak tahle věcička dokázala smést v cestě stojící zeď. A tím rozhodně nemyslím tu z ytongu, ale z poctivé pálené cihly, kterou musíte řezat diamantovým kotoučem.

    „Není tohle náhodou AMAR? Antimateriálová automatická rifle?“

    „To se vsaď. Američani za to chtěli balík, ale řekl bych, že se vyplatí,“ dodal s úšklebkem, před kterým by vzal do zaječích i somálský warlord.

    „Pro tebe máme luk, šípy a profesor ti nechal strojově přebrousit meč. Ale to počká, je tu ještě něco zajímavějšího.“

    Ukázal na dveře na konci místnosti. Tak trochu už jsem tušil, co za nimi najdu.

     

    * * *

     

    Dominantní prvek místnosti za dveřmi mě zastavil na místě. Možná jsem to tak trochu čekal, ale vidět to naživo…

    „Ty vole. To je nářez.“

    Přede mnou stála masivní kybernetická zbroj s pláty z tmavého kovu, které vypadaly, že by vydržely zásah tankovým granátem. Kompletně kryté klouby. Mohutné chrániče ramen a boty. Jednoduchá, v podstatě kbelcová přilba s přísně vypadajícími průzory na oči.

    Skoro celou obličejovou část pod průzory zakrýval filtr. Jak taky jinak. Zbroj se velmi podobala Horriganově, ale byla mnohem lépe řemeslně zpracovaná. Byla to věčnost, co jsem ji viděl poprvé.

    „Tohle jsem chtěl od doby, co jsem hrál Fallout jedničku a dvojku,“ šklebil se spokojeně Jarouš.

    „Jo, ty byly prostě nejlepší. Zbytek už se jim ani nepřiblížil.“

    Zbroj jsem obešel, abych si ji důkladně prohlédl. Sakra, taky bych takovou chtěl.

    „Na mě jste asi nemysleli, co?“

    „Stejně by ti neseděla.“

    Jistě, na chudáka Strašáka se každej vybodne.

    „Pro tebe mám něco jiného.“

    Z pancéřované skříně vytáhl cosi vláčného a černého.

    „To je balistická kombinéza?“ vydechl jsem s nadějí.

    „No, tohle je lepší. Zastaví střelu z čtyřicetimilimetrovýho kanonu. I když by ses možná proletěl. A to zdaleka není jediné vylepšení.“

    Vzal jsem ji do rukou. Černý povrch připomínal svazky svalových vláken. Kombinéza opticky přidávala tolik svalů, jako kdybych čtyři měsíce nevylezl z posilovny a sežral celou kuřecí farmu. Kdyby mě v ní viděli arnoldi, na fleku by odtekli kanálem.

    Nový model kombinézy měl navíc kovové prvky v oblasti kloubů a páteře. Byly hladké a zaoblené, zřejmě vyrobené ze stejného kovu jako Jaroušova energo zbroj.

    „To jsou posilovače. Měly by být dost rychlé a silné, aby pomohly i někomu, jako jsi ty. Alespoň podle Česlavíka, a ten chyby nedělá.“

    „Jo, kromě kolosálních,“ zabručel jsem.

    „Tak to ber jako dárek na usmířenou. A vůbec, nezdržuj a vyzkoušej ji!“

     

    * * *

     

    Možná to bylo déle než sto let, kdy mi Česlavík naposledy bral míry (aspoň co jsem věděl), ale kombinéza mi dokonale seděla.

    „Máš v tom dokonce integrovanou přilbu.“

    „Fakt? Jak to funguje?“

    „Ovladače zbroje mají neurální rozhraní. Touhle dobou už by měl být oblek zkalibrovaný.“

    Stačilo pomyslet, a hlavu mi obemkla deklarovaná přilba.

    „Jak to vypadá?“

    „Krutopřísně,“ odtušil Jarouš.

    „Fajn, kde je zrcadlo?“

    „To mi nevěříš?“

    „Jen se chci ujistit, že jsi mi na ni nenasprejoval legračního smajlíka.“

    „Haha, děláš, jako bych byl malej,“ odfrkl.

    Na můj vkus až příliš nedbale.

    „Trvám na tom,“ ujistil jsem ho.

    „No tak jo, někde tu mám univerzální ředidlo.“

     

    * * *

     

    Když jsme se snažili odstranit (velmi) zubatého smajlíka, nemohl jsem si pomoct, abych neremcal.

    „Takže na kombinéze lak nedrží a na přilbě jo? Nemůžu se zbavit dojmu, že si ze mě s Česlavíkem děláte srandu.“

    Jen pokrčil rameny.

    „Pokud vím, je to z úplně jiného materiálu. Podrobnosti u profesora.“

    „Vůbec to nejde dolů. Občas máš opravdu hovězí nápady.“

    „Hovězí bych si dal. Třeba T-Bone steak.“

    „A dost! Peču na to.“

    „Aspoň budeš vypadat jako skutečný strašák.“

    S tou zubatou tlamou spíš jako Venom.

     

    * * *

     

    Když jsme se vrátili z prohlídky hraček, Sylvie už byla vzhůru. Seděla v křesle ve společenské místnosti a chovala naprosto šťastného Buldu.

    Jeho vrnění bylo slyšet až na chodbu. Ležel jí zády na ruce, tlapky vytrčené nahoru, a nechal se drbat pod bradou a na břiše. U koček důkaz absolutní důvěry.

    Na stolku vedle sebe měla Sylvie postavený koktejl s paraplíčkem. Opodál se nehybně tyčil automaton. Profesor Česlavík fascinovaně sledoval kocoura.

    Když mě Sylvie spatřila, rozzářila se jako sluníčko. Já sám jsem cítil, jak se mi tvář samovolně stahuje do šťastně připitomělého výrazu.

    Popošel jsem k ní, ale pořádně jsem nevěděl, co dělat. Mám ji obejmout, nebo rovnou políbit?

    Zůstal jsem nerozhodně stát před křeslem.

    Sylvie ukázala na kocoura a omluvně se usmála.

    „Tam venku mi zachránil život,“ pravila vážně. „Úplně sám zabil střelce, který se mi dostal do zad.“

    „Chápu,“ přikývl jsem neochotně. „Čestné dluhy se musejí splácet.“

    Nemohu říct, že bych se necítil trochu zklamaný.

    „Já se poseru!“ Jarouš se otřásal potlačovaným smíchem. „A to jsi mi chtěl tvrdit, že to není žádná tvoje… tohle se nedá!“

    Vypotácel se na chodbu, kde se rozeřval naplno.

    „Co tím myslel?“ zeptala se zmateně Sylvie.

    Zhluboka jsem vydechl, abych uklidnil splašené srdce.

    „Dostaneme se k tomu, slibuju. Zatím odpočívej.“

    Sylvie na mě hleděla se vší vážností. Tenhle slib budu muset dodržet.

     

    * * *

     

    „Ta kočka je neuvěřitelná,“ přitočil se ke mně Česlavík. „Myslíte, že bych mohl…?“

    „Profesore, vy se na tu kočku neopovažujte ani šáhnout, nebo vám nachčiju na tišťáky!“

    „Nic z toho, co jste právě řekl, není proveditelné, ale chápu.“

    Na (lehce) šíleného vědátora byl vlastně dost rozumný.

    „Ten úžasný tvor představuje největší úspěch ze všech Bluthauserových experimentů. Vždycky byl lepší v biochemii než ve fyzice.“

    „Jedna věc by mě zajímala. Co je vlastně SVR? Odvodil jsem si, že jde o sérum supervojáka.“

    Česlavík hned zaujal typickou přednášecí pózu. Vypnul kuřecí hruď a pozvedl bradu. Tohle mu zpravidla dlouho nevydrželo a během minuty dvou začal přecházet sem a tam.

    „Kromě krádeže a pokusů o ovládnutí Zdroje – domnívám se, že neúspěšných – bylo SVR jeho hlavním projektem. Úplný název je Supersoldier Retro Virus.“

    Po zádech mi přejel mráz.

    „Ježíšikriste, co kdyby se to začalo šířit?!“

    „To naštěstí není tak snadné. Virus se šíří jen pomocí kapalin. Zatím!“ zdůraznil s pozdviženým prstem. „Jedná se o retrovirus, tedy virus, který se přepisuje do hostitelovy DNA, a tyto viry jsou notoricky náchylné k mutacím. Právě proto je nezbytné, abychom všechny vzorky zlikvidovali, než dojde k nekontrolovaným mutacím. Bohužel s degradací Bluthauserova intelektu se pravděpodobnost této varianty vývoje viru exponenciálně zvyšuje.“

    Nedá se říct, že by mě to zrovna uklidňovalo.

    „Zkrátka si myslím, že dosažené výsledky neodpovídají rizikům,“ zakončil profesor.

    „Některým to přece pomohlo,“ namítl jsem. „U ozářených se zastavil vývoj rakoviny a poskytlo jim to dlouhověkost.“

    „Ale jistě!“ potvrdil úsečně. „Nicméně společně s kočkami se jedná o jediný pozitivní účinek séra. A navíc za cenu ztráty lidskosti.“

    Zamrkal a omluvně pozvedl ruku.

    „Promiňte, tohle vyznělo jinak, než jsem zamýšlel.“

    „Nic se nestalo, profesore. Pro mě je to nutná cena za přežití.“

    „Každopádně dopad na ostatní tvory už tak pozitivní není. Zvýšení fyzického potenciálu je sice přínosem, ale horší je to s nárůstem agresivity. U lidí navíc dochází ke znatelnému propadu rozumových schopností.“

    „Ten párač v podzemní laboratoři mi naopak přišel zatraceně mazaný.“

    „Ano. Myslím, že právě to byl důvod, proč doktor Bluthauser nepokračoval tímto směrem. Párači, jak je nazýváte, byli příliš nebezpeční. Ponechal tam jen jednoho jako hlídacího psa, když laboratoř opouštěl.“

    „Poté co promakal variantu séra na výrobu supermutantů,“ odhadl jsem. „A upřímně doufám, že do smrti už žádného ještěra neuvidím.“

    „Naneštěstí si nejsem jistý, že byli zlikvidováni všichni ještěři. Mám podezření, že některé z nich nechal vypustit na různých místech země. V rámci testování.“

    Nasucho jsem polkl. To byla dost děsivá zpráva, ale teď jsme měli na starosti naléhavější problémy.

    „Myslím, že jsem narazil na ještě jeden jeho experiment,“ zamyslel jsem se. „Obří zmiji, která vyhladila celou vesnici. Vážně, profesore, jedno lepší než druhé. Ještě štěstí, že to nezkusil píchnout některému z Nesmrtelných.“

    Profesor na mě upřel ostrý pohled.

    „A tady se nejspíš mýlíte. Myslíme si, že zkusil právě toto, a výsledkem byl ještě vražednější mutant než ostatní.“

    Měl jsem sto chutí profackovat si mozek. Mělo mě to napadnout samotného.

    „Horrigan,“ řekl jsem.

    Znělo to dutě.

    „Střetl jste se s ním?“

    „Ano… ano, dvakrát, a nejen to. Hleděl jsem mu do tváře. On mě poznal! Musel to být někdo…,“ hlas mi selhal.

    Ty oči. Ty oči mi byly strašně povědomé.

    Profesor se mě pokusil povzbudivě poplácat po rameni a ruka mu prošla skrz.

     

    * * *

     

    „Jedna věc mi stejně není jasná,“ nadhodil jsem.

    Když se setmělo, sedli jsme si s Jaroušem venku, dívali se na hvězdy a pili medovinu.

    „Jak je možné, že Bluthauser přežil tak dlouho? Vždyť už musí být děsně starý.“

    „Nevíme,“ pokrčil Jarouš rameny. „Je to génius biochemie. Třeba vynalezl skutečný elixír mládí. Víš, že Detox vykoumal právě on?“

    „Fakt?“

    Tenhle všelék jsem při několika příležitostech užíval i já.

    „Už je to tak.“

    Vzpomínali jsme na staré časy a na všechny, kteří nás příliš brzy opustili. Vždycky je to příliš brzy.

    Nejsmutnější na tom bylo, že jsme se nemohli opít. Já měl vůči alkoholu takřka úplnou rezistenci, Jarouš rovnou imunitu. To nám ale nezabránilo v pronášení přípitků.

    „Na mrtvý kamarády! Ať odpočívají v pokoji s vědomím, že ti, co měli umřít, taky umřou! O to už se postaráme.“

    „Jak říká staré trpasličí zaklínadlo: Ať chcípnou všeci zkurvysyni!“ dodal jsem.

     Aspoň to tvrdil Zoltan Chivay, ale kdo by věřil trpaslíkovi s papouškem na rameni?

     

    * * *

     

    Hvězdy zářily a my byli střízliví až hanba.

    „Svět stojí za hovno,“ prohlásil jsem filozoficky.

    „Slyšte chlápka, do kterého je totálně udělaná už třetí fešanda.“

    Tím mi něco připomněl.

    „Omluv mě, musím si vyřídit něco důležitého.“

    „V poho, já to dorazím,“ zamával flaškou a vědoucně se u toho pochechtával.

     

    * * *

     

    Zaklepal jsem na dveře Sylviina pokoje. Když mi otevřela, měla oči mírně zakalené spánkem. Sotva jsem jí však řekl o drobnosti, kterou jsem dojednal se svými ženami, rozzářily se jí víc než celá noční obloha.

    Protestujícího Buldu jsem vynesl na chodbu a doporučil mu použít můj pokoj. Ke spánku, ne jako toaletu.

     

    * * *

     

    Ráno jsem si cestou do koupelny spokojeně pohvizdoval.

    „Tak už jsi ji konečně ošukal?“ zeptal se nevinně Jarouš, který mě na chodbě míjel.

    „Gentleman nikdy…“

    „Jednak nejsi gentleman. Ani omylem. A potom jsem tě snad nikdy neviděl, že by ses tvářil tahle šťastně a připitoměle zároveň. Možná leda, když sis v aukci koupil katanu vyrobenou samotným Muramasou.“

    Nějak jsem nevěděl, co na to říct.

    Vážně pokýval hlavou.

    „Však už bylo na čase. Občas jsi tak strašně čestnej, že ti to brání udělat správnou věc.“

    Raději jsem mlčel. Klíčilo ve mně podezření, že se mi tu začíná formovat malý harém.

    Což o to, jeden z proroků minulosti zavedl v tomto ohledu určitý precedens. Hlavně si to ale nesmím nechat přerůst přes hlavu. Vsadil bych se, že to byly právě ženské, které nakonec toho starého fousatého kozla utahaly.

    Pokud se člověk nechce dostat do problémů, musí jednat opatrně a se souhlasem všech zúčastněných. Jasně že jsme v průběhu desetiletí občas vzali do postele pro zpestření někoho dalšího, ale vždycky podle jasně daných pravidel.

    Tentokrát byla dohoda na stole nezvykle rychle. Ukázalo se totiž, že Sylvie s Rebekou a Ulrikou toto téma zcela racionálně probraly už při její návštěvě Trezoru. Rebece se Sylvie musela hodně líbit vzhledem k tomu, že jí věnovala svou motorkářskou bundu. Ještě aby ne, napadlo mě. Carolyn Dunnovou z Vražedného pobřeží měla Rebeka od začátku na seznamu povolených bokovek.

    Jak to nakonec dopadne, bylo ve hvězdách, ale stejně jsem se nemohl ubránit neobvyklému optimismu.

     

    * * *

     

    Čas se pomalu krátil. Musel jsem chystat výzbroj. Zbraně, zbraně, zbraně – bez nich by byl můj život tak prázdnej.

    Meč byl skutečně nabroušený, a dokonce i doplněný o nové pouzdro a řemení. Tentokrát ze stejného materiálu jako kombinéza.

    Tohle by už nepřehryzla ani mimořádně přerostlá a nakrknutá ještěrka.

    Hned vedle se nacházel druhý meč s válcovou hlavicí a jednoduchou příčkou. Tenhle byl ale o dost větší. Tak akorát úměrný Jaroušově energo zbroji. Významně jsem na něj pomrkával, ale jen se šklebil.

    To, že Jarouš nadcházející akci bere vážně, bylo znát z toho, že na mě ve zbrojnici čekala také účinnější palná zbraň. Český škorpion EVO 5. Úplná novinka, která se začala prodávat těsně před Restartem.

    „Pamatuješ na bunkr v Německu?“ zeptal se Jarouš.

    „Jak bych mohl zapomenout?“

    „Přišlo mi, že tehdy ti tam starší typ dost sednul.“

    „To jo. Máš do toho pořádné tříštivé pistolové náboje, nebo si je budu muset napilovat sám?“

    „No dovol. Jasně že mám. Tady jsi u slušný firmy. A haagské dohody o zákazu dum-dum už stejně dávno padly.“

    Minigranáty byly ještě menší a s různými funkcemi jako časovač a odpalování při pohybu z určitého směru.

    To nejpodstatnější pro mě ale byl luk. Trošku jiný než skládací kladkové luky, na které jsem byl zvyklý. Především kratší, lučiště mělo sotva metr na délku. Nátah zajišťovala jak samotná ramena lučiště, tak i kladkový převod velkých vodicích kol na koncích.

    Díval jsem se na to trochu pochybovačně. Přesně do doby, než jsem zbraň zkusil natáhnout. Poté jsem jen zafuněl námahou a údivem.

    „Seřizoval jsem je podle sebe,“ informoval mě škodolibě Jarouš.

    Musel jsem potupně ubrat sílu nátahu.

     

    * * *

     

    Šípy byly snad ještě zajímavější než luk samotný, včetně toho nejprostšího. Vypadalo to jako vylepšený hrot na lov medvědů. Trojhranné ostří bylo nyní větší, s pilovitým, jako břitva ostrým broušením. Vyzkoušel jsem je na balistické figuríně. Díky rotaci kolem podélné osy šíp působil trochu jako velký vrták. Hrudní kost po cestě rozemlel na drť, kterou by se dala krmit drůbež. Při zásahu do ramene už tak pochroumané figuríně upadla ruka.

    A to byl jen začátek. Dříve jsem Hawkeyovi záviděl arzenál. Teď už jsem nemusel. Chyběl snad jen hrot s Pymovými částicemi.

    Luk samotný, ale také šípy, byl ze zvláštního matného materiálu, který jsem nikdy předtím neviděl. Jeden šíp jsem zkusil zlomit. Povedlo se mi jej stočit téměř do kruhu, ale ne přelomit. Česlavík vážně zamakal.

    Sumky na zásobníky a granáty byly pancéřované stejně jako část toulce, ve které se nacházely hroty šípů.

    Bylo to úžasné, ale zároveň trochu znepokojivé. Profesor nás zřejmě připravoval na útok proti tankové divizi. Přinejmenším.

     

    * * *

     

    Události dalších dvou dnů byly hektické. Nesmrtelní se vydali na cestu stejně jako AČR. Kvadrokoptéry přilétaly s vybavením a vojáky.

    Do pohybu je uvedlo náhlé zjevení blahoslaveného Česlavíka přímo při jednání generálního štábu z emitoru holografických map. Tak jako tak se chystali k boji. Velmistrovy jednotky byly v pohybu a mířily k Oblasti padesát dva.

    Jarouš studoval mapy a mumlal si něco o tom, že tohle bude vážně naknap. Velmistrovy voje dost možná zaútočí už pozítří dopoledne.

    Nejdřív jsem nechápal, že tu mohou být tak rychle. Pak mě ale Jarouš upozornil, že jsem byl mimo skoro den a půl. Čas tak letí, když je člověk v bezvědomí.

    Jarouš se mezitím přestal zdržovat „ksichtováním“. Dobře jsem věděl, že jsou to jen mimikry, aby se jevil jako primitiv, a také to byl tak trochu trademark.

    Zvedl zrak od mapy a protáhl se.

    „Stejně je škoda, že se neobjevily gangy upířích motorkářů, na které jsem se tak těšil.“

    „Proboha proč?“

    „Rád bych si to s těma hošánkama vyřídil. Za Stmívání.“

    „Teda vážně, ty máš starosti…“

    „Jen se nedělej, taky bys bral náhrdelník z upířích zubů.“

    To sice mělo něco do sebe, ale nepřiznal bych to.

    „Svět je velkej, třeba na ně ještě natrefíme,“ pokrčil jsem nakonec rameny.

    V duchu jsem si udělal drobnou poznámku, abych se v dohledné době ujistil, jestli se z Jarouše po smrti nestal ještě větší magor, než jsem já. To byla znepokojivá myšlenka. V tomto ohledu si totiž úplně vystačím sám.

     

    * * *

     

    Pomáhal jsem chystat obranu. Aktivovat a ladit stroje. Vůbec se mi ale nelíbilo, že mě tak často tahají z postele, a především od Sylvie. Už při vyjednávání bylo jasné, že Sylvii nikdo nepovažuje za jednorázový flirt.

    Vzhledem k tomu, že Sylvii jsem oblézal já, vzal Bulda nakonec zavděk náhražkou v podobě Barnabyho. Díky Česlavíkově nitrožilní výživě mu ruce a nohy dorostly rychleji.

    Na mou otázku, kdo bude spojencům velet, Jarouš suše odpověděl: „Já.“ Říkal něco o záložní kopii, ale po detailech jsem se raději nepídil.

     

    * * *

     

    Ráno třetího dne bylo krušné. Vyhřátý pelech jsem byl nucen vyměnit za nevyhřátou kombinézu. Navíc jsem musel znovu poštelovat luk, protože s posilovači v kombinéze jsem měl větší páru.

    Nepomáhalo mi ani to, že těsně po svítání byla v poušti pěkná kosa. Dali jsme si rychlou snídani a kafe. V Jaroušově případě i cigaretu. Ty už snad kouřil jen ze zvyku.

    Při odletu nám přišli zamávat všichni důležití. Včetně Barnabyho, kterého jsem ovšem podezříval, že přišel jen proto, aby mohl použít nové ruce.

    Chyběl jen Bulda, který se (na rozdíl ode mě) bránil opuštění pelechu zuby drápy. Vůbec by mě zajímalo, čím ho profesor krmil, protože se mi zdálo, že opět znatelně povyrostl. Teď už z něj byl velký a zlý dospělý kocour.

    Všechny jsem pozdravil skrz sklo kabiny kopilota a poté jsme vzlétli. Gravitační kluzák odpálil tak rychle, že mi všichni zmizeli z dohledu jako mávnutím kouzelného proutku.

     

    * * *

     

    Jarouš mi zřejmě chtěl předvést, co vylepšená Kristýna dovede. Kličkoval zatraceně nízko mezi kopci, přestože se zapnutým maskováním à la Romulané mohl klidně letět v běžné letové hladině.

    Nešlo jen o to, co dokáže Kristýna, ale především o to, co dokáže on jako pilot. Docvaklo mi to, když jsem hledal pytlík na zvracení.

    Kousnul jsem se, a nejenže jsem dokázal polknout obsah žaludku deroucí se na světlo boží, ale dokonce jsem na něj ani nekřičel.

     

    * * *

     

    Cestou jsme minuli kolonu patřící k Velmistrovu vojsku. Staré náklaďáky, na kterých se vezli supermutanti občas proložení kolosálním panzer-mutantem, budily úctu. Naši budou mít co dělat. Pokud se nám nepodaří useknout hadovi hlavu dřív, než dojde k bitvě.

     

    * * *

     

    Prahu jsme oblétli ze západu a pak jsme pokračovali na jihovýchod. U Týnce nad Sázavou jsem převzal navigaci od počítače. 3D mapy jsou sice super, ale já tu znal každý kopec. A také to, kudy se můžeme pokud možno nenápadně protáhnout na cestě k cílové lokaci.

    Týnec samotný byl prázdný, mrtvý a téměř pohřbený. Jedinými známkami osídlení zůstaly tři stany v ruinách, které zbyly ze staré továrny Java na druhé straně Sázavy. Stany byly potrhané, některé cípy neukotvené a třepotaly se ve větru.

    Místo řeky jsme viděli v podstatě jen vyschlé koryto. Protékala jím stružka vody, kterou bych bez problémů překročil i v případě, že by mě zrovna chytil heksnšus. Týnecký hrad na kopci jako by někdo odřízl metr nad zemí.

    Během minuty jsme nechali Týnec za sebou a přiblížili se k vysokým kopcům, mezi kterými se klikatil potok a zbytky staré asfaltky. Zatímco jsme byli bezpečně ukryti mezi hřebeny, přiměl jsem Jarouše zpomalit.

    Něco mi na potoku nesedělo. Jednak v něm teklo skoro stejně vody jako dřív, a pak tady byla ta barva. Ani v minulosti to nebyl žádný zázrak, protože každému druhému přišlo ekonomičtější svádět odpad do potoka než platit horentní sumy za vyvážení žumpy. A pokud jste si dodali tolik odvahy, že jste šli kolem potoka na procházku, bylo důležité nezjišťovat, co to právě plave kolem. A vzít si kolíček na nos.

    Dřív byla voda, co v potoku tekla, nahnědlá. Nyní kapalina zářila jasně zeleně. Sinice možná také prošly evolucí, ale že by to rozsvítily až takhle, se mi zdálo nepravděpodobné.

    Potok bychom sice mohli sledovat až ke Strojmetazu, jenže to bychom nalétli přímo pod senzory.

     

    * * *

     

    Na půli cesty stávala malá vesnička, mimochodem datovaná až do dvanáctého století. Zkonstatoval jsem, že přetrvala více než tisíc let, ale apokalypsa jí stejně zatnula tipec.

    Z chalupy mého dobrého známého zbývaly jen základy. Garáž ve svahu oproti tomu vydržela. Nebylo divu, protože si ji nechal postavit z přebytku panelů na stavbu metra. Strop byl z překladů, armatur a několika tun prvotřídního betonu. Dobře to vím, protože jsem zmíněný beton pomáhal kolečkovat. Jen garážová vrata pochopitelně zmizela.

    Nejvíc mě ovšem zasáhl pohled na zbytky památné lípy. Ten strom býval ohromný. Šest chlapů by mělo problém obemknout ho rukama. Teď z něj zůstalo ubohé vyschlé torzo, které dosahovalo sotva do jednoho patra.

    Z toho pohledu se mi udělalo víc šoufl než při výkrutu a následném lopingu. Naštěstí jsme se na místě příliš nezdržovali a pokračovali na Kamenici.

     

    * * *

     

    Poté, co jsme prolétli kolem úpatí Vlkové, jsem označil příhodnou proláklinu mezi kopci a mohli jsme odbočit z asfaltky doprava. Jarouš to vzal tak těsně, že jsme ohnuli několik vršků stromů. Opravdových, živých stromů. Všiml jsem si toho, už když jsme se vrátili mezi kopce za vesnicí. Bylo to první místo za celou dobu putování Pustinou, kdy jsem viděl opravdový les.

    Přistáli jsme na louce s vysokou trávou. K cíli jsme to měli sotva kilometr přes kopec.

     

    * * *

     

    Když jsme vylezli ze stroje, zjistil jsem, že jsem se nemýlil. Stromy, tráva, keře, všechno okolo bylo živé. Zajímavé, že funkční ekosystém se zachoval zrovna v oblasti, kde se dříve nacházela rozlehlá obora.

    V trávě kousek od nás to zašustilo. Znepokojeně jsem se tam podíval. Hmyzu a (kdysi) drobným plazům se nedalo věřit. Nic jsem ale neviděl. Rozhlédl jsem se a zhluboka nasál vzduch. Do nosu mi vnikla vůně trávy a tlejících listů.

    „Koukej na to!“ ukázal jsem rukou.

    Mezi stromy na kraji lesa stála srnka a sledovala nás.

    Pohled na ni mě zahřál u srdce. Neměla žádné viditelné mutace. Zkrátka zvěř, jakou jsem si pamatoval.

    Podíval jsem se, co na to můj společník. Jarouš sledoval srnku se znepokojivým zaujetím.

    „Ty vole, ani na to nemysli!“ okřikl jsem ho.

    „Na co?“ zeptal se nevinně.

    „Že bys tu srnu sežral.“

    „Ale prosím tě…“

    „Nezkoušej to na mě! Slintáš.“

    Srnka zastříhala ušima, blýskla po nás zrcátkem na zádi a zamířila hlouběji do lesa.

    Jarouš odcházející zvíře upřeně sledoval.

    „Ještě se uvidíme,“ prohodil právě tak tiše, abych ho slyšel.

    „Neser, ksichte!“

    Vážně se na mě zahleděl.

    „Aby bylo jasno, na tomhle výletu si hodlám konečně dát steak. A je mi úplně jedno, z koho bude.“

    „Hele, jak to, že vůbec slintáš? Vždyť máš umělé tělo.“

    „Ohledně jeho výroby jsem určil jasné priority.“

     

    * * *

     

    Nejdřív jsme vypustili průzkumné drony. Byly velké jako dlaň a díky maskování takřka neviditelné. Aspoň pro lidské oko. Senzory pokročilé protivzdušné obrany by neoklamaly. Z toho důvodu jsme se je nechystali poslat do blízkosti samotné továrny. S jejich pomocí jsme ale byli schopni prověřit okolí.

    A mezitím jsme se tu mohli hezky vypláznout a užívat si přírody.

    Sedli jsme si na pařezy. V Jaroušově případě zapraskal, ale vydržel. Jen z něj seskákaly choroše a spěšně zalezly pod nejbližší kámen. Jarouš se zahleděl na displej, kam drony podávaly hlášení.

    „To jsou ale věci,“ brumlal si.

    „Něco zajímavého?“

    „Jo, těch srnek je tu celé stádo. Kolem dvaceti kousků. Jedna určitě nebude chybět.“

    „Dej už s tím pokoj.“

    Trápila mě totiž jiná věc. Trápila mě už roky. Přesněji celých sedmdesát let. Musel jsem ji vytáhnout teď, protože během několika hodin možná budu rozemletý na krmnou směs pro mutanty.

    „Měli jsme to tehdy zastavit.“

    „Co?“ vzhlédl od displeje.

    „Přece Restart.“

    „A jak?“ odfrkl si. „Pozabíjet je? To by neprošlo. Takovou krvavou lázeň by nikdo nepochopil. Kromě toho byla špína příliš zažraná. Na místo těch, které bychom zabili, by se hned natlačilo pět dalších, a ještě by z těch mrtvých byli mučedníci. Kdepak, jakmile se kolo dějin otočí určitým směrem, nezmůžeš ani hovno.“

    „Kdy se z tebe stal filozof?“

    „Tím jsem byl vždycky. A docela se mě dotýká, že sis toho za ty roky nevšiml.“

    S pozvednutým obočím se na mě upřeně zadíval.

    „Neříkej mi, že ses tímhle celý roky užíral. Ty jsi ale kus volodroida,“ zavrtěl pobaveně hlavou.

    Když to říkal takhle, znělo to vážně blbě.

    „Chyběl jsi mi, brácho.“

    „Však ty mně taky. Ale stejně bych předpokládal, že jsi za ty roky nabral trochu moudrosti, ty důstojný kmete.“

    „Vždyť mě znáš. Ale momentíček, jsi přece o necelý dva roky mladší než já.“

    „To sice jo, ale byl jsem čtyřicet let mrtvej.“

    Jeho argument sice měl jistou váhu, ale stejně jsem se mohl jen dohadovat, co vlastně celou tu dobu ve virtuálu dělal. Z nějakého důvodu jsem nemohl dostat z hlavy obraz Jarouše hodujícího ve Valhale a vytahujícího se na vedle sedícího Conana.

     

    * * *

     

    Kromě zásoby zvěřiny, která by našemu Budulínkovi vystačila sotva na týden, nenašly drony nic zajímavého. V blízkém okolí bylo s výjimkou zvířat mrtvo. Podle stop kouře a pohybu někdo sídlil až v Kamenici.

    Jednu dobu sahal tovární areál Strojmetazu až k městu. Majitel byl lehce vyšinutý megaloman, který z důvodu rozšiřování továrny nechal rozebrat celý Richthofenův zámeček a znovu ho postavil na jiném místě. Podle satelitních snímků byly ty doby dávno pryč a z kdysi obřího areálu zbývalo několik velkých budov.

    Když jsme šlapali na vrchol kopce, terén nemilosrdně odhalil nevýhody Jaroušovy zbroje. Byl tak těžký, že se mu lesní prsť trhala při došlapu pod nohama, a když se chytal kmenů stromů, měly pod jeho stiskem tendenci praskat. To už si nasadil přilbu, takže jsem neviděl, jak se tváří.

    Můj dobře míněný návrh, že bych se mohl vrátit pro naviják, vůbec nebral sportovně.

    „Šplhání do kopců nesnáším skoro stejně jako běhání!“ vrčel.

    „To je blbost. Tělo, co máš teď, přece záda bolet nemůžou.“

    „To sice jo, ale zkus to vysvětlit mozku.“

    „Nemáš mozek jako takový.“

    „Sklapni!“

     

    * * *

     

    Nahoře na hřebenu jsme zalehli. Kopce tu vždycky byly proklatě strmé. Chodit do obory na houby bývalo zničující. Na druhou stranu jsme teď měli solidní výhled na areál Strojmetazu.

    Továrna byla utopená v dlouhém úzkém údolí, hluboko mezi hřebeny dvou kopců. Ten protější se táhl až ke Kamenici a byl pokrytý mrtvými stromy. Zelený zázrak se na něj narozdíl od obory zřejmě nevztahoval.

    Areál továrny ukončovala silnice, podél níž jsme letěli většinu cesty. Obkružovala mrtvý vrch a pokračovala dál na Kamenici. Po straně silnice, která byla odvrácená od továrny, se táhl ještě jeden kopec. Tenhle měl také holý vršek a prudký svah.

    Jarouš továrnu pozoroval přes mířidla elektromagnetické pušky. Ze zvyku se pokusil posunout si kšiltovku, kterou pochopitelně neměl.

    „Vzdálenost dvě stě, vítr pět uzlů severozápad,“ odhadoval jsem.

    „Myslíš, že s tím, čím střílím, a s optikou, kterou mám místo očí, potřebuju pozorovatele?“

    „Promiň.“

    Já jsem sice optiku neměl, ale viděl jsem taky dobře. Jen jsem za ty roky zapomněl, jak je tovární komplex veliký.

    Areál měl dva vjezdy, které se oba napojovaly na silnici mezi Týncem a Kamenicí. Celý byl obkroužený plotem s betonovými základy, drátěným pletivem a chuchvalci břitvového drátu nahoře. Vypadal překvapivě zachovale.

    Budova továrny byla jedním slovem gigantická. K samotné stavbě po čase přistavěli obří sklad, který její velikost zvětšil více než dvojnásobně. Nic nepomáhalo, že jedna ze stran výsledného čtyřúhelníku je moderně zvlněná. Stavba s mírně zkosenou střechou, o výšce dvou pater a hladkými oplechovanými stěnami bez oken, stejně působila dojmem nepřístupného monolitu.

    Za hlavní budovou, hlouběji v údolíčku, se nacházelo pár dalších staveb. Pomocné sklady a administrativní budova. Tou areál v podstatě končil. Zbylé domy, které se dřív táhly až do Kamenice, byly srovnány se zemí a zarostlé trsy trávy nebo občasnými keři. Dostavěli plot a továrna se vrátila k původní nenápadnosti z dob druhé světové války.

    Hlavní komunikace uvnitř továrny vedla od horní brány a pak podél druhé strany budovy fabriky. Na naší straně byl mezi stěnou ústřední budovy a plotem jen úzký pás zeleně vypadající tak trochu jako zanedbaná zahrada.

    Trochu zvláštní ovšem bylo, že areál se jevil úplně mrtvý. Nikde ani živáčka, a když už jsme u toho, ani mrtváčka.

     

    * * *

     

    Jarouš po chvíli spustil hlaveň pušky.

    „Řekl bych, že bude v největší budově,“ vyhodnotil to.

    „Jo, je jasný, že trpí velikášstvím.“

    „Stará fabrika má taky jako jediná podzemní patra. Němci byli důkladní.“

    „To je fakt, tyhle typy to vždycky táhne do podzemí.“

    „To má být narážka?“ ohradil se podezřívavě.

    „Vlastně ne, ale když už o tom mluvíš…“

    „Přejdeme k věci. Tvrdil jsi, že to tady znáš. Jak se dostaneme dovnitř?“

    Pochopitelně se nám nechtělo skákat přes plot a dopřát tak potenciální obraně sportovní událost v podobě střelby na asfaltové holuby.

    „Koukni támhle,“ ukázal jsem doleva a dolů.

    Právě v místech, kde se silnice ve směru od Týnce přiblížila k pozemku továrny, vedla přes malý nenápadný most. Odtud to nebylo vidět, ale já jsem věděl, že pod mostem se nalézá jeden a půl metru široká roura, která míří až do areálu továrny. Procházela pod spodním vjezdem, který se nepoužíval, ani když jsem byl ještě malý kluk. Malý, velice zvědavý kluk.

    Trubka ústila do umělého koryta hned za vjezdem. Potok protékal areálem továrny a pod některými budovami.

    Koryto právě teď nebylo vidět, protože se v něm převalovala ranní mlha. Tedy, aspoň jsem doufal, že je to mlha.

     

    * * *

     

    Vrátili jsme se kus cesty zpátky. K vyústění potoka pod mostem jsme se tak přiblížili kryti lesem. Stejně mi přišlo jako zázrak, že nejzelenější místo v zemi je právě tady. Voda vypadala od pohledu toxičtěji než obsah sudu na začátku zombie filmu.

    „Jak ses o tom dozvěděl?“ zajímal se Jarouš.

    „Studený odchov. Dopoledne mě máti vypustila a vrátit jsem se měl na oběd, případně až na večeři. Spousta času k provádění všemožných hovadin.“

    „Jako třeba vloupání se do areálu továrny?“

    „Nikdo mě neviděl, nic mi nedokážou.“

    Hodnou chvíli jsme koukali na nadělení vytékající z trubky.

    „Tehdy se mi ta roura zdála širší,“ nadhodil jsem, když jsem si kritickým okem měřil Jaroušovu energo zbroj.

    „Někdy tě vážně nesnáším,“ zavrtěl helmou. „Doufám, že tam nejsou pavouci. Z těch malých chlupatých potvor mám hrůzu.“

    „Tady? Leda tak obří, zmutovaný.“

    „Fajn, nejdu. Běž sám.“

    „To si snad děláš srandu!“

    „Vůbec ne. Budeš dělat návnadu pro stráže vnitřního perimetru.“

    „Super,“ zavrčel jsem s patřičným nadšením.

    „Nedržkuj. Všechnu práci se střílením odedřu já.“

    „To je argument jako stehno,“ zaremcal jsem. „Budeš muset střílet z místa, odkud jsme pozorovali továrnu. Vrchol kopce naproti je příliš dobře vidět z Kamenice a skála přes silnici se sype. V tom, co máš na sobě, bys dolů zajel nový světový rekord ve sjezdu.“

    „To je blbý, budeš mi je muset přivést pod palbu.“

    „Vím, ale jinak to nejde.“

    Ještě jednou jsem si změřil ústí roury. Nijak zvlášť se mi do ní nechtělo.

    „Dej mi pět minut a jdeme na to,“ rozhodl Jarouš.

    Znechuceně si změřil hřeben kopce.

    „Raději deset.“

     

    * * *

     

    Pavouci nakonec v rouře nebyli žádní, jenom na mě v nestřeženém okamžiku spadl vibracemi odloupnutý pás rezavého železa.

    Lekl jsem se tak, že jsem s tichým vyjeknutím udeřil domnělého útočníka pěstí. Tím jsem zanechal otisk ve stěně roury a zároveň oklepal většinu rzi v blízkém okolí. Pochopitelně napadala přímo na mě. Teď už jsem aspoň neječel.

    „Co to bylo?“ ozvalo se podezřívavě v komunikátoru. „Pavouk, že jo? Jak byl velkej?“

    „Ale houby,“ zamumlal jsem v rozpacích. „Spíš útok rzivého netvora.“

    „Cože?!“

    „Nic. A požaduji rádiový klid, dokud ho nepřeruším!“

    Uraženě zmlkl.

     

    * * *

     

    Trubka byla přibližně patnáct metrů dlouhá. Světlo na jejím konci se zdálo velmi tlumené, a navíc dovnitř pronikala mlha z koryta. Netrvalo dlouho a bylo to jako brodit se mlékem.

    „Klonk!“

    Ohmatal jsem nečekanou překážku. Když jsem tu byl naposledy, tahle mříž tu rozhodně nebyla.

    Podle pohmatu ji svařili ze silných roxorových prutů. Cvičně jsem s ní zacloumal.

    „Klonk!“

    Zůstala mi v rukou.

    S posilovači kombinézy jsem disponoval silou, jakou jsem už dlouho neměl.

    Pomaličku jsem mříž položil do proudu vody a ponořil se hlouběji do mlhy hodné Jacka Rozparovače.

     

    * * *

     

    Pozvolna jsem vysunul hlavu nad úroveň mlhy v korytu. V mysli mi přitom zněla Williamsova hudba z filmu Čelisti. Sotva jsem dostal oči nad hladinu, přerušil jsem výstup a opatrně se rozhlédl. Nerozhoukala se žádná siréna. Kamera na střeše budovy opravdu vypadala mrtvá. Žádný pohyb ani světélko nenaznačovaly, že by byla v provozu. Dráty vedoucí z přístroje pod omítku byly přecvaknuté.

    Těžko uvěřit, že má Velmistr oblast tak špatně zabezpečenou. Jeho monolog mi sice dal jasně najevo, že momentálně nepředstavuje zrovna etalon racionálního uvažování, ale tohle už mi přišlo moc.

    „Všude mrtvo, vezmu to po obvodu kolem lesa,“ zašeptal jsem.

    „Rozumím.“

    Jako aligátor jsem zajel zpátky pod hladinu. Teď už se stačilo za pomoci kachní chůze přebrodit ke vzdálenějšímu konci budovy. Matně mi to připomnělo rozcvičky na tréninku karate. Zoologickou zahradu Zabijáka Viktora jsem fakt nenáviděl.

     

    * * *

     

    Zpod mlhy jsem se vynořil až při pravém kraji budovy, bezpečně mimo úhel kamery. Mezi betonovou stěnou pokrytou plechem a plotem oddělujícím pozemek od lesa byla dva metry široká mezera zarostlá stromy a vcelku vysokými keři. Vlastně šlo o takový malý lesík. S určitým překvapením jsem si uvědomil, že přerostlé keře jsou neudržované túje. Tyhle potvory přežijou úžasné věci, pokud na ně zrovna nepoužijete plamenomet. Radši se neptejte.

    Pořád mě zneklidňovalo, jak snadno to šlo, a proto mi nález nastraženého drátu zvedl náladu. Vedl nízko nad zemí od zdi budovy až ke kmínku jedné z tújí.

    Mezi uschlými větévkami, které pokrývaly kořeny keře, byl zahrabaný úhledný balíček. Zřejmě už tam byl nalíčený dlouhou dobu, protože na jeho povrchu se nacházel výpotek trinitrotoluenu.

    Bezpečnost práce především. Bývalý (hodně bývalý) palestinský velvyslanec by mohl vyprávět. Na pohřbu měl doprovod od Olympicu i Káji Gotta. Zazněla jak slova „dynamit, dynamit, udělá bum!“ tak i „ze zdi na mě tupě zírá po trezoru černá díra“.

    To, že nám zrovna Palestinci přidělili velvyslance, který nebyl zběhlý v práci s výbušninami, jsem považoval za hrubou urážku.

    „Nástražný výbušný systém v polovině cesty kolem. Nechám ho na místě,“ hlásil jsem.

    „Jasně.“

    S naší výstrojí jsme si něčeho takového vůbec nemuseli všímat. Kromě toho byla výbušnina v takovém stavu, že mohla samovolně explodovat při jakémkoliv pokusu o manipulaci.

     

    * * *

     

    Obešel jsem budovu a vykoukl za roh. Nikde ani noha, nikde ani ruka. Díval jsem se na holé prostranství z černého asfaltu, které bylo z jedné strany lemované stěnou hlavní budovy, z druhé lesíkem a zbytek administrativní budovou a pomocnými sklady postavenými do el.

    Všechny stavby vypadaly zachovale. Pokud tedy nepočítám další velký dům, který dříve navazoval na továrnu a uzavíral celý prostor. Byl pryč a přes něj se dalo vidět na příjezdovou silnici vedoucí od horní brány. Ze starého továrního komínu také zbyla jen obrovská hromada cihel.

    Nebyl čas divit se a ztrácet čas. Třeba si jen místní nepotrpěli na ranní vstávání. Nebo měl Jarouš pravdu a Velmistr vrhl všechny síly do útoku na Oblast padesát dva. Každopádně toho bylo třeba využít.

    Na prostranství se nebylo kde schovat, kamery se ovšem nacházely ve stejně bídném stavu jako ta první. Okna všech budov naštěstí směřovala ven. Přivrácená byla jen zavřená vrata a vjezdy do skladů.

    Stačilo obejít roh a hned jsem se dostal přímo ke vchodům do fabriky. Pod děravou plechovou stříškou se nacházely čtyři. Dva vjezdy pro nákladní auta a dva vchody pro pracovníky.

    Nebylo moc jak se krýt. Na prostranství jsem viděl jen dva stařičké oprýskané a rozpadající se velkoobjemové kontejnery, pak ještě stařičký Ford Transit, který už dávno opustily gumy, kola i značná část karosérie. Těžko říct, v jakém pořadí.

     

    * * *

     

    Rychlým krokem jsem přešel k nejbližším dveřím a vzal za kliku. Bylo zamčeno. Zabral jsem trochu víc, v zámku to chrouplo, ale dveře pořád držely.

    Poté jsem si všiml jednoho detailu. Dveře byly kovové a někdo je přivařil k rámu. S podezřením jsem na ně zaklepal. Bylo to jako klepat na betonový monolit. Dveře byly zatarasené, a to tak, že fest. Vůbec bych se nedivil, kdyby je zevnitř někdo zalil pořádnou dávkou zmíněného betonu.

    Zkusil jsem vrata vjezdu a dopadl jsem úplně stejně.

    „Hlavní vchody jsou blokované. Budu to muset obejít ke vjezdu do skladu. Možná jsem ho měl zkusit jako první.“

    „Roger.“

    Přeběhl jsem ke skladu, za jehož zdmi vedla příjezdová cesta. Zastavil jsem se těsně před ní, krytý rohem budovy skladiště. Tentokrát jsem za roh nenakukoval. Za ním jsem totiž uslyšel dvoje kroky dopadající na asfalt a hlasy. Byli jsme tu dobře, měl jsem však tušení, že ranní ptáčata tentokrát daleko nedoskáčou.

     

    * * *

     

    Jak se ukázalo, šlo o dva chlapíky v šedých overalech. První vysoký a hubený se špičatými výrůstky na čele. Druhý menší a zavalitý. Chodil trochu divnou kolébavou chůzí a místo vlasů se mu po straně hlavy pod kšiltovkou vlnila chapadla. Kromě těchto detailů vypadali jako každý jiný párek údržbářů.

    Já jsem byl přitisknutý zády ke zdi, a tedy mimo jejich zorné pole.

    „Už jste viděl tu novou bé té šestnáctku, pane mistr? Prý je to skvělá věc,“ ptal se právě dychtivě čahoun.

    Bohužel zároveň otočil hlavu mým směrem. Tak ptáčata, jde se na to.

    Byl jsem u nich dřív, než mu stačilo plně docvaknout, co vidí. Prozatím žádné používání meče. Je dost rozdíl uklízet mrtvoly v kuse a po částech.

    Pan mistr byl ke mně příhodně otočený zády. Dostal rychlou tečku do zátylku.

    Úplně jsem zapomněl na posilovače ve zbroji, takže moje pěst mu skončila uvnitř hlavy a jeho mozek na čahounových botách.

     

    * * *

     

    „Kurvadrát!“ vylétlo ze mě, ale jinak jsem nelenil a skočil po krku čahounovi.

    Už se nadechoval k výkřiku.

    Vyšlo z něj jenom něco jako tlumené zakokrhání. Zase jsem to neodhadl a hubený krk zmáčkl příliš silně. Čahounova hlava teď vypadala jako dětský balonek, který se k trupu napojoval zavázaným ventilkem.

     

    * * *

     

    Pustil jsem ho. Hlava se složila na rameno a on se následně jako žebřík složil celý.

    „Sorráč, kluci. Blbej čas, blbý místo.“

    Rozhlédl jsem se po té spoušti. To jsem se vážně nemusel žinýrovat a mohl jsem je rovnou rozsekat mečem.

    „Co se děje?“ ozvalo se mi v uchu.

    „Ále, motají se mi tu civilní zaměstnanci.“

    „Přestaň se s tím srát. Někam je ukliď a pohni kostrou.“

    No jo, no jo. Ale jak? Babo raď. Mozek se při dopadu rozprskl a prázdná lebka pana mistra se proměnila v pohár, za který by dal duši každý upír.

    Dalšího přemýšlení jsem byl ušetřený. Na silnici zadusaly těžké boty.

     

    * * *

     

    Jak se ukázalo, těžké boty nepřidusaly samy. Byli v nich narvaní tři supermutanti. Překvapivě se na mě hned nevrhli. Místo toho ten prostřední bez zaváhání zařval: „Alááárm!“ tak hlasitě, že se rozvibrovaly stěny skladiště.

     

    * * *

     

    „Udělejte á!“

    Do ještě otevřených úst jsem mu hodil minigranát.

    Vypadal z toho maličko rozhozeně a polkl. Půl vteřiny potom už byl rozhozený po celém okolí, a především po svých kolezích.

     

    * * *

     

    Než jsem se dostal k tomu, abych zatočil se zbytkem Mutant Brothers, s rachotem se otevřely nezamčené dveře. Nejspíš všechny. Záplava mutantů blížící se jak zespodu po silnici, tak z prostranství před vjezdem tomu odpovídala.

    „Kurvadrát na kvadrát!“

    Zbývala jediná cesta, a to do kopce po silnici kolem budovy fabriky a potom k zadnímu vjezdu do skladiště. Tam se dostanou pod Jaroušovu palbu.

     

    * * *

     

    Zabral jsem, až mi od podrážek bot odletovaly šupinky asfaltu. Nestačilo to.

    Práskly výstřely a od ramene luku na mých zádech se s cinknutím odrazila střela. Supermutanti dokázali být až nechutně rychlí.

    Zakličkoval jsem jako zajíc. Luk něco vydrží, ale nechtěl bych to koupit něčím průrazným do šípů. Obzvláště některých.

     

    * * *

     

    Přímo přede mnou, hned vedle krajnice, se ze země zvedl velký drn. Pod ním se ukrýval svazek čtyř hlavní. Zbraň ovládal počítač, takže jsem neměl šanci uhnout.

     

    * * *

     

    Přesto jsem to zkusil. Svazek třicítek vypálil, zrovna když jsem měnil směr, takže jsem to koupil do boku. Zásah několika střelami mi ze žeber nadělal puzzle a hnul mi páteří, jako by do mě osmdesátkou narazil osobák.

     

    * * *

     

    Jarouš s Česlavíkem ale nekecali, a kombinéza vydržela. Takový zásah by mě jinak přepůlil. Na druhou stranu, jak šla palba zespodu, zvedla mě ze země a vyslala na bezmotorový let. Tedy bezmotorový… můj rotační pohon vesele pokračoval v palbě a pomáhal mi dosáhnout nových a nových letových rekordů.

     

    * * *

     

    Jako by to nestačilo, PVO mě v důsledku stoupání vyhodnotila jako letecký cíl a začala úřadovat.

     

    * * *

     

    Proč jsme sem rovnou nevpadli s Kristýnou? Právě proto, že jsme nevěděli, jaké systémy protivzdušné obrany má Velmistr nasazené.

    Odkud raketa vylétla, jsem neviděl, ale její tělo řízlo zatáčku a na konci kouřového chvostu se neochvějně blížila k jinak naprosto bezúhonnému zabijákovi, který si tak hnusné zacházení opravdu nezasloužil.

     

    * * *

     

    To mám nejspíš za ty žabky, které jsem hrál s van Burenem. Karma je svině.

     

    * * *

     

    Naprosto zřetelně jsem viděl, jak hlavice rakety explodovala pět metrů ode mě a vychrlila mým směrem kužel ocelových kuliček. Jediné, co jsem mohl dělat, bylo, že jsem se natočil tak, abych chránil zbraně a výbušniny na zádech, a strčil před sebe naplocho čepel meče.

     

    * * *

     

    Už jsem zažil liják, kdy jsem měl pocit, že kapky musejí prolétnout skrze mě.

    Tohle bylo i přes kombinézu tisíckrát horší. Na takovou masáž se nezmůžou ani nejsadističtější thajští maséři.

     

    * * *

     

    Raketa naštěstí nebyla zvlášť velká. Odpovídala spíš ručnímu odpalovači. Stejně ale tlaková vlna a krupobití dokázaly pozměnit směr mého letu.

    Dobrá zpráva – rychlopalný kanon nedokázal včas na změnu směru zareagovat.

    Špatná zpráva – s energií letecké pumy to mnou mrštilo přímo do nejhustšího davu, který se srotil, aby sledoval leteckou show.

     

    * * *

     

    Do čumilů jsem nalétl hezky po hlavě. Jo, milé děti, okounět v bojové zóně se nevyplácí.

    Šplouchlo to a já jsem přestal vidět. Odraz, další šplouchnutí a konečný dopad. Na to, že jsem padal do měkkého, byl náraz dost tvrdý.

     

    * * *

     

    Zamrkal jsem. Pořád jsem neviděl. Možná to bylo hvězdičkami, které mi tančily před očima, možná proto, že moje helma neměla namontované stěrače.

    Přejel jsem si dlaní po masce přilby. Takže to bylo skutečně absencí stěračů.

    Moc jsem si tím ale nepomohl. Jen jsem si zajistil výhled na nohu v těžké botě, která se přibližovala k mé hlavě. Měla pěkný, hluboký vzorek.

     

    * * *

     

    Po dupnutí se zase zvedla a já jsem kromě dalšího zkoumání obutí protivníků seznal, že na obou stranách došlo k menšímu mentálnímu deficitu.

    To dupnutí jsem pochopitelně skoro necítil. Ještě aby ano po tom všem, co už kombinéza vydržela.

     

    * * *

     

    Botu jsem při dalším pokusu o dupnutí zachytil oběma rukama a zakroutil s ní. Posilovače opět zafungovaly. Noha mi zůstala v rukou a její majitel odpadl stranou. Žhavý kandidát na kompletní kyčelní náhradu.

     

    * * *

     

    Jak se mi asi bude zvedat? Coby novopečený ortoped jsem to mohl odborně zhodnotit.

    Blbě!

    Měl jsem na sobě navlečené torzo jednoho z mutantů. Musel jsem připustit, že má vážně výdrž, protože hlava na mě nenávistně zahlížela a nazývala mě jmény, jaká jsem ještě neslyšel.

    Musel jsem se ho urychleně zbavit, než někoho z nich napadne vzít si na mě něco podstatně účinnějšího než boty.

     

    * * *

     

    My o vlku… a už byl tu. Obzvláště nařvaný muťák se sekáčem, za jaký by se nemusel stydět ani Cloud z Final Fantasy. Jedním máchnutím by přepůlil nejen chlapa, ale nejspíš i koně. Právě se napřahoval.

     

    * * *

     

    A taky že jo. Stačilo se jen šikovně natočit a jediným sekem mě zbavil přisprostlého záchranného kruhu. Vyjeveně koukal, co to s kolejnicí natropil.

    Uvědomil jsem si, že meč jsem ztratil někde cestou. Zbytek výzbroje ale zřejmě vydržel, včetně popruhu škorpíku.

    Pažbička mi vklouzla do ruky na první zatáhnutí za řemen. Vykulené bulvy se samy nabízely jako výtečný cíl.

    Ládování munice proti živé hmotě se vyplatilo. Mozek mu vystříkl ušima.

     

    * * *

     

    Konečně jsem se mohl rozhlédnout a v té chvíli jsem si uvědomil dvě věci. Jednak to, že na to, jak tu mělo být prázdno, je tady dost plno. A potom taky to, že levačkou stále držím mutantskou nohu.

    Mrštil jsem ji namátkou, ale vší silou do shromáždění holých lebek. Nemohl jsem minout. Na takovou vzdálenost jsem ještě nikomu hlavu neukopl.

     

    * * *

     

    Střelil jsem nejbližší dva stojící mutanty. Stačily dva náboje na každého. Tahle munice je vážně svinstvo.

    Ucítil jsem za sebou pohyb. Kop patou vzad zasáhl mutanta do hrudníku. Hrudní kost se roztříštila jako talíř, který upadne na podlahu. Jak padal, srazil k zemi za sebou stojícího kolegu. Čuměl, kam neměl.

     

    * * *

     

    Z druhé strany se ke mně mezitím jeden z nich dostal příliš blízko, než abych ho mohl odbouchnout. Tvrdý úder pěsti mu zarazil už tak placatý nos hluboko do obličeje. Koleno, které následovalo, jsem dostal až k páteři. Ledviny samým šokem vyskočily ze zad, a než se sesul k zemi, vykašlal na mě žaludek.

     

    * * *

     

    Vzápětí jsem koupil do boku pořádnou pecku kriketovou pálkou. Kde ji vzal?!

    Úder mi naštípl sotva srostlá žebra a mrštil mnou proti zdi budovy pomocného skladu. Sklouzl jsem dolů. Kolem se sypala omítka a cihlová drť. Mají docela sílu, koukám.

     

    * * *

     

    Trochu vachrlatě jsem vstal. Před sebou jsem měl v podstatě jednolitou zeď mutantů. Tak a dost!

    „Byli jste zlobivý hoši, hou, hou, hou!“

    Jako správný Santa jsem mezi ně začal rozhazovat dárečky. Minigranáty s nejmenším nastaveným zpožděním.

     

    * * *

     

    Série výbuchů mě narazila zpátky na zeď. Tentokrát mi – nejspíš pro dobrou míru – spadly na hlavu hned tři cihly.

    Na druhou stranu se to kolem hezky pročistilo. Pokud tedy člověk vynechal cukající se kusy těl a orgány rozházené v ohromné rudé kaluži, která se roztahovala po okolí. Na uznávaného urbanistu to zřejmě nedotáhnu.

     

    * * *

     

    „Kde se, hergot, flákáš?!“ ozvalo se z komunikátoru.

    „Možná jsi to přehlédl a přeslechl, ale mám tu dost napilno.“

    „Přestaň blbnout! Musíš se dostat dozadu k nájezdu! Co nejrychleji!“

    To se mu to kecá, když mu v cestě nestojí armáda nakrknutých tlustokožců.

    „Však jo!“ odpověděl jsem a vystartoval.

    Musel jsem rychle měnit směr, abych neuklouzl po všem tom sajrajtu a vyhnul se vstávajícím mutantům.

     

    * * *

     

    Cesta přede mnou byla vcelku volná, ale za mnou jich bylo pořád stejně a naštvaně hučeli, že jim zdrhá zábava.

     

    * * *

     

    Už jsem si myslel, že jsem z toho venku, jenže jsem zapomněl na malorážné, ale rychlopalné dělo. Ono na mě nezapomnělo. Ani munice mu nechyběla.

     

    * * *

     

    Schytal jsem to přímo na solar a připadal si, jako by mě proud střel vykuchal. Sotva jsem okoukl, jestli mám ještě vnitřnosti na místě, zjistil jsem, že jsem zpátky u svého mutantského fanklubu.

    Aspoň že mě tentokrát za letu nepočastovali raketou.

     

    * * *

     

    Po čtyřech jsem slezl ze dvou obříků, kteří ztlumili můj dopad. S tváří zakrytou přilbou jsem jim nemohl nabídnout ani omluvný úsměv.

    Pozitivní bylo, že kombinéza opět vydržela. Negativní, že se kolem mě stahoval celý les nohou ve vysokých botách a maskáčových kalhotách.

     

    * * *

     

    Do oka mi blýskl odraz světla. Byl to odraz na čepeli mého meče. Bohužel ležel dobrých pět metrů daleko. Kromě toho byl zamotaný v hromadě střev. Několik smyček ovšem dosahovalo až ke mně…

    Uchopil jsem slizkou hadici a trhl k sobě. Meč mi rukojetí napřed dojel až k ruce.

     

    * * *

     

    Známý pocit jílce v dlani mi vlil novou krev do žil. Vyskočil jsem jako šášula z krabičky.

    Od mutantů bylo moc hezké, že se na mě mezitím tak natlačili. Každý sek ťal do živého.

     

    * * *

     

    Máchal jsem kolem sebe, krev stříkala a mutanti zlobně vrčeli. Smrti se rozhodně nebáli. Možná to bylo sníženými rozumovými schopnostmi, o kterých mluvil profesor. Jeden z nich mě totiž střelil do zad. Pistolí.

     

    * * *

     

    Skoro jsem to necítil, ale tak debilní pokus o likvidaci mě rozlítil. Bleskově jsem se otočil a jedním švihem uťal paži držící pistoli. Byl to vážně macek s ráží alespoň jedenáct milimetrů. Připomněla mi můj starý revolver na nitro-express patrony.

    Mutant trochu smutně sledoval, jak pistole i s jeho paží rotuje pryč.

    Dobře ti tak, nemáš tahat pistoli do sekačky.

     

    * * *

     

    Možná jsem se pletl. Můj následující sek na hlavu byl odměněný skutečným výtryskem supermutantského intelektu.

     

    * * *

     

    S tím, jak prořídli mutanti okolo, se ovšem uvolnilo palebné pole pro mého současného úhlavního nepřítele. Když jsem byl v pohybu, proud střel z kanonu mě trefil do levého ramene. Roztočilo mě to jako čamrdu.

    Tentokrát jsem ale meč nepustil, takže mě to přeměnilo v turbomixér na mutanty. Krvavé fontány se rozstřikovaly až nad úroveň střechy továrny. Aspoň mě Jarouš nebude pomlouvat, že se flákám.

     

    * * *

     

    Zastavil jsem se a nepozvracel. Takové malé vítězství. Celkově ovšem zatím vítězilo rychlopalné dělo.

    Plácl jsem sebou na zem a palba z děla rozprskla tři mutanty jako balonky s vodou. Točící se hlavně se zastavily. Strojová inteligence řídící palbu se po vlastňáku na moment zarazila. Já ne.

    Meč zajel do pochvy, luk do ruky. Protipancéřový šíp vletěl přímo do jedné z hlavní.

     

    * * *

     

    To, jak se hlaveň roztrhla, ani řetězový výbuch munice, který dělo zničil, jsem neviděl. Tou dobou už jsem zahýbal za roh budovy a ještě zrychloval.

     

    * * *

     

    Utíkal jsem z kopce, takže jsem mohl nabrat ještě větší rychlost. Zadní vchod možná nebyl správný název. Ve skutečnosti to byla veliká hala otevřená do venkovního prostoru, která umožňovala nakládku a vykládku tří kamionů současně.

    Mezi zdí a nepříliš vzdáleným svahem s plotem na vršku vedla široká asfaltová cesta. Byla by široká, kdyby na ní nebyly vyskládané štosy oprýskaných, prorezlých a především velkých žlutých kontejnerů. Ležely na sobě po třech až čtyřech.

    Z druhé strany vchodu stály dva staré vidlicové nakladače.

    „Tak už jen pár metříků, to dám.“

    Radoval jsem se předčasně. Ukázalo se, že tu měli připravený uvítací výbor. Zpoza jednoho štosu kontejnerů se mi do cesty postavil panzer-mutant.

     

    * * *

     

    Nesnažil jsem se brzdit. Šel jsem do skluzu a dal mu housle. Jen jsem mu místo puku projel mezi nohama já.

    Nijak výrazně jsem si nepomohl. Zastavil jsem se před dalšími dvěma panzer-mutanty. Jeden z nich držel těžký kulomet, druhý něco ještě horšího. Podbíjecí palicí bych to nenazval jen z důvodu, že jsem netušil, co by s tím chtěl podbíjet. Možná tak mrakodrap.

     

    * * *

     

    Švihl palicí shora. Musel si mě splést s hřebíkem. No, nezabili byste ho?

     

    * * *

     

    Odvalil jsem se na poslední chvíli. Kusy asfaltu se rozlétly po okolí. Na místě, kde jsem předtím ležel, se objevila díra odpovídající zásahu tankového granátu.

    Překulil jsem se, postavil a další ránu jsem schytal přímo do hrudi.

     

    * * *

     

    Byla to taková šlupka, že se mi na moment zatmělo před očima. Žebra společně s hrudní kostí asi zanedlouho vyhlásí generální stávku a k odborům se zřejmě připojí i vnitřní orgány.

    Rána mě poslala přímo do jednoho z kontejnerů. Skončil jsem v něm zapasovaný jako po těžké autonehodě s bulharskou plečkou. Ani jsem nevěděl, kdy jsem přišel o luk.

    Narval jsem to přímo do spodního konťáku, takže na mě vzápětí spadly zbylé dva.

     

    * * *

     

    Snažil jsem se co nejrychleji dostat ven. Plech skřípal a trhal se jako papír. Bylo mi jasné, že jen kvůli posilovačům. Snad ještě vydrží. Odpálil mě docela daleko, takže bych měl mít tak dvě vteřinky k dobru. A kde je, k čertu, Jarouš?!

    Zapřel jsem se a odsunul spadlý kontejner z cesty. Pořád jsem měl pocit, že jsem na něco zapomněl… a když mě silné ruce ve zbroji vytáhly ven jako fretku z kalhot, docvaklo mi to. Na prvního panzer-mutanta!

     

    * * *

     

    Zvedl si mě do výšky očí a cvičně zahýbal čelistí. Možná se mi pokusí ukousnout hlavu.

    Zbylí dva panzer-mutanti za jeho zády mu ukazovali zdvižené palce a povzbuzovali ho jako na fotbalovém zápase.

    V tom okamžiku se mi něco mihlo zorným polem a vzalo to s sebou i panzer-mutanta s kulometem.

     

    * * *

     

    Byl to jeden z vysokozdvižných vozíků, který narazil do stěny fabriky takovou silou, že vidlice prošly plechovým obložením a skončily zaražené hluboko v železobetonu. To, že jedna z vidlic prošla i panzer-mutantem, byl velmi příjemný bonus.

    Kavalerie se konečně ráčila dostavit.

     

    * * *

     

    Můj osobní škrtič se překvapeně ohlédl a ryze křesťansky tak nastavil nepříteli svou tvář. Zabořil jsem mu palec pod lícní kost. Oba jsme seznali, že lícní nerv má přes veškeré mutace a kybernetická vylepšení stále na svém místě. Jeho to poznání bolelo daleko více než mě.

     

    * * *

     

    Zařval bolestí a pan doktor z ORL mu pohotově vrazil špachtli do krku. Tedy spíš čepel meče. Když prošla až mezi krční obratle, pro jistotu jsem s ní zaviklal. U mě se pacientům vždy dostane plné péče.

     

    * * *

     

    Doskočil jsem na zem, obr spočinul na asfaltovém loži. Přestal mi tak překážet ve výhledu a já si mohl vychutnat pohled na Jarouše, který právě doprostřed hrudi schytal šlupku od Podbíječe.

    Dokonce i v jeho energo zbroji ho to zvedlo ze země. Podbíječ není žádná máčka. Jako obvykle měl Jarouš víc štěstí než já a úder ho katapultoval do jednoho ze spadlých kontejnerů. Prolétl rovnou skrz.

     

    * * *

     

    „Jo, teď víš, jaký to je!“ zachechtal jsem se do komlinku.

    Nesmál jsem se dlouho. Panzer-mutanti tu nebyli sami. Uvnitř nakládacího prostoru bylo pořád dost obyčejných supermutantů a také lidí ve zbrojích s posilovači, jaké jsem viděl při útoku na vesnici pastevců. Zatímco jsme se bavili s jejich zmutovaně-kybernetickými pobratimy, postavili si na trojnožku těžký kulomet.

    Dlouhá dávka mi prošla přes holeně a podrazila mi nohy. Rozpleskl jsem se hlavou napřed na asfaltu. Kolem dál odletovaly štěrk a úlomky.

     

    * * *

     

    „Grrrr!“

    Jak jsem natočil hlavu na stranu, uviděl jsem svůj luk. Ležel si poklidně na asfaltu tři metry daleko, zatímco jeho páníčka tu masakrujou.

    Ani jsem se nepokoušel vstát (a dělat tak ze sebe snadnější cíl) a po všech čtyřech vyrazil k luku. Sotva jsem ruku sevřel na madlu, z kleku jsem jim poslal šíp. Tentokrát s termobarickým hrotem.

     

    * * *

     

    „Ty jeden mrňavej…,“ ozvalo se mi tiše ve sluchátkách.

    Už teď mi bylo Podbíječe líto. Když začne Jarouš mluvit tiše, je lepší rovnou si podříznout krk.

     

    * * *

     

    Malé tlumené pufnutí nálože v hlavici šípu mezitím rozptýlilo do okolí kulometného družstva aerosol zápalné látky. Blikla jiskra a následovalo hlasité „vhůůůš!“ plamenů. Celý vchod do továrny zmizel v oblaku oranžového ohně.

     

    * * *

     

    Řev podobný cirkulárce, který se v tom okamžiku ozval, přehlušil všechno ostatní.

     

    * * *

     

    První dlouhou dávkou z AMARu Jarouš odřízl panzer-mutantovi nohy těsně pod zadkem.

    Palice klepla o asfalt. Její majitel si dřepl na zadek (na pahýly) hned vedle.

    Než se stačil překotit na bok, průbojné střely mu přeřízly trup na štorc.

    „Neměl vysírat,“ okomentoval to Jarouš a vyměnil zásobník.

    Jasně že byl vytočený. Na hrudním plátu milované zbroje mu přibyla ošklivá promáčklina.

     

    * * *

     

    „Dovnitř, a fofrem!“ zavelel.

    Vběhli jsme do nákladového prostoru továrny.

    Můj umělý pyroklastický mrak s osazenstvem pěkně zamával. Kulometčík pořád držel madla, ale byl oškvařený na kost stejně jako dva podavači munice.

    „Nesmíte to tak přehánět s opalováním, kluci!“ doporučil jsem jim, zatímco jsem probíhal kolem.

    Ostatní nedopadli o moc lépe. V důsledku spálení velkého objemu vzduchu v jediné pikosekundě vzniká imploze. A ta zanechá následky. Některým popraskaly oční bulvy. Další seděli na zemi a lapali po dechu. Edém plic není nic příjemného. Pak ovšem zbývalo pár supermutantů, kteří zásah termobarickým plamenometem kupodivu ustáli.

     

    * * *

     

    Krátký hák a mutantské zuby se zasekaly do betonové stěny jako dávka ze sapíku. Se zbytky odporu jsme se vypořádali v cukuletu.

    Měli jsme ale horší problém. Na konci nákladového prostoru se nám do cesty postavila ohromná pancéřová vrata. Vypadala nepříjemně nedobytně.

    Navíc se za námi začal ozývat halas. Kontejnery rozházené po celé cestě sice vlnu mutantských posil zdržely, ale teď se nezadržitelně blížila.

     

    * * *

     

    Halas umlkl. Ve vchodu se začínalo formovat cosi jako němá, zelená a značně neprostupná barikáda. Tvářila se dost nevraživě.

    „Co budeme dělat?“ zajímal jsem se.

    „Teď se hodíme do klidu,“ opáčil Jarouš.

     

    * * *

     

    Uslyšel jsem hluboké zahučení odpalovaných raket a potom svět explodoval. Aspoň ten venku. Země se třásla tak, že jsme museli balancovat jako námořníci.

     

    * * *

     

    „Kristýna!“ vyjekl jsem.

    „Kdo jiný?“ odvětil s ledovým klidem Jarouš. „Potřeboval jsem je nahustit na jedno místo. A předtím taky prověřit protivzdušnou obranu.“

    „Není zač,“ promnul jsem si žebra.

    „Vím, že není.“

    Ve zvuku doznívající exploze nám zvenčí přicházející rudá vlna opláchla nohy až do půli lýtek. Hotový krvavý příliv.

     

    * * *

     

    Jako recepce tohle místo nevypadalo nic moc už od začátku a náš zásah tomu také dvakrát nepomohl. Teď byla prostora použitelná leda tak jako inspirace pro designéry Dooma.

    Ani jsem se nemusel ptát, proč vlastně Jarouš nestřílel z dálky. Bylo jich tolik, že jsme očividně podcenili logistiku a zapomněli si nechat poslat alespoň jeden železniční vagon munice.

    Místo toho jsem se zeptal na něco jiného.

    „Co teď?“

    Přešel jsem k pancéřovým vratům. Jejich křídla zřejmě zajížděla dovnitř. Zaklepal jsem na ně a cítil tu masu. Temně duněly, trochu jako obří gong.

    Za starých časů bych se něčím takovým snadno propálil za pomoci Posvátného plamene.

    „Nejdřív tohle,“ odtušil Jarouš a potěžkal Gaussovu pušku.

    „Seš si jistej, že se to neodrazí?“

    „Půjde to dovnitř, jde jenom o to, jak hluboko.“

    „Přiznej se. Ty to prostě chceš zkusit.“

    „To se vsaď, ještě jsem si z ní dneska neprásknul a do něčeho takového jsem zatím neměl příležitost střílet.“

    V půli kroku se zastavil a vrátil pušku na záda.

    „Ale k čertu!“ zabručel.

    „Co se děje?“

    „Dochází nám čas. Útok na základnu právě začal.“

    Po zádech mi přejel mráz. Moji lidé bojovali o všechno. A opět jsem to byl já, kdo je k tomu přiměl.

     

    * * *

     

    Jarouš rozhodným krokem přešel k vratům a zaklepal na ně klouby, až se to rozlehlo celou halou.

    „Otevřete! Vím, že tam jste.“

    Komlink ze zašlého kovu na stěně vedle vrat se rozchrchlal.

    „Ani náhodou! Seber se a táhni!“

    „Fajn, jak chcete!“ zavrčel Jarouš a doprostřed veřejí připleskl kotouč o průměru patnácti centimetrů vzdáleně připomínající transformátor. Kotouč se přichytil na stěnu.

    Poté se Jarouš klidným krokem vrátil ke mně. Všiml jsem si, že na okraji kotouče začaly blikat modré diody. Postupně ubývaly.

    „Měli bychom se trochu vzdálit,“ prohodil koutkem úst.

    Zatímco jsme se přesouvali k vjezdu, po očku jsem pokukoval po podivném přístroji.

    „Co to, prosím tě, je?“

    „Česlavíkův přenosný jednorázový generátor černých děr.“

    Srdce mi vynechalo jeden úder, neurony v mozku zařvaly hrůzou.

    „Vy jste se úplně zbláznili…,“ vypadlo ze mě se zbytkem sebekontroly.

    „Je to naprosto bezpečné. I když je to jen prototyp.“

    „Ježišmarjá, zdrhej!“ vyjekl jsem a šel příkladem.

    Jarouš zůstal se založenýma rukama stát uprostřed vjezdu. Já jsem nakonec neodolal a statečně jsem vyhlížel zpoza rohu. Něco takového jako černou díru takhle zblízka moc často neuvidíte. Možná jednou.

     

    * * *

     

    Poslední dioda blikla a zhasla. Vteřinu se nic nedělo. Potom se ozvalo něco jako lupnutí celého vesmíru a na místě, kde byl předtím kotouč, se objevila koule té nejčernější temnoty velká jako grapefruit. Byla to ta nejstrašnější věc, jakou jsem kdy viděl.

     

    * * *

     

    Černá díra několik desetin vteřiny visela ve vzduchu v ochromujícím tichu, poté se ozvalo ohlušující zasténání týraného kovu. Metr a půl široký kompozit veřejí se zkroutil jako mokrý ručník. V několika velkých vírech se stočil do podoby malých kovových tornád, jejichž choboty mizely v černé díře. Hmotu polykala rychlostí světového šampiona v požírání hotdogů.

     

    * * *

     

    Na okrajích formujícího se akrečního disku se začaly objevovat záblesky fotonů unikajících z gravitační pasti.

     

    * * *

     

    Mizející kov pancéřových vrat odhalil vrátného, který předtím odmítal spolupráci. Vsadil bych se, že teď toho upřímně lituje. Gravitace černé díry ho v praskotu kostí protáhla, stočila a spolkla. Jeho parťák o kus dál skončil stejně.

     

    * * *

     

    Vrata jako taková byla pryč a černý požírač začal pracovat na okolním betonu. Podlaha, strop a nejbližší stěny praskaly a rvaly se z nich kusy, které ve chřtánu mezihvězdného nenasyty mizely závratnou rychlostí. Armatury se protahovaly, trhaly a následovaly jejich osud.

     

    * * *

     

    To, jak se účinek šířil, mě mělo znervózňovat, ale nebylo to dost dobře možné, protože jsem byl nadobro ochromený hrůzou.

    Blýskání fotonů se znásobilo a potom ve zlomku vteřiny zazářilo jasně jako hvězda. Černá díra zmizela. Teorie o vypařování černých děr jsou tímto potvrzeny.

    Konečně jsem se znovu nadechl.

     

    * * *

     

    Když jsem se dokázal odlepit od stěny, namířil jsem na Jarouše chvějící se prst.

    „Seš spokojenej?! Nevím, jak se teď cítíš, ale takhle nějak se musel cítit Oppenheimer po odpálení první jaderné bomby!“

    S nesmírnou opatrností se ke mně otočil.

    „Ale stejně jsi na mě udělal dojem, jaks tam jen tak stál,“ připustil jsem neochotně.

    „Jak se teď cítím?“ promluvil dutě. „Ty vole, já jsem se málem posral.“

    „To je dobře,“ oddechl jsem si. „To jen dokazuje, že ti přes dlouhodobé působení Česlavíkovy přítomnosti ještě definitivně nepřeskočilo.“

    Prázdný prostor, který singularita vyhlodala do betonu, jsme museli překračovat s maximální opatrností. Nejenže jsme mezerami viděli do patra pod sebou i nad sebou, ale armatury trčely z betonu ve věrné nápodobě železné panny.

    V šedé chodbě za oblastí anihilace byl na stěně nastříkaný velký bílý nápis 1A7.

    Vítala nás úroveň jedna.

     

    * * *

     

    Chodba byl krátká a na jejím konci další vrata. Tentokrát otevřená. Skrz ně jsme vstoupili do největšího skladu. Ze stropu visely nehybné řetězy s háky. Spouštěly se z jeřábů pohybujících se pod stropem na kolejnicích.

    Po prostoře rozestavěli přibližně dvacet lodních kontejnerů. Většina z nich byla zavřená. Vytvářely celkem slušné bludiště temných uliček.

    V provozu byla tak jedna lampa ze tří, a to na pořádné osvícení nestačilo. Na druhou stranu jako prostředí, kde by se mohl objevit Nicholson s maniakálním šklebem a sekerou, to bylo ideální.

    V uličkách jsme opatrně obcházeli pochybné bedny bez označení a ještě pochybnější plechové sudy. Ty sice označené byly, ale tolik lebek se zkříženými hnáty na etiketách nemíval ani metanolový chilli speciál v New Yorku.

    Divné bylo, že nás na tak dokonalém místě pro přepad nikdo nepřepadl. Naši nepřátelé byli mimořádně ohleduplní.

    Za kontejnerovým bludištěm jsme narazili na dílny s těžkými stroji. Lisy, ohýbačky plechu a drtiče odpadu si tam jen tak nehybně stály a tvářily se výhružně.

    Nad nimi se nacházelo zvýšené patro sestavené z ocelových roštů, ke kterému vedly železné schody. Ocelové sloupy podpírající patro tak ještě zvyšovaly nepřehlednost. Díky mřížkování šlo ovšem dobře vidět do patra. Na roštech byly naskládány další, od pohledu těžké bedny.

    Z patra na nás nikdo nepozorovaně zaútočit nemohl. Takže útok pochopitelně přišel úplně odjinud.

     

    * * *

     

    Zpoza masivního lisu vyklouzl ozbrojenec s posilovači. Na rameni měl nejmodernější předrestartovou verzi německého panzerfaustu. Zakleknutý na jednom koleni odpálil. Byl sotva deset metrů daleko, takže jeho útok se jevil poněkud sebevražedný.

    Hlavice s náloží, hnaná reaktivním pohonem, mířila přímo na Jarouše.

    Ozbrojenec zajel zpátky za lis, jako by ho strhla guma na bungee jumping. Tenhle trik jsem znal, do krytu ho stáhl parťák. Možná to až tak sebevražedné nebylo.

     

    * * *

     

    Odpal na krátkou vzdálenost měl ovšem ještě jeden problém. Raketa nestihla nabrat rychlost.

    Jarouš bez problémů uhnul stranou, a jak letěla kolem, chytil ji za ocas. Jedním zmáčknutím zatnul tipec tryskám a potom ji obloučkem vrátil původním majitelům.

     

    * * *

     

    Když jsem ho sledoval při hodu, hned jsem si vzpomněl na prastaré německé ruční granáty s dřevěným držadlem. Neušlo to ani mému společníkovi.

    „Achtung grenade!“ informoval sraby za lisem.

     

    * * *

     

    Exploze byla na dnešní poměry skromná, přesto však nejméně půltunový ocelový lis poskočil a zpoza něho vylétla hotová sprška končetin.

     

    * * *

     

    Jedna ruka, druhá, noha, hned dvě hlavy v přilbách a ještě jedna… jo, vy jste tam byli hned tři!

    Podle všeho to bylo pořád málo, protože zbytek místní zásahovky se pustil do útoku.

     

    * * *

     

    Nevěřil bych, odkud odevšad vyskákali. Já jsem ale měl v rukou luk a v toulci spoustu nevyužitých šípů. Bylo to úplně jako hra „bouchni krtka“.

    Tak schválně. Kdo je rychlejší? Já s lukem, nebo vy kluci s útočnými puškami?

     

    * * *

     

    První nestihl ani zamířit. Dostal jeden s trojhranným hrotem doprostřed hrudi. Má patentní šípová vývrtka se na zádech vynořila s nabodnutým obratlem.

    Druhému v pořadí spadly po zásahu do krku starosti z ramen. Společně s hlavou.

    No vida, s tímhle lukem střílím jako princ Ashitaka. A to byl lukostřelecký řezník jako nikdo jiný.

     

    * * *

     

    Při starém známém reakčním „vhůššš“ jsem se přikrčil a uhnul stranou. Raketa mě přelétla a urazila jeden z podpěrných sloupů zvýšeného patra.

    Ohavně to zaskřípalo, část konstrukce se odlomila a dopadla přímo na dva ozbrojence.

     

    * * *

     

    Podlážka se vyboulila směrem vzhůru, ale vydržela stejně jako skelety zbrojí s posilovači. O zbytku se to říct nedalo.

    „Máma mele maso,“ neudržel jsem se, poté co se méně odolné části prolisovaly nahoru.

     

    * * *

     

    Druhá věc byla, že za námi zjevně přece jen někdo vyčkával, než sklapne pastička. Otočka tak rychlá, že ze mě nejspíš neviděli ani rozmazanou šmouhu, a měl jsem je přímo před sebou.

    Byli dvacet metrů daleko, za malou pyramidou beden. Pomocník už raketometčíkovi ládoval další střelu do tubusu, zatímco třetí vzadu se mě chystal zaměstnat prezentem v podobě granátu.

     

    * * *

     

    Vystřelit mu granát z rukou se mi nepodařilo. Místo toho jsem mu vystřelil granát s rukou.

    Obsluhu granátometu spolubojovníkova smrt moc rozházet nemohla. Granát se o to postaral rychleji.

    Výbuch je připravil o všechny roupy. A taky o nohy a většinu vnitřností.

     

    * * *

     

    Otočil jsem se zpět a zjistil, že je vymalováno. Leckde doslova. Pollockovy kvality to sice nedosahovalo, ale na někoho, kdo modernímu umění vůbec nerozumí, to nebyl špatný výkon.

    Když jsem si všiml čtyřiceticentimetrových děr ve strojích, kontejnerech a betonových stěnách, došlo mi, co znamenalo to hvízdání, které jsem po dobu boje podvědomě vnímal.

    Jarouš to rozjel s Gaussovou puškou. Těžké projektily vystřelované elektromagnety polovinou rychlosti světla hned tak něco nezastaví. Aspoň doteď jsme nepřišli na nic menšího než na rozměrný žulový masiv.

    Na moment mi zatrnulo, ale pak jsem si uvědomil, že reaktor bude v nižších patrech.

     

    * * *

     

    Prostor samotné továrny kdosi zásadně přestavěl. Tedy předpokládám. Takhle daleko jsem se jako kluk nikdy nedostal. Každopádně Strojmetaz se zabýval pokovováním a podobnými úpravami kovů. Čekal bych tedy nádrže na galvanizaci a takové hračky.

    Tady však byly především chodby se zavřenými neprůhlednými dveřmi. Otevíraly se zřejmě na fotobuňku a byly všechny zablokované. Potřebovali jsme najít schody dolů. „Výtahy nebrat“ je jedno z nejdůležitějších pravidel.

    Vstoupili jsme do jedné z nejdelších chodeb, když vtom se současně otevřely všechny dveře a z nich se na chodbu vylily zálohy.

     

    * * *

     

    Musel jsem zamrkat, jestli se mi to nezdá. Velmistrovy zálohy byly sestavené z Dětí plutonia. Tohle bylo poprvé, co jsem je viděl ozbrojené. Naprostá většina držela v rukou mačety, sekery a kladiva.

    To ovšem nebylo zdaleka to nejpodivnější. Kolem krku měli nasazená hi-tech okruží s nádržkami se zeleně fosforeskující tekutinou. Pohledy vytřeštěných očí byly ještě šílenější než obvykle (a to bylo co říct) a od úst jim stříkala pěna.

     

    * * *

     

    Militantní odnož chlorofylofilů zaplnila celou chodbu. Hlásí se vám zelená vlna…

    Dopravní situace není dobrá – zácpa v chodbě 1B12. Nikdy bych nečekal, že přijde čas, kdy si budu hrát na dopraváka.

     

    * * *

     

    Co jsem cítil, když jsem mačkal spoušť škorpíku? Teď už jen zpětný ráz.

     

    * * *

     

    Přes perforovaná těla se valili další a další. V rámci šetření municí jsme přešli na meče.

    Zelení bojovali silou šílenců, necítili bolest ani strach. Nemít tak kvalitní zbroje, v uzavřeném prostoru by byli nebezpečnější než Velmistrovi pěšáci a možná i supermutanti.

    „Takhle to bude na tejden,“ zabručel znechuceně Jarouš.

    Sáhl si za záda a vytáhl AMAR.

    „Doufám, že tu není moc veganů. Bude sekaná.“

     

    * * *

     

    Během půl minuty dospěly obě strany sporu k závažným zjištěním.

    Jejich, že na nás ani v tomhle počtu nestačí.

    Naše, že tohle bychom vážně nechtěli uklízet.

     

    * * *

     

    „Kristova noho!“ zaklekl Jarouš, když mu noha podklouzla na tlustém střevě.

    Na podlaze se povalovalo naprosto bezprizorně.

     

    * * *

     

    Špatná zpráva byla, že nás útok ekos stál zbytek munice do AMARu. Zbraň sice funguje skoro jako kapesní písková řezačka, ale co se munice týče, je pěkně rozežraná.

    Dobrá zpráva naopak byla, že metoda Herodes zjevně zabrala a všechny dětičky se nacházejí v horizontální poloze. Mnohé na různých místech současně.

    Horší bylo, že chodbu to zacpalo snad ještě hůř než předtím. Museli jsme to přebrodit. Schodiště jsme viděli kousek za závalem. Bylo tmavě rudé a pekelně klouzalo.

     

    * * *

     

    Pokud mě první úroveň zklamala, druhá naplňovala má očekávání měrou vrchovatou. Jen to bylo ještě horší, než jsem si představoval.

    Po několika menších, skoro prázdných laboratořích přišla první velká prostora. Byla jen sporadicky osvětlená a naplněná řadami uzavřených tubusů. U každého z nich se nacházela velká konzole, na které blikala spousta kontrolek. Na průhledném těle tubusů se srážela vlhkost.

    Jarouš přešel k jednomu z nich a setřel kapky z oroseného průhledného polymeru.

    „Do prdele!“ zavrčel.

    Bleskem jsem byl u něj. Ve žluté tekutině uvnitř plavalo přibližně pětileté dítě. Mělo zavřené oči a do loketních jamek a přes spodek lebky, nejspíš až do mozkového kmene, mělo zavedených na deset různobarevných hadiček.

    Rychle jsem obešel několik nádrží. Netrvalo dlouho a docvaklo mi, na co jsme narazili.

    „Oni tady vyrábějí klony se zrychleným vývojovým cyklem.“

    „Vypadá to tak,“ souhlasil Jarouš. „Dává to smysl. S Česlavíkem jsme přemýšleli, kde shánějí tolik lidí na výrobu mutantů. Klonování byla jedna z možností. Jinak by museli vybrat tak polovinu české kotliny.“

    „Co s tím budeme dělat? Přese všechno jsou to lidé. Nemůže je jen tak…“

    Bezradnost v mém hlase překvapila i mě samotného.

    „Já nevím,“ rozhodil rukama. „Vážně nevím. Ale teď máme na práci něco jiného.“

    Měl pravdu, nemohli jsme se tu zdržovat a snažit se eticky vyřešit neetické experimenty.

     

    * * *

     

    Místnosti, ve kterých patrně prováděli transformace lidí na supermutanty, byly samy o sobě děsivé. Vypadaly jako každá mučírna, ve které jsem se kdy ocitl. Odlidštěné, sterilní, a přesto vyzařovaly utrpení z každé vrásy betonových stěn. Naštěstí byly prázdné.

    Proces transformace musel být nesmírně bolestivý. Prostory byly vybaveny více než dva metry dlouhými stoly z nerezové oceli s nastavitelnými pouty z ocelových lan.

     

    * * *

     

    Linka na výrobu panzer-mutantů byla ještě horší. Mutanty připoutali k pevnostním konstrukcím a implantáty jim voperovali bez umrtvení.

    Poté je tak ponechali, než tělo implantáty přijalo. Čelisti měli napevno sešroubované.

    Jak to vím? Protože tam pět z nich stále leželo. V očích některých jsem viděl zbytky lidí, kterými byli na začátku procesu. Věděl jsem, o co mě ty oči prosí.

    Muselo to být hodně zlé, když jim černá obluda se zubatým smajlíkem místo tváře připadala jako spasitel. Slitování může člověka stát hodně, tady a teď mě stálo jen trochu munice.

     

    * * *

     

    O několik dveří dál jsem narazil na vědce. Skutečné lidi v bílých pláštích bez jakékoliv známky mutace. Bylo jich šest. Čtyři muži, dvě ženy. Krčili se v koutě místnosti a prosili o milost.

    Já měl pořád ještě před očima to, co jsem viděl o kousek zpátky. V tu chvíli jsem byl rád, že už nejsem člověk a nemusím se stydět za celý svůj druh. Také jsem zjistil, že zatímco příděl milosrdenství na tento den jsem už vyčerpal, munice mám stále ještě dost.

     

    * * *

     

    Vědátorům jsem musel přiznat jednu věc, když zjistili, že jde do tenkých, pokusili se bojovat. Ještě že nemám strach z jehel. Očkování koňskou dávkou polonia jsem odmítl s pomocí svého tiskového mluvčího pana Škorpiona.

     

    * * *

     

    Netrvalo dlouho a stáli jsme u železného schodiště vedoucího na nižší, nejspodnější úroveň.

    „Senzory mi zespodu dávají divné údaje. Něco je ve vzduchu. Není to jedovaté, snad jen nějaký zápach,“ informoval mě Jarouš.

    Nechal jsem na moment stáhnout přilbu. Senzory měly pravdu, zespodu vanul teplý vzduch a nesl s sebou zvláštní smrad. Trochu jako starobu namíchanou s něčím hořkým a nakyslým.

    Vrátil jsem přilbu zpátky.

     

    * * *

     

    „Je to nějakej humáč, ale to není nic divnýho. Na úrovni tři je to vždycky hustý.“

    „Jo?“ podivil se.

    „Stačí si vzpomenout na Cameronovy Vetřelce.“

    „Ty jsem neviděl.“

    „Děláš si prdel?“

    „Vůbec ne. Některý z těch potvor vypadají jako pavouci.“

    Zkontrolovali jsme zbraně a vyrazili dolů po schodech. Šel jsem první, asi jsem s těmi vetřelci neměl začínat.

     

    * * *

     

    Pod schody se nacházela spleť chodeb. Senzory Jaroušovy zbroje hlásily téměř osmdesátiprocentní vlhkost vzduchu. Přilbu už jsem se snímat neodvažoval.

    Nebloudili jsme, teď jsem přesně věděl, kam jít. Opět jsem cítil Zdroj. Bylo to jako cizí přítomnost někde za očima, zřetelná až na hranu bolesti. Ulevilo se mi, ale ne zase tak moc. Jestli byl meteorit tady na patře, měl bych ho cítit mnohem silněji.

    Nechal jsem se vést. Míjeli jsme křižovatky a zavřené plechové dveře. Některé byly pancéřované s nápisy nevstupovat a se značkami pro nebezpečí. Tam se ale náš cíl nenacházel, tím jsem si teď byl naprosto jistý.

     

    * * *

     

    Přihořívalo. Vstoupili jsme do místnosti o velikosti školní tělocvičny. Jen strop byl níž, podpíraný šesti masivními betonovými sloupy.

    Naproti nám, na konci místnosti, se nacházela v železobetonu zapuštěná hydraulická pancéřová vrata. Byla hodně podobná těm, která jsme zničili za pomoci kapesní černé díry, jen o něco menší a uprostřed silně poškozená. Odhadoval jsem to na použití výkonné plastické trhaviny.

    Stěny lemovaly přístroje, které mi nebyly povědomé. Mezi nimi se však nacházelo to opravdu podstatné. Velmistr.

     

    * * *

     

    Stačil jeden pohled na Velmistra a hned jsem věděl, že tohle budu z hlavy vytěsňovat dlouho. A že to budu vytěsňovat marně. Možná byla na světě přece jen nějaká spravedlnost. Za všechny ty ubožáky, na kterých prováděl své experimenty.

    „Koukám, že jsou vážně hodně různý způsoby, jak přežít,“ ucedil Jarouš.

    „Do prdele. Tohle nemůže být mutace ze SRV, aspoň ne úplně. Musel mít naše latentní geny a ty se aktivovaly, když se dostal do přítomnosti meteoritu. Jenže ani to nebylo všechno…,“ došlo mi a nasucho jsem polkl. „Zdroj je tady a on v jeho blízkosti strávil příliš času, jinak by mu to bytosti z meteoritu udělat nemohly. Myslím, že ho chtěly potrestat.“

    Jarouš ke mně pootočil přilbu.

    „Nevěděl jsem, že dokážou něco takového,“ zapochyboval.

    „Ani já ne. Aspoň do takové míry. Ale jsem si dost jistý, že mám pravdu.“

    „Tak to bys měl doufat, že jsi ufouny něčím nenasral. Já jsem jako android v pohodě.“

    „Blbče!“ odpálkoval jsem ho, ale moc dobře jsem se necítil.

    Co když mi budou mít za zlé, že jsem je neochránil před Velmistrem?

    „Hoši, hoši,“ ozval se hlas, který skřípal jako rezavá pumpa a skončil zabubláním hodným vodníka Čochtana. „Vybavujete se, jako bych tu nebyl. Co takhle prokázat trochu úcty hostiteli?“

     

    * * *

     

    Na konci haly, na vyvýšeném stupni a na něm se tyčícím technokratickém trůnu, se rozvalovalo něco, z čeho hlas vycházel. Nejvýše seděla hlava. Aspoň podle mého odhadu. Vypadala totiž, jako by na ni někdo nalil řádnou dávku kyseliny a na rozteklých rysech následně vyrašily tumory. Nos zmizel, ústa však byla stále ještě rozpoznatelná. Nejhůř dopadly oči, které zůstaly lidské, a z té příšerné parodie tváře svítily jasně modrou barvou šílené duhovky.

    Masa tkání se rozlézala po celém trůnu a přetékala na stupínek. Tkáň byla jasně rudá, protkaná pulzujícími fialovými žílami a světle žlutými pruhy tuku. Vypadala trochu jako roztavený a posléze opět ztuhlý vosk. A vlnila se peristaltickými pohyby.

    Skrze tkáň problikávala světla diod a displejů. Z tvaru hromady, na které se nacházela parodie hlavy, se dalo usuzovat, že součástí trůnu byly všemožné přístroje, než se do něj Bluthauser… vsákl.

    Po obou stranách křesla se nacházely rychlopalné třicetimilimetrové kanony. Zasvědělo mě na břiše. Také ony se zdály být částečně prorostlé Velmistrovou tkání. Doufal jsem, že nefungují.

    „Hele, ono to i mluví,“ poznamenal pohrdavě Jarouš.

    „Jsem víc člověk než ty, uměláku,“ zaskřípala hromada a kanony se natočily naším směrem.

    „To bylo vážně diplomatický,“ zasyčel jsem potichu do komunikátoru.

    Přestože jsem neviděl uši, Velmistr měl podle všeho sluch jako netopýr.

    „Na diplomacii seru, páč jsem zálohovanej,“ pokrčil Jarouš rameny energo zbroje.

    Přehmátl si na pažbě pušky, jejíž hlaveň při pohledu na zrůdu před námi přece jen o něco poklesla.

    „Pomalu s tou flintou!“ zachechtal se klokotavě Velmistr. „Elektromagnetická puška, že ano? Jistěže. Viděl jsem její návrh. Nebo neviděl? Víte, proč je tu takové horko? Hned za stěnami se nachází chladicí okruh mého revolučního reaktoru. Asi byste ho nechtěli poškodit.“

    Zbytky obličeje se zkřivily do čehosi, co měl nejspíš být samolibý úsměv.

    Měl jsem problémy udržet koncentraci a soustředit se na něco jiného než pancéřové dveře.

    „Ach ano, Zdroj je tam. Za vraty. Zdroj neomezené moci. Česlavík to doteď nepochopil. Zklamal mě, nakonec je to jen hlupák. Taková síla, a stačí ji pouze živit. Čím? Lidskou životní silou. Dušemi. A co je to taková lidská duše? Nic. Stejně jako lidé.“

    Když jsem pochopil, o čem mluví, zvedl se mi žaludek. Další důvod, proč si pěstoval klony. Tohle bylo něco, čemu jsem se dvacet let pokoušel zabránit.

    „Když si pomyslím, že jsem byl nucen využívat takové tupce, jako jsou Děti plutonia. Ale už ztratili svou užitečnost. Teď se zbavím Česlavíka. Dobře vím, že ten starý zmetek podvedl smrt. Škoda, že jsem nezískal odpalovací kódy. Mohlo to být hotové raz dva. Bývaly by stačily tři čtyři hlavice. Takhle budu muset obětovat část sil a ovládnutí Pustiny se zpozdí. Nastolení Nového řádu ale nic nezabrání! Konečně svět uzná, že jsem největší vědec, který kdy žil.“

    Takže to celé bylo o pochroumaném egu jednoho zneuznaného vědátora?!

    Pak se mu myšlenky rozjely po jiné koleji.

    „Izoloval jsem je, ale oni se mi brání… Zkoušeli všechno možné. Reaktor, a to je vše? Takové zklamání, ne však selhání. Proč se brání? Proč nemůžeme spolupracovat jako přátelé? Proč mi udělali tohle?!“

    Než přešel z dialogu k monologu, zdál se mi ještě poměrně příčetný. Teď bylo naprosto jasné, že odhad z našeho prvního proxy setkání byl správný. Je šílenější než český politik stižený vzteklinou.

    „Třeba bych si s nimi mohl promluvit,“ zkusil jsem nadhodit.

    „Ano, ano, to by… lepší ovšem bude, když vás přinutím sníst vlastní nohy,“ dokončil konzistentně.

    No, zatím výsledky konverzace nic moc.

    „Kromě toho mám pro vás překvapení. Dojemné rodinné setkání.“

    „Cože?“ nechápal Jarouš.

    Já jsem neřekl nic. Měl jsem velmi nepříjemné tušení.

     

    * * *

     

    Napravo od Velmistrova trůnu se ozvalo zasyčení. Na rakvi podobné futrálu u stěny se otevřelo víko. Sarkofág byl o dost větší než ty, na které jsem byl jako archeolog zvyklý. Možná byl určený pro Shreka. Přesto jsem si ho předtím mezi ostatními přístroji nevšiml.

    Z něj se vysoukala známá postava. Horrigan.

     

    * * *

     

    Doufal jsem, že zrovna jeho už v životě neuvidím. Jenže já skoro nikdy nedostanu, co bych chtěl.

    Kulomet měl z pravé ruky odmontovaný a nahrazený podlouhlým pouzdrem. Termitový vrhač na levačce ovšem zůstal na místě.

    „Ty ho nepoznáváš, vládce Posvátného plamene?“ dotazoval se jízlivě Velmistr. „Copak vy se neznáte? Tohle je přece Ingvar, bratranec tvé ženy Ulriky! Nebo aspoň býval. Nechal bych ho sundat si přilbu, ale posledně to moc nedopadlo, že?“

    Už jsem věděl, proč mi byly oči té monstrozity tak povědomé. Měl je úplně stejné jako sestřenice.

    „Hledal vás, ale my ho našli první. Obávám se, že už není mužem, kterého jsi znával. Ten tvůj jed mu dal pořádně zabrat, naštěstí jsem ho však dokázal uzdravit. Bylo by neštěstí tě o tento zážitek připravit.“

    Opět se zachechtal odporným čvachtavým smíchem.

    Ingvar vykročil.

     

    * * *

     

    Ne. Není to Ingvar. Nemohu si dovolit na něj tak myslet. Teď je to Horrigan.

     

    * * *

     

    Horrigan vykročil a podlaha pod jeho kroky duněla. Čas řečí skončil.

     

    * * *

     

    Tak rychle jako teď jsem šíp ještě nezaložil. Nátah a plynulé puštění tětivy. Poslední protipancéřový šíp bezchybně mířil mezi Velmistrovy oči. Horrigan byl ovšem rychlejší.

     

    * * *

     

    I ve zbroji se pohyboval neuvěřitelně rychle. Tak rychle jako jeden z nejsilnějších Nesmrtelných. Do dráhy letu šípu nastrčil opancéřované předloktí.

    Exploze pohnula jeho nataženou paží sotva o deset centimetrů. Pancíř byl deformovaný, ale jinak se Horrigan zdál být nezraněný.

     

    * * *

     

    Nelidsky dlouhé a silné kosti Velmistrových paží se zvedly z područek trůnu. Byly jen sporadicky obalené masem, jehož část zůstala na područkách. S nimi se ovšem zvedly i kanony.

    Svižněji, než bych čekal, se přesunuly tak, aby neohrozily Horrigana, a spustily palbu.

    Jak se vůbec mohl v tom stavu hýbat?

     

    * * *

     

    Horriganův bok prošila střela z Gaussovy pušky.

    Cink!

    Střela vyrazila díru do pancéřových vrat.

     

    * * *

     

    Proč to šlo do boku? Jarouš určitě střílel na srdce nebo hlavu.

    V tom okamžiku ovšem proud střel zasáhl i mě. Srazil mě k zemi a smýkl mnou o čtyři metry zpět. Bylo to horší než cokoliv, co jsem ten den zažil.

    Zatímco jsem se z posledních sil doplazil za nejbližší sloup, krev z rozmašírovaných vnitřností mi vystoupala až do úst a zasvinila vnitřek přilby.

     

    * * *

     

    Za sloupem naproti se kryl Jarouš. Ze zbroje se mu na několika místech kouřilo. Hrudní plát vypadal jako kapota auta po krupobití. S kroupami o rozměrech slepičího vejce xxl.

    Pracně jsem se vyškrábal na nohy. Cítil jsem, jak mi vnitřní zranění začínají srůstat, ale bolelo to. A to tak, že hodně.

     

    * * *

     

    Velmistr pokračoval v palbě. Ještě jsem neslyšel zbraně, které by zněly takhle. Kolem létaly střepiny betonu a natavené kousky armatur.

     

    * * *

     

    Sklopil jsem zrak. Z kombinézy byly vysekané části její hmoty, jako by na ní příliš náruživý zmrzlinář zapracoval naběračkou.

    „Čím to, hergot, střílí?!“ zachraptěl jsem.

    Komlink naštěstí stále fungoval.

    „Šacoval bych to na hypersonické mikrorakety,“ odhadoval Jarouš.

    „To je ale zmetek!“

    „Jo, taky bych je chtěl.“

     

    * * *

     

    Velmistr byl v demolici lepší než tucet chlapů se sbíječkami. Asi bychom s tím měli něco dělat. A to tak, že hodně rychle, než nám to celé spadne na hlavu.

    „Odvedeš pozornost a já sejmu Velmistra,“ ozvalo se mi z komunikátoru.

    „Ani hovno!“

    „Jsi rychlejší než já. O něco.“

    „Díky a nesnáším tě!“

     

    * * *

     

    Snažil jsem se nevšímat si střepin, které létaly kolem. Sloup byl nahlodaný téměř do poloviny. Doufám, že nezemřu jako lovec bobrů.

    Nasadil jsem šíp. Tentokrát jsem chtěl zkusit biokorozivní hrot. S lukem nemůžete na rozdíl od pušky dost dobře střílet zpoza rohu. Zhluboka jsem se nadechl. Tohle bude bolet.

    Vystoupil jsem zpoza sloupu. Tětivu jsem natáhl až k líci. Pak mi někdo kladívky rozmlátil prsty držící luk. Vzápětí se zběsilec přesunul na mou hlavu.

    Zapomněl jsem, že Velmistr je jeden z nás. A rychlost jeho reakcí tomu odpovídá.

     

    * * *

     

    Síla úderů do čela mi málem přelomila krční obratle. Svět se mi zhoupl před očima a najednou jsem se díval na strop. Několik prasklin tvořilo velmi zajímavý obrazec.

    Možná už tomu modernímu umění začínám přicházet na kloub…

    Bohužel jsem si to nemohl vychutnat. Tvrdě jsem totiž dopadl na záda.

     

    * * *

     

    Otočil jsem hlavu k Jaroušovu sloupu. Jestli to nevyšlo, Velmistr se nemusí namáhat. Zabiju si ho sám.

    Jak se ovšem ukázalo, Jarouš měl svých problémů dost. Palbou krytý Horrigan se totiž ke sloupu proplížil z druhé strany. Než Jarouš stačil zpoza sloupu vystřelit, Horriganova dlouhá ruka ho vytáhla ven stejně rychle, jako bezďák vytáhne nedojedený sendvič z popelnice.

    Plynulým pohybem ho hodil před jednu z Velmistrových hlavní. Palba Jarouše smetla přímo ze vzduchu. Po dopadu zůstal ležet.

     

    * * *

     

    Pak se ale stalo něco nečekaného. Velmistr přestal střílet. Asi mu došla munice.

     

    * * *

     

    Horrigan hmátl po ležícím Jaroušovi, ale ten se pohnul jako blesk. Popadl obrovu ruku, zvedl se do dřepu a nalepil se mu na tělo. Jedním rychlým pohybem si ho hodil přes záda. Držel ho po celé dráze hodu.

    Do podlahy tak Horrigana zarazil takovou silou, až se po betonu rozjela pavučina prasklin.

    Než se Horrigan dostal zpátky na nohy, byl už Jarouš nachystaný. Sílu kopu kolenem v energo zbroji, jímž počastoval vstávajícího obra, jsem si raději ani nechtěl představovat.

    Vypálil kombinaci zvedáku a háku, která kolosem viditelně otřásla. Následoval ukázkový obloukový kop na hlavu, po kterém se Horrigan zapotácel.

     

    * * *

     

    Jak vůbec dokázal kopnout takhle vysoko, navíc ve zbroji?!

    Raději už jsem se nedivil a tasil jsem meč.

    Levačkou, prsty pravé ruky se teprve hojily. Správný čas přidat svou trošku (čepel) k dobrému dílu.

     

    * * *

     

    Za sebou jsem uslyšel kroky. Hodně rychlé kroky.

    Otočil jsem se jako na obrtlíku. Z chodby vzadu se ke mně řítili dva Nesmrtelní s meči v rukou. Muži středního věku, štíhlí a svalnatí. Jeden měl holou hlavu a husté obočí, druhý dlouhé černé vlasy, které vlály v pohybu.

    Na krku měli obojky velmi podobné těm, jimiž byl ovládán úderný oddíl Dětí plutonia. Také jejich oči byly stejně šílené.

    „Zabijte ho, moji milí!“ volal Velmistr. „Vidíte, hlupáci, jak oddaně mi nyní slouží zrádci, kteří se pokusili osvobodit Zdroj?“

    Tak odtud se vzalo poškození dveří. Bytosti v meteoritu si nakonec našly cestičku.

     

    * * *

     

    Byli u mě a svět se změnil v záblesky oceli. Bez jakýchkoliv sebeomezení byli silní. Hodně silní i na Nesmrtelné. Ještě že posilovače stále fungovaly.

    Smršti oceli jsem se postavil tou svou. Zvonění se slévalo do dlouhých tónů.

    Během jejich nejsilnějšího náporu něco prošlo skrz. Soudě podle šlehnutí bolesti v pravém stehně a levé straně hrudi, ani kombinéza nezadrží všechno. Naštěstí minuli agregáty posilovačů.

     

    * * *

     

    Vypadli z tempa a museli zvolnit. Poskytli mi tak čas sebrat se. Nicméně se jim podařilo dostat mě mezi sebe. Pokud by byli sehraní, mělo by to smrtící účinky. Jenže Nesmrtelní byli vždycky duelanti, a především těžcí individualisti. A já měl boj proti více protivníkům natrénován.

     

    * * *

     

    Krýt hlavu.

    Cink!

    Ukročit stranou s bleskovou obrátkou.

    Cink!

    Plytký kryt krku postačil.

    Opět obrátka a kryt v nízké primě.

    Cink!

    Dotáhl jsem obrátku a plešouna v jeho tempu bodl do hrudi.

     

    * * *

     

    Mlask!

    Čepel zajela do masa. Podle toho, jak se tvářil, jsem mu tím vyrazil dech.

    Dorazit jsem ho nemohl, druhý už se vracel. Musel jsem odskočit.

     

    * * *

     

    Klíčem je být neustále v pohybu. Teď by se hodil druhý meč. Di Grassi a Musaši dobře věděli, proč je k boji proti přesile doporučují.

     

    * * *

     

    Po odskočení jsem si všiml, že jsem se zastavil hned vedle Jarouše. Právě vytahoval meč.

    Horrigan pořád stál. Ruční práce zřejmě nikam nevedla.

    Než se ho Jarouš mohl pokusit setnout, měli jsme na krku Nesmrtelné.

     

    * * *

     

    „Konečně bromance, po které jsem celý život toužil. Cítíš to stejně?“ prohodil jsem zasněným hlasem.

    Zablokoval jsem útok vlasáče, udržel kontakt čepelí a vzápětí ho odhodil zpět.

    „Ty jsi vážně hroznej vůl,“ postěžoval si Jarouš a plešouna přiměl uskočit máchnutím masivní čepele.

    „Jestli dovolíš, půjdu si něco vyřídit,“ dodal při pohledu na Horrigana, který už stál a z pouzdra na pravé ruce mu vyjela široká, oboustranně broušená čepel.

     

    * * *

     

    Mně to rozptýlení stačilo. Vrhl jsem se na Nesmrtelné a nedovolil jim nabrat rovnováhu.

    Střídal jsem útoky a stále je držel v ústupu.

    Sek na plešounův krk a pohroz bodem na vlasáčův hrudník. Udělal o krok víc, než měl.

     

    * * *

     

    Bleskový šikmý sek shora, který srazil plešounův nouzový kryt. Kdyby zároveň neuhýbal, stálo by ho to život.

     

    * * *

     

    Vlasáčův sek, který mi spěchal ke krku, jsem spíš vycítil, než zahlédl. Potopil jsem se pod něj. V pohybu jsem vlasáčovi přejel čepelí po břiše.

    Byl to spíš řez než sek, ale stačil. Proud krve zabubnoval na podlahu jako déšť.

     

    * * *

     

    Plešoun byl zpět a s ním i sek na usmířenou. Nejspíš.

    Svištěl zleva, ve výšce ramen. Asi ze mě chtěl vyrobit bustu v životní velikosti.

    Šel jsem mu naproti.

    Cink!

    Sotva jsem mu krytem v kvartě blízko u těla odklonil čepel, mohl jsem přejít do útoku v jeho vnitřní vbodnici. A on už neměl jak tomu zabránit.

     

    * * *

     

    Švih!

    Buch!

    Plešatá kebule klepla o zem.

     

    * * *

     

    Do směru přicházejícího útoku jsem se otočil na poslední chvíli. Odrazil jsem ho šikmým protisekem.

    Vlasáčem náraz otřásl. Využil jsem toho a chytil ho za zápěstí mečové ruky. Přitáhl jsem ho blíž a podmetl ho. Narazil na beton, až lebka křupla.

     

    * * *

     

    Rozmáchl jsem se shora, abych to ukončil.

    Otřesený vlasáč ale přesto dokázal včas zareagovat. Překulil se ke mně.

    Hrot mého meče se po přetaženém seku zasekl do betonu podlahy.

     

    * * *

     

    Můj hrdinný protivník (komu čest, tomu čest) se mě pokusil bodnout do břicha. Na proražení kombinézy mu už ale nezbývala síla. Hmmm…

    Kopl jsem ho do hrudi a poslal ho po podlaze jako curlingový kámen. Krkem přímo přes čepel zaseklou v podlaze. Odříznuté vlasy se rozsypaly kolem. Hlava se odkutálela.

    Vlastně jsem z toho ani neměl radost. Postavili se za správnou věc a zaplatili za to nejvyšší cenu.

     

    * * *

     

    Mrknul jsem, jak si vede Jarouš. Právě si s Horriganem vyměňovali spršku seků a bodů. Podle několika záseků na Horriganově zbroji to měl pod kontrolou. Ještě aby ne, šermovat jsem ho učil já.

    Krásný pohled, který by chtěl vidět každý učitel šermu, maličko narušoval Velmistr. Nadával tak sprostě, že bych se toho u akademika nikdy nenadál.

     

    * * *

     

    Podle všeho jsem měl pár vteřin času k nabrání sil. Z bezhlavých Nesmrtelných jsem vyrval životní sílu a pohltil ji ve zlomku vteřiny. V tom fofru jsem si to ani nemohl náležitě užít.

     

    * * *

     

    „To ne!“ zabublal Velmistr.

    Díval se na mě. Přesněji na zbytkové výboje, které mi přebíhaly po těle.

    Znervózněl plně po právu, ale já také zahlédl důvod k obavám.

     

    * * *

     

    Jarouš držel Horrigana čepelí v klinči, což byl titánský výkon. Jenže někteří zmetci nikdy nehrají fér.

    Horrigan právě žhavil vrhač taveniny. A zbraní mířil Jaroušovi ze strany na hrudní koš.

     

    * * *

     

    Zabral jsem. Nažhavené podrážky se lepily k podlaze. Ozvalo se prásknutí, jak jsem překonal rychlost zvuku.

     

    * * *

     

    V mžiku jsem byl u nich. Zabral jsem oběma rukama a odtáhl Horriganovu paži stranou. Samotného mě překvapilo, jak snadno to šlo.

    Zbrani se z tak rychlého pohybu nejspíš udělalo špatně, protože vyzvrátila svůj smrtící obsah.

     

    * * *

     

    Všichni tři jsme fascinovaně sledovali cestu mohutného zášlehu žlutě zářícího termitu.

    Zášleh proletěl těsně kolem Velmistra, který zděšeně zaječel. Utavil opěradlo křesla a pokračoval dál.

    Nakonec se rozprskl o pancéřová vrata. Zchladl do oranžové, ale i tak se propaloval čím dál hlouběji.

     

    * * *

     

    „Drž pevnost!“ řekl jsem Jaroušovi a rozběhl se.

    Zamířil jsem přímo k Velmistrovi, který na mě upíral zuřivý pohled. Pak mi do těla narazilo něco jako roj rozzuřených mikrometeoritů. Velmistrovi munice zřejmě nedošla, ale chtěl si vychutnat, jak nás pobijí jeho poskoci.

    Za praskání kostí jsem se prodíral skrz. Musím to zvládnout dřív, než definitivně povolí kombinéza.

    Palba náhle ustala. Jak jsem se zapíral proti, málem jsem upadl. To už bych nevstal. Možná mu opravdu konečně došla munice.

    S vypětím všech sil jsem stále zrychloval, došlápl jsem na Velmistrovy zbytky na trůnu, začvachtalo to (to jsem si jen představoval) a noha prošla skrz až na kov sedáku. Odporné kostěné pařáty po mně hmátly. Vyhnul jsem se jim jen se štěstím.

    Odraz vší silou, a už jsem jako dělová koule svištěl k natavenému místu v pancéřových vratech.

     

    * * *

     

    Náraz byl drtivý. Cítil jsem, jak se na mně škvaří materiál kombinézy. Smrdělo to jako pálící se plast.

    Pravé rameno povolilo stejně jako klíční kost.

    Ale to nebylo důležité. Záleželo jen na tom, že jsem v cákancích taveniny dopadl přímo před Zdroj.

     

    * * *

     

    Přede mnou plál pět metrů vysoký fialový plamen s modrými okraji. Jen uprostřed se nacházela spíše tušená absolutní temnota.

    Zdroj byl ze tří stran obklopený deskami připomínajícími sluneční kolektory. Plamen a jeho výhonky se třepotaly jako ve větru. Jednotlivá chapadla se snažila dosáhnout na emitory, ale v bolestech se stahovala zpět, než jich dosáhla. Takhle to Bluthauser udělal. Tohle byl základ jeho revolučního reaktoru. Možná byly přístroje stejně přijímači jako emitory.

     

    * * *

     

    Ale ani to teď nebylo důležité. Stačí udělat tři kroky. Nesmírně bolestivé kroky. Při průletu vraty jsem si nejspíš nalomil páteř. A potrhal vnitřnosti. A dost možná jsem vydal tolik energie, že zkolabuju, než udělám první krok.

     

    * * *

     

    V přilbě jsem měl mokro. Teklo mi to z úst.

     

    * * *

     

    Jeden krok.

    Vlekl jsem se jako mrzák.

     

    * * *

     

    Druhý.

    V příští vteřině zdechnu.

     

    * * *

     

    Třetí.

    Asi jsem umřel.

     

    * * *

     

    A pak jsem se ocitl jinde.

     

    * * *

     

    Tohle tajemství znal málokterý Nesmrtelný. Zdroj – nebo meteorit, jak chcete – byl bránou do lodi, světa nebo kapesní dimenze trosečníků z jiného vesmíru, kteří před dávnými časy havarovali na Zemi. V našem světě přežívali díky jistému druhu symbiózy s některými lidmi. Těmi, kteří prostřednictvím vzácného genomu dokázali využívat cizinci poskytovanou energii. Za ni platili životní silou, již trosečníci potřebovali ke svému přežití.

    Cizinci postupně přetvářeli zasvěcence Posvátného plamene pomocí drobných genetických manipulací, a především šlechtění, až pro sebe vytvořili ultimátní zdroje energie. Tedy mého děda a posléze i mě. My dva jsme také jako jediní v celé historii snesli dotek Plamene.

    Teď mě obklopili, příliš jiní, než abych je dokázal popsat. Nejblíž by byla čirá energie smíšená s pocity.

    Vůbec se nezlobili, že jsem je na takovou dobu opustil. Byli šťastní, že jsem konečně zpět. Opatrně se dotýkali mých nesčetných zranění a hojili je rychleji a lépe, než by to zvládly mé regenerační schopnosti. Lechtalo to.

    Problém byl, že mi téměř nezbývala energie. Tím posledním náporem jsem shořel jako svíčka. Sotva jsem se udržel naživu. S jejich doteky se mi však vracela. Pomalu mi předávali tolik energie, kolik jen mohli. Nesměli spěchat. Pokud by to bylo příliš rychlé, spálili by mě jako přetížený transformátor. Tady čas běžel jinak. Popravdě jsem si nebyl jistý, jestli v tomhle vesmíru vůbec čas existuje. Netuším, jak dlouho to trvalo, ale nakonec mi předali vše, co se dalo. A nebylo toho málo.

     

    * * *

     

    Vyletěl jsem z meteoritu oděný do Plamene. Na okamžik jsem se zastavil a zůstal viset ve vzduchu. Konečně! Konečně zase mohu létat.

    Byl jsem teď rychlejší, silnější a odolnější. Také jsem mnohem rychleji vnímal probíhající děje. Ve zlomku vteřiny jsem pohledem obsáhl celou místnost.

    Uchopil jsem jeden z emitorů obklopujících Zdroj a ten se mi roztekl pod rukou. Ostatní následovaly vzápětí. Konec otroctví pro bytosti z Plamene.

    Upřel jsem pohled na válcový zašpičatělý objekt vedle Plamene. Jaderná hlavice. Nejspíše neutronová. Bezpochyby šlo o Velmistrův záložní plán. Kdyby vybuchla, vymazala by nás všechny.

    Nevím, jak zneškodnit neutronovou bombu, a tak jsem to ani nezkoušel. Zhasil jsem Plamen pokrývající mé ruce. Rozloupl jsem plášť a opatrně vyjmul jádro s obohaceným uranem. Právě to svým výbuchem iniciuje krátkou dobu trvající jadernou fúzi izotopů vodíku vydávávající smrtící neutronové záření. Poté jsem jádro rozlomil. Krátce se zablesklo. Pro člověka by to znamenalo pomalou a velmi bolestivou smrt. Já ale nejsem člověk. Jen mi na chvíli opadala kůže z rukou.

     

    * * *

     

    Cestou zpět do Velmistrova trůnního sálu jsem tentokrát žádnou dírou neproskakoval. Prostě jsem prošel skrze pancéř vrat. Kov se kolem mě roztékal jako tající vosk a tvořil žlutě zářící kaluže taveniny. Kam se hrabal Horrigan se svým termitem. Když jsem došlápl na podlahu Velmistrova sálu, z pancéřových vrat nezbývalo téměř nic. Od chodidel se mi linuly proužky dýmu z pálícího se betonu.

     

    * * *

     

    Jarouš se stále potýkal s Horriganem. Zdálo se, že vyhrává, ale boj se může kdykoli zvrtnout.

    Byl jsem u nich rychleji než myšlenka. Horrigana jsem popadl za ramena a po kratičkém letu ho přirazil k nejbližšímu sloupu. Mé ruce se bez odporu propálily jeho nárameníky. Oddělené paže pleskly o zem.

    Pustil jsem ho, ale než mohl dopadnout na zem, byl u nás Jarouš a s rozmachem ho přibodl mečem ke sloupu. Příčka se zastavila těsně před hrudním plátem zbroje.

    „Pro sichr,“ poznamenal. „Jsem rád, že jsi konečně zase ve formě.“

    „To já taky.“

    Nechal jsem zhasnout Plamen.

    Otočil jsem se k Velmistrovi. Pomalu jsem vykročil. Chodidla pleskala o podlahu a studila.

     

    * * *

     

    Velmistr na mě upíral své tak lidské oči. Netvářil se vyděšeně.

    „Stejně prohrajete, hlupáci,“ zachechtal se. „Budete mi sloužit, nebo zemřeme společně! Pokud mě zabijete, zemřete také. Jsem mnohem chytřejší než vy, vy podřadní primitivové!“

    Zastavil jsem se před jeho trůnem.

    „Zřejmě mluvíte o neutronové bombě, která je ve stejné místnosti jako Zdroj. Podle vašich slov bych hádal, že je nastavená v režimu ruky mrtvého muže. Zemřete, a bomba vybuchne. Jako záložní plán to není špatné,“ přikývl jsem.

    Jenom na mě zíral.

    „Bombu jsem zničil. Nebylo to nic tak těžkého, jen to bolelo, ale na bolest jsem zvyklý. I díky vám.“

    „To ne! Takhle to přece nemůže skončit,“ zamumlal nepříliš hlasitě. „Všechno jsem udělal správně… všechny mé plány… já jsem Velmistr!“

    Přes jeho odpudivý vzhled jsem se k němu naklonil.

    „A přes to všechno. Přes všechny vaše pokusy, přes objevy a vynálezy pořád nesaháte Česlavíkovi ani po kotníky.“

    Výkřik, který ze sebe vydal, byl plný bezmoci a frustrace zneuznaného narcise. Víc jsem mu ublížit nemohl. Dobře.

    „Jsem Nejvyšší vládce Posvátného plamene,“ promluvil jsem rozvážně a vznesl se do vzduchu.

    Teď ke mně musel vzhlížet on.

    „Celou dobu jste chtěl pocítit skutečnou moc Plamene. Teď vám splním přání.“

    Sáhl jsem myšlenkou ke Zdroji a obklopil doktora fialovým plamenem. Vydal ze sebe nelidský výkřik, zazmítal se a vmžiku bylo po všem. Muselo to být jako ocitnout se v srdci hvězdy.

     

    * * *

     

    Vyhráli jsme, ale ve mně byla najednou malá dušička. Zbývalo dořešit poslední věc. Horrigan.

    Co nejjemněji jsem mu sundal přilbu. Chvíli mi trvalo, než jsem zjistil, jak na to.

    Díval jsem se mu do tváře. Hlava mu padala na stranu a z koutku úst vytékal pramínek tmavé krve.

    Široká čepel Jaroušova meče mu musela rozetnout srdce vedví. A ostří zůstalo na místě, takže nemohl regenerovat. Kromě toho není pro Nesmrtelné nic smrtelnějšího než Posvátný plamen. Jeho čas se krátil.

    Teď, když jsem věděl, co hledat, jsem Ingvara poznal okamžitě. Horrigan byl pryč. Přede mnou umíral muž, který byl mé ženě Ulrice blízký jako bratr.

    Zoufale jsem se pokoušel zachytit jeho pohled. Doufal jsem, že mě pozná. Že bude vědět. Že pochopí, že jsme vyhráli.

    Zemřel dřív, než se mi to podařilo.

    Někdy je tím nejlepším, co můžete udělat, zajistit, aby ten, na kom vám záleží, neumíral sám.

     

    * * *

     

    „Ale do hajzlu, vždyť naši pořád ještě bojujou!“ uvědomil jsem si a rozběhl se zpátky.

    Za sebou jsem slyšel Jaroušovy těžké kroky.

    „Hele, uvědomuješ si, že ti shořely hadry a pohled na ten tvůj chlupatej zadek není nic moc?“ ozvalo se.

    „Jo!“

    V Plameni jsem neměl čas zabývat se drobnostmi, jako je zachování garderoby.

     

    * * *

     

    Zpátky nahoru jsme vyběhli v rekordním čase, přestože jsem se zdržel hledáním dostatečně neprostřílených a nezakrvácených kalhot.

    Vzhledem k tomu, že Jarouš hned po náletu poslal Kristýnu zpátky na základnu, aby podpořila obránce, a nám se nechtělo čekat, zpátky jsem s ním letěl já. Vážně byl zatraceně těžký.

     

    * * *

     

    Nakonec jsem byl rychlejší než Kristýna. Našli jsme ji kilometr a půl od základny ležet na boku. V jejím trupu zelo několik velkých děr. Nevím, čím ji trefili, ale všude kolem byly krátery po explozích, mrtvá těla mutantů a vraky automobilů. Než se jim ji podařilo srazit z oblohy, dokázala Kristýna zastavit a zničit velkou část přijíždějících posil.

     

    * * *

     

    Ač se to zdálo nemožné, u základny mrtvých mutantů ještě přibylo. Doslova se vršili v hromadách. Mezi nimi doutnaly trosky našich strojů včetně několika obroňů.

    Vojáci se drželi statečně, přestože byli v defenzivě. Jen jejich řady prořídly více, než by se mi líbilo. Nízko prolétající kvadrokoptéra schytala zásah raketou do jedné z turbín a zřítila se k zemi. Při dopadu explodovala a ohnivá koule se převalila přes celou jednotku supermutantů.

    „Támhle. Shoď mě tam!“ ukázal Jarouš.

    Velká skupina panzer-mutantů odolávala palbě. Právě od nich přiletěla raketa, která sundala letoun vojáků. Ve vteřině kolem nich proletěla Sylvie s Puclíkem a zkusila minigunem trochu pročistit jejich řady, vzápětí však musela prudce změnit směr, aby se vyhnula odvetné palbě. Zázrak, že jí ho Rebeka půjčila.

    „Geronimo!“ neopomněl Jarouš tradiční pokřik při seskoku.

    Při dopadu přímo mezi pancéřové kolosy rozťal jednoho z nich mečem odshora dolů, pancíř nepancíř.

     

    * * *

     

    Na vyvýšenině stál rozkročený Honák. Pytel šesti démonů byl doširoka otevřený. Kolem něj zuřila vichřice, přes kterou se k němu nemohlo nic přiblížit. Člověk, supermutant, Nesmrtelný ani projektil.

    Před mýma očima vylétl z otvoru v kozích kůžích rozeklaný blesk, který usmažil přinejmenším dvacet supermutantů vedených velkým panzer-mutantem.

    Honák vykřikl a bojový transportér s kulometnými čtyřčaty ovládanými jedním z mutantů vzplanul jasným plamenem. Vzápětí z něho vyskákala hořící obsluha.

    Teď už jsem věděl, co Pytel šesti démonů dokáže. Uvnitř byly vítr, oheň a všechny takové věci. Magická zbraň hromadného ničení.

     

    * * *

     

    Za hradbou z těl bojovali Nesmrtelní. Moji lidé proti těm, kteří se přidali na Velmistrovu stranu. Zahlédl jsem na zemi nehybně ležící Amandu, nad kterou stál Duncan a bránil ji proti třem útočníkům najednou. Jeho katana se jen blýskala.

    Před Nesmrtelným, který se chystal vpadnout do zad Rebece, se objevil jako mávnutím kouzelného proutku Barnaby a probodl mu srdce. Co bylo dál, nevím, protože jsem spatřil něco důležitějšího.

    Nad klečící Ulrikou, která se jednou rukou opírala o meč zaražený do země a druhou si přidržovala střeva, se vztyčil vysoký muž s vlasy svázanými do copu. Rozpřáhl se mečem.

    Bulda, který byl pokrytý krví tak, že vypadal skoro jako sfinx, vztekle zavřeštěl a skočil. Věděl jsem, že to nemůže stihnout.

     

    * * *

     

    Byl jsem u nich rychleji, než mohla rána dopadnout. Sek jsem bez námahy zastavil. Buldu jsem chytil ve vzduchu, aby si ještě neublížil. Opatrně jsem ho položil na zem.

    „Mňau?“

    „Drž se dál, velký bojovníku. Tohle je moje věc,“ vysvětlil jsem mu.

    „Vrátil ses,“ zašeptala má žena.

    „Kdo jsi?“ zavrčel copatý.

    V odpověď jsem se zahalil Plamenem.

    Během zlomku vteřiny mu odhořela ruka. Padl k zemi a bez dalších cavyků umřel.

    Všude okolo se ozývaly výkřiky. Některé zděšené, jiné radostné.

    Velmistrovi Nesmrtelní o překot odhazovali zbraně a tiskli tváře k zemi.

    „O tomhle si ještě promluvíme!“ zavrčel jsem jejich směrem.

    „Mňau?“

    „Je čas to ukončit.“

     

    * * *

     

    Stále zahalený Plamenem jsem prolétal mezi sevřenými řadami nepřátel. Za mnou zůstávala stopa ze spečeného skla.

    Netrvalo to dlouho. Útok se rozpadl, přeživší nepřátelé prchali.

    Konečně jsem Plamen uhasil a zůstal stát jen v kalhotách. Rozhlédl jsem se. Byl jsem už v několika válkách, ale taková jatka jsem ještě neviděl.

    Jarouš seděl na hromadě rozsekaných panzer-mutantů a opíral se o jílec meče. Pokynul mi a slezl dolů.

    Než ke mně mohl dojít, napálily to do mě čtyři rozmazané stíny. Tři z nich byly v lidské velikosti, jeden menší. Holky mi během přivítání málem zlámaly žebra a Bulda čumákem vyrazil zuby.

    „Tak jsme to zvládli, brácho,“ zašklebil se Jarouš, poté co sundal přilbu. „Počítám, že mi dlužíš nějaké to srnčí masíčko.“

    „Máš ho mít,“ vydechl jsem a otočil se v objetí, abych viděl dalšího příchozího.

    Volným krokem přicházel Honák. Pytel šesti démonů byl opět bezpečně uzavřený, jenom občas se kůže pohnuly jako ve spánku.

    „Přišel jsi,“ usmál jsem se na něj a vymanil se z objetí své rodiny.

    Sevřeli jsme si vzájemně předloktí.

    „Přišel jsem,“ přikývl vážně. „Duchové jsou stále se mnou. Jejich píseň je o svobodě.“

    „Dorazil v pravý okamžik. Bez něj bychom nepřežili,“ poznamenal Barnaby.

    Tohle bylo asi poprvé, kdy jsem viděl, že se na někoho dívá s opravdovou úctou.

    „Děkuji,“ sklonil jsem hlavu.

    „Byl to spravedlivý boj, o kterém se bude u ohňů zpívat po mnoho generací, ale čeká nás ještě mnoho práce.“

    „Já vím,“ povzdechl jsem si.

    Jako další dorazil automaton s holoemitorem. Před námi se zhmotnil Česlavík a zachmuřeně se rozhlížel.

    „Tohle je vážně spoušť. Já toho Bluthausera snad zabiju.“

    „Už se stalo,“ upozornil jsem ho.

    „Já vím, já vím. Jenže tohle všechno budu dávat dohromady roky, a to mám tolik rozdělaných projektů.“

    „Echmm. Promiňte, blahoslavený,“ odkašlal si plukovník, který se k nám připlížil, ani nevím jak.

    Asi byl vážně původně průzkumník.

    „Bylo by nám nesmírnou ctí, kdybyste mohl osobně sloužit mši za naše padlé,“ pokračoval, když se k němu profesor obrátil.

    „Jistě, připravte ceremoniál,“ přikývl velebně Česlavík.

    Plukovník se hluboce uklonil a odspěchal za svými muži. Zdravotníci a ošetřovatelské automatony měli plné ruce práce.

    „No to mě blahoslaveně poser,“ zavrčel profesor, když byl voják bezpečně z doslechu.

    „To je to nejmenší, co jim dlužíme, profesore,“ upozornil jsem ho.

    „Ano, máte pravdu, ale celá tahle věc… musel jsem se zbláznit, když jsem s tou habaďůrou souhlasil.“

    „Ale fungovalo to, ne?“ zeptal se Jarouš, kterému cukaly koutky úst.

    „Jistě,“ procedil Česlavík skrz zaťaté zuby.

    Jarouš vybuchl smíchy. Vzápětí jsem ho napodobil.

     

    * * *

     

    Sice jsme zvítězili, ale utrpěli jsme velké ztráty. Všichni včetně Nesmrtelných. Méně, než jsem se bál, ale stejně nás už zbývalo zoufale málo. Velmistrovi Nesmrtelní se k nám až na pár výjimek přidali. Stejně mu sloužili jen z toho důvodu, že měl přístup ke Zdroji. Zadal jsem jim úkol. Hledat v Pustině zbylé Nesmrtelné a Létavce. Kromě ztrát jsme teď měli i naději.

    O zbylé supermutanty se trochu překvapivě postaral Honák. Některé musel zabít, ale mnozí se k němu přidali a on je učil o Pustině. Písně duchů a to, jak si v Pustině najít vlastní místo.

    Byly i horší chvilky. Když jsem Ulrice vyprávěl o Ingvarovi, hodně ji to zasáhlo. Nepochyboval jsem, že v dohledné době nás čeká výlet do Švédska. Potřebovala zjistit, co se stalo se zbytkem její rodiny.

     

    * * *

     

    Přibližně o čtyři měsíce později jsem seděl v křesle, na klíně choval Buldu, popíjel medovinu a sledoval první sérii Dextera.

    Užíval jsem si život slaměného vdovce, protože holky společně vyrazily na nákupy do prosperujícího Tržiště. U všech prodejců měly zaručené slevy.

    Jistý oraz jsem ocenil. Pořád bylo co dělat, přestože se nám dařilo. Měl jsem za sebou cestu do Švédska. Letěl jsem tam s Ulrikou opravenou Kristýnou. Nesmrtelní ze společenství jejího otce jarla zažívali těžké časy, ale mnozí z nich přežili. Pokud se o něco víc než polovina dá pokládat za mnoho.

    Meteorit jsme přesunuli, ale vlastně jen o patro výš. Velmistrova základna v Kamenici byla příliš dobrá lokace, než abychom ji pustili. Připouštím, že úklid a následná rekonstrukce byly náročné.

    Klony jsme neměli to srdce zabít. Ty starší mezi sebe vzali vojáci z AČR, o děti se postarala Mama Luba. U ní a koček se budou mít dobře.

    Klonovací linku jsme prozatím vypnuli. Alespoň do doby, než dáme dohromady velkou genetickou banku.

     

    * * *

     

    Když se otevřely dveře apartmá, maličko rozladěně jsem vzhlédl. Dexter totiž zrovna utahoval garotu na krku zaslouženého hajzla.

    „Přestaň se tu válet! Máme práci,“ informoval mě Jarouš.

    „Jéžiš, co zase?“

    Zablesklo se mu v očích, a tak jsem se obával nějakého extra špeku.

    „Potřebujeme se dostat na Měsíc.“

    Málem jsem se zadusil medovinou.

    „Na Měsíc?! Proboha, proč?“ zachraptěl jsem s námahou.

    „Číňani tam ještě před Restartem vystavěli tajnou základnu a vyvíjeli prostředky pokročilé terraformace a rekultivace. A podle všeho uspěli. S tím bychom to mohli teprve pořádně rozjet.“

    „Já ale nechci do vesmíru! V jeho chladné prázdnotě tě nikdo neuslyší křičet.“

    Taky se nemusel šklebit tak provokativně.

    „Většinou ty přiměješ křičet ostatní, takže s tím bych si nedělal starosti.“

    Na někoho prostě nezabírají ani časem prověřené argumenty.
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    Narozen roku 1978 v Benešově. Přestože si dlouho myslel, že by mu slušel klobouk a bič, vystudoval nakonec obor „Elektronické počítačové systémy“ a nyní pracuje v IT oddělení jedné nejmenované zdravotní pojišťovny.

     

    Píše především „deviantní“ dark fantasy a „splatterpunkové“ akční sci-fi. Dosud publikoval šest knih (Theatre Macabre, Okovy osudu, Projít ohněm, Do pekla a zpět, Jako sama smrt a Spálená země) a občas přispěje povídkou do časopisu Pevnost.

     

    Hoza se více než třicet let zabývá teoretickým i praktickým studiem boje zblízka, především chladnými zbraněmi. Některé stěny jeho pražského bytu jsou ověšeny ocelí tak, že vypadají jako hradní zbrojnice. Kromě toho se věnuje především rodině a psaní. Občas si znovu s chutí přečte něco od svých oblíbených autorů Sapkowského, Kulhánka a Pratchetta.


    Přečtěte si ukázku z knihy Ultimus
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      1.

  Kšeft jako víno


     

    „Hu,“ pravil Dědek Čuchák a pustil z ruky cestovní tašku. Málem mi spadla na nohu. Tlačil jsem se za ním do vchodu na vypouštěcí rampu arkadského doku, která byla vyhrazená pro osobní transportéry, stranou hlavních výpustí pro nákladní stroje. Trochu mi uhnul, a tak jsem i já uviděl to, co z něho to jeho „hu“ vymáčklo, někdy varovné, jindy překvapené.

    V tomto případě platilo oboje najednou.

    Na ploše čekal desetimístný transportér s plochou dráhou letu neboli ploštice. Kolem se motal chlápek v kombinéze doprovázený robotem. Předletová příprava. Podle šrámů a pomačkaného čumáku měla ploštice nalétáno tolik, že by to stačilo na cestu k Plutu a zpátky. Zato nápis NZU na jeho boku zářil novotou. Možná ho před odletem do Arkádie někdo přetřel štětkou, aby firmě nedělal ostudu. NZU, to je Nápravné zařízení Ultimus. Nápravné zařízení? Centrální věznice Svazu habitatů a přilehlých společenství. Šéfové Svazu předstírají, že nevědí nic o dovozu kriminálníků ze Země. Komerce na druhou. Svaz dostává prachy za každého dovezeného kriminálníka. Vězňové demontují fragmenty vyřazených zařízení na elementární součástky. Ty jsou dobrý prodejní artikl, takže zase tečou prachy.

    Je to taková dvojitá jímka, ten Ultimus. Směřuje do ní odpad lidský i technologický. Zároveň generátor prachů pro Svaz a všechny, kdo si smočí zobák.

    Jak to tak vypadalo, tahle ploštice byla moc dobrý kandidát pro péči velmi otrlých rozebíračů odpadu. Stejně jako já měl i Dědek Čuchák rád staré technické artefakty. Jinak bychom nemohli být starožitníci. Nicméně starožitnosti měl rád na pultu, ve vitrínách a v depozitáři. V osobním životě dával přednost nové, fungující technice. To se dalo pochopit snadno. Byl kyborg, napůl člověk a napůl, s odpuštěním, robot. Na fungující technice byl tedy závislý, ošetřoval ji a pěstoval ji.

    Ploštice vypadala, že není schopna žádného výkonu a rozpadne se ještě tady, na rampě.

    Takže tedy „hu“. To byla slabá reakce. Měl jsem na jazyku něco drsnějšího, ale nechtěl jsem dělat potíže dřív, než se zvedneme z plochy.

    „Musíme odletět,“ řekl jsem mu vlídně. „Máme smlouvu a ze zálohy jsme zamázli dluhy u doktora Kurze. Možná nás dokonce čeká kšeft jako víno.“

    „Proč pro nás poslali tenhle hadr?“

    „Nevím. Třeba nic lepšího nemají.“

    Všechno začalo před půl rokem. Můj přítel kyborg, občanským jménem Kazimir Prus, známý jako Dědek Čuchák, byl zrovna po repasi u doktora Kurze. Nějak se stalo, že kšefty šly od deseti k pěti a splácení začalo váznout. Taky jsem se trochu hádal se svou přítelkyní Su Wang-li a ztratil jsem přístup ke kouzelné skříňce v jejím baru Modrá laguna. Už jsem trpce spřádal plány, jak půjdu za Lebovičem a nabídnu mu, že budeme s Dědkem dělat příručí v jeho starožitnickém velkopodniku, když do našeho krámku vstoupil tajemník Dittrich.

    Na první pohled to byl zvláštní člověk. Vypadal, jako by ho sestrojili z nějakých dlouhých dílců. Když jsem byl malý, rád jsem si hrál s dědečkovým skládacím metrem. Napadlo mě, že ten chlap má tělo postavené na podobném principu. Sako i kalhoty na něm trochu visely, ale vzhledem k jeho hubenosti by na něm plandala i půlcoulová hadice, kdyby ji na sebe oblékl. Představil se jako tajemník ředitelky Nápravného zařízení Ultimus Schrieberové, pověřený dohledem nad demontážním úsekem.

    Trochu mi zatrnulo, když to z něho vypadlo. Ultimus, to byl kriminál. Ne všechno, co kdy prošlo naším krámkem, přísně odpovídalo liteře zákona, ať už to šlo ven nebo dovnitř. Nezdálo se ale, že by Dittrich nějak uvažoval o tom, že bychom se my dva s Dědkem stali klienty Ultimu coby vězňové neboli izolanti. Obrací se na nás jako na experty v oboru kvantových řídicích jednotek.

    Těch už je u nás dnes sakra málo. Kvantové jednotky najdete jen ve starožitných technických artefaktech, protože z běžného provozu je dávno vytlačily fluidní jednotky. Taky jsou ve šrotu určeném ke skartaci. Přitom likvidace technologického odpadu je hlavní náplní práce Ultimu. Lunární společenství parazity netrpí, a kdo poruší zákon, musí makat. A co jiného mu svěřit než hnusnou a nebezpečnou práci. Například likvidaci vyřazených technologických celků.

    Samozřejmě jsem měl představu, co se s nimi děje, když jim skončí životnost. Nějak se rozmontují a něco s nimi udělají, zhruba takhle. Dnešní technologické celky už ale nejsou, co bývaly. Kdybyste měli takový celek přirovnat k živočichovi, pak by ten dřívější měl kostru, což by odpovídalo hrubé stavbě, a pak maso a nervovou soustavu. Dnešní technologické celky to mají všechno dohromady. Nedá se dost dobře rozlišit, co je kostra, co svalovina a co nervy a mozek. Prvky umělé inteligence a prvky samořízení a samopohybu najdete všude, i v základní struktuře každé stavby, každého technického zařízení. Taková věc se nedá jen tak zrušit a skartovat. Skládá se z milionů vzájemně závislých modulů. Žije to jednak sdíleným životem, jednak kvazi autonomním životem každé části. Když si usmyslíte něco takového zlikvidovat, musíte to nejdřív rozdělit na kusy, pak postupovat modul po modulu, každý z nich rozložit na prvočinitele a ty pak dál jeden po druhém dělit až na primární součástky.

    Což někdy znamená jít na molekulární úroveň.

    „Máme potíže, pánové,“ sděloval nám tajemník Dittrich. „Dochází k havarijním situacím. Říkáme jim vzpoura strojů.“

    „Hu,“ řekl Dědek Čuchák.

    „Při demontáži se někdy stane,“ vysvětloval Dittrich, „že spolu naváží kontakt i moduly, které k sobě nepatří. Nedá se to předvídat a nikdo neví, proč se to děje. Podle našich techniků to souvisí s nedokumentovanými funkcemi modulů.“

    „Chápu. Proč vám ale vadí, že moduly navazují kontakt?“

    „Protože potom vraždí. Chápete? Vznikne něco jako kybernetický živočich. Někdy je neškodný a můžeme ho znovu demontovat. V jednom případě z padesáti ale na sebe nenechá sáhnout a ničí všechno kolem sebe. Ať je to živé nebo kybo.“

    „Co s tím pak děláte?“

    „Toxické fragmenty musíme zalít do neutralizační pěny a potom je demontujeme ve speciálním oddělení. Jistě chápete, že to prodlužuje a zdražuje demontážní proces. Nehledě na ztráty na zdraví a životech.“

    „Jak vám může být firma Nedomý & Prus užitečná?“

    „Čekáme novou vlnu materiálu ke zpracování. Ruší se technologický komplex Goddard. Čistě kvantová záležitost. Potřebujeme někoho, kdo by zjistil příčinu a vzniku toxických fragmentů zabránil.“

    „Proč bychom to měli být my?“

    „Řekli nám, že jste nejlepší odborníci v oboru kvantových inteligentních jednotek.“

    „Kdo?“

    „Kapitán Mantella.“

    „Hu,“ řekl zase Dědek Čuchák.

    Kapitán Mantella, vysoký důstojník arkadské policie. Zabýval se velkými případy, jako je technologická manipulace, vědecká kriminalita a špionáž. Naše vztahy byly vždycky, abych tak řekl, těsné. Někdy až příliš.

    „V tom případě do toho nejdeme.“

    Opíral jsem se dlaněmi o pult a Dědek stál o půl kroku stranou. Ohlédl jsem se po něm. Z jeho tváře Frankensteinova monstra se nikdy nedalo nic vyčíst, leda když se uvolil lehkými pohyby hlavy dávat najevo emoce. Teď se nehýbal a neozýval se ani v komlinku, našem společném komunikačním zařízení.

    Na to řekl tajemník Dittrich tu sumu.

    „Kdy začnou materiál z Goddardu navážet?“ zeptal se Dědek.

    Dittrich se k němu bystře obrátil.

    „Za sedm měsíců. Počítáme s tím, že by proces měl trvat nejdéle tři týdny. Kdyby se protáhl, prodloužení kontraktu by bylo na vaší vůli. S dodatkem honoráře, samozřejmě.“

    „Zbláznil ses?“ oslovil jsem Dědka komlinkem. „Kolikrát jsme si řekli, že nepůjdeme do ničeho, v čem má prsty Mantella?“

    „Spočítal sis, co to vynese?“

    „Nemám v hlavě kompjútr.“

    „Já jo. Rovná se to součtu úhrnu našich dluhů a tříměsíčního výnosu naší firmy z pětaosmdesátého, kdy byla největší konjunktura zájmu o kvantové roboty.“

    „Jenže je v tom Mantella. Určitě nás nedoporučil jen tak. Chce nás do něčeho namočit.“

    „Vždycky chtěl, a nikdy nás neutopil. Proč? Protože jsme se nenechali. Ani teď se nedáme a uděláme na Ultimu kšeft jako víno. Proč skončil obchod s kvantovými roboty?“

    „Protože zmizeli z trhu. Jsou v rukou sběratelů a ti je pustí jen za astronomické ceny.“

    „Ultimus funguje jako kriminál padesát let a celou dobu roboty používá. Vyřazené kusy se tam budou válet v kdejakém koutě. Nikdo z naší branže se na Ultimus nedostal. Ani Lebovič, ani sestry M’Kotovy. Budeme první a všechny vyzobeme.“

    Tajemník Dittrich chvilku čekal. Usoudil, že se nám do toho nechce, a pokrčil rameny. Skoro to zachrastilo.

    „Jak myslíte, pánové. Nutit vás nemohu. Požádám vás ale o malou laskavost. Mohli byste mi zavolat taxíka? Navštívím pana Leboviče a požádám ho, aby mi poradil nějakého schopného člověka.“

    Tak se stalo, že jsme kontrakt podepsali. Záloha přistála vzápětí na našem kontě. To bylo dobré. Jenom obava z podfuku z Mantellovy strany zůstala.

    „Ničeho se neboj,“ uklidňoval mě Dědek. „Doktor Kurz mi nabízel další posílení řídicí jednotky. Zákrok byl kvůli dluhům mimo naši finanční realitu. Teď na to máme. S posíleným CPU si snadno poradím s čímkoli, co je ten policajt schopný vymyslet.“

    S posíleným CPU mě budeš otravovat a nebude s tebou k vydržení, napadlo mě.

    Takže jsme kontrakt podepsali a bylo pozdě bycha honit. Stáli jsme na rampě a koukali na transportér zralý na rozpadnutí.

    „Co poslali, to poslali. Když už jsi mě přemluvil, tak to chci mít co nejdřív za sebou. Jdeme,“ řekl jsem Dědkovi.

    Když mu doktor Kurz vylepšil řídicí jednotku, nějakou dobu to s ním bylo nesnesitelné. Nestalo se to poprvé. Naučil jsem se tu situaci zvládat. Musí se na něho přísně, neřkuli tvrdě. Máme s Ultimem kontrakt, ze zálohy jsme zaplatili dluhy, couvnout nemůžeme, tečka. Tím spíš, že to byl jeho nápad a musí se mu to připomínat. Kvůli němu jsme stáli zde, na vypouštěcí rampě.

    Protlačil jsem se kolem něho a zamířil ke žluté čáře. Tam jsem se zastavil, u nohy tašku s fuseklemi, slipy a košilemi na týden. Docela se mi ulevilo, když se ke mně Dědek připojil. Společně jsme pak čekali, až na nás technik v oranžové vestě mávne, že je předletová kontrola hotová. Víc než on mě zajímal modře karosovaný robot, který stál vedle něho, a jak jsem odhadoval, kontrolu řídil a komandoval.

    Na hrudním plátu měl bílý nápis NZU. Byl to výrobek firmy Gonchang, na první pohled ročník 2070 a něco. Stupeň volnosti nejvýš dvanáct. Tady v Arkádii by už byl ve šrotu, na Ultimu je v provozu. Za deset, možná patnáct let by z něho mohl být dobrý kousek pro starožitnický podnik Nedomý & Prus. Zatím je nám celkem k ničemu.

    Díval jsem se na něho, jak se mu hlava otáčí prudkými, skoro ptačími pohyby. Skřehotavým hlasem vydával rozkazy technikovi, aby správně přikládal k přípojným místům čidla diagnostické aparatury transportéru. Technik si všiml, že se na něho dívám. S úsměvem jsem pokrčil rameny na znamení, že plně chápu jeho pocity. Přece jenom byl v trochu trapné situaci, když se nechával komandovat takovou hajtrou. Opětoval úsměv, a vtom jsem si uvědomil, že toho člověka odněkud znám. Mávl jsem mu na pozdrav, on si taky vzpomněl a pokynul mi, abych šel dál i přes žlutou čáru.

    „Zdravíčko,“ zavolal jsem na něho. „My dva jsme se už potkali, ale nějak mi vypadlo, kde to bylo.“

    „Nemůžete si mě pamatovat. Mohl jste mě zahlédnout jen tak mimochodem. Zato já znám vás a pana Pruse moc dobře. Dělal jsem v Kimově garáži.“

    Chvilku jsem dumal, než mi došlo, o čem mluví. Tenkrát v roce Velkého Návratu na Lunu v osmasedmdesátém jsme s Dědkem řešili jednu takovou malou záhadu. To se mi občas stává, řešení malých záhad. Pak se zařeknu, že už nikdy, a nakonec to zase dopadne špatně a jsem v záhadě až po uši. Kimova garáž, to byl v osmasedmdesátém případ pozůstatků André Blanquarda

    „No ovšem, Kimova garáž!“

    „Jmenuju se Tim Gabor. Moc mě mrzí, že to tenkrát dopadlo tak špatně.“

    „Doufám, že to dnes bude lepší,“ kývl jsem bradou k ploštici.

    „Moc bych si tím nebyl jistej, pane Nedomý.“

    „Říkej mi Kubo,“ nabídl jsem mu ruku. Zakřenil se a stiskl mi ji. Pak si podal ruku s Dědkem.

    „Já jsem Tim.“

    Klepl jsem si prstem do skráně. Přívětivě jsem kývl i na robota.

    „Nazdar, Roby.“

    Mohlo by ho potěšit, že mu dávám jméno, pomyslel jsem si. Tim se trochu zasmušil.

    „Pánové nejsou součástí kontrolního týmu,“ řekl robot. „Vyzývám vás k opuštění operačního prostoru.“

    „Pánové jsou konzultanti,“ řekl mu Tim. „Jako technik mám právo vyžádat si odbornou pomoc.“

    „Žádám o certifikaci. V případě absence certifikace trvám na okamžitém přesunu za žlutou čáru.“

    Tim se omluvně usmál.

    „Promiňte, kluci. Myslel jsem to dobře, ale…“

    „Jen klid. Certifikaci máme.“

    Bylo by smutné, kdybychom ji neměli. Firma Nedomý & Prus působí v oboru technických starožitností pár desítek let. Údržbu robotů v době kvantové inteligence jsme dělali už v době, kdy tenhle chudinka gonchang ještě ležel na infodesce jako zadání technického záměru. Kývl jsem na Dědka a ten otevřel gonchangovi svoje info. Načetl si, co potřeboval.

    „V pořádku. Máte volnost k působení.“

    „Abych neměl, chlapče,“ řekl jsem mu.

    Tim se ušklíbl.

    „Dávej pozor, co říkáš. Nejdřív Roby, teď chlapče. Tady je to ještě v pořádku, tady je Arkádie. Ale na Ultimu nesmíš říkat robotovi chlapče. Označili by to za identitární expropriaci. Někdo by si to mohl vykládat dokonce jako robofobii.“

    Dával mi jasně najevo, co si o věci myslí. Nekomentoval jsem to. Věděl jsem, jaké jsou na Ultimu poměry.

    „Co jsi tím myslel, že si nejseš jistej?“

    Ohlédl jsem se po Dědkovi. Taky si nebyl jistej.

    Pokrčil rameny.

    „Nepamatuju si, kdy Ultimus naposledy poslal takhle starou šunku. Je dobrá leda tak do šrotu.“

    „Dáš povolení k letu?“

    „To záleží na něm. On tu šéfuje,“ ušklíbl se a kývl ke gonchangovi. „Tak to na Ultimu chodí. Tam se musí sekat dobrota. Kodex koexistence a všechny ty krámy kolem.“

    „Přestávka pro oddych lidského personálu skončila,“ ozval se robot.

    „Nechci překážet,“ řekl jsem mu. „V klidu to dodělejte.“

    Pokračovali v práci, člověk pod robotovým dohledem. Tim samozřejmě věděl moc dobře, co má dělat, a někdy mu bylo zatěžko synchronizovat pohyby s tím vším skřehotáním.

    „Rutina skončila,“ oznámil konečně gonchang.

    Tim se na mě podíval.

    „Dal svolení. Můžete letět, až budete všichni.“

    Doplnil ho zase gonchang.

    „Na seznamu jsou techničtí specialisté Jakub Nedomý a Kazimir Prus a kyboetická analytička Perla.“

    No nazdar. Kyboetická analytička Perla.

    Na Ultimus s námi poletí i aktivistka za práva robotů, to jsem věděl od Dittricha. Čtrnáct dní před cestou mi poslal letové dispozice pro cestu na Ultimus a jen tak mimochodem se zmínil, že budeme mít společnost. Tak to je fajn, napadlo mě. Aktivistku, dodal. Tak to je blbý, změnil jsem názor. Ptal jsem se ho, z jaké je aktivistka organizace. Když mi řekl, že z Lunárního skřítka, měl jsem se sto chutí cesty na Ultimus vzdát. Nejspíš bych to i udělal nebýt zálohy, ze které už nic nezbylo.


    Přečtěte si ukázku z knihy Železné srdce
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      KAPITOLA PRVNÍ


     

    „Ještě jednou, Dardaine,“ poručil někdo velitelsky.

    Čtvery pevné ruce mi potopily hlavu pod hladinu a hodnou chvíli ji tam podržely. Slyšel jsem jen vodu v uších, a když už to plíce nedokázaly vydržet, začal jsem se malátně zmítat. Konečně mi bylo dovoleno nadechnout se.

    „Prská jako kočka,“ zazvonil smíchem čísi dívčí hlas.

    „A ještě se vyzvracel do koryta. Dobytek.“

    „Jsem slepý,“ zanaříkal jsem, protože skrz střílny mezi víčky bylo vidět jen příležitostně pableskující černo. Nepropil jsem se do němoty, ale do slepoty! Věděl jsem, že to jednou musí přijít.

    „Co říká?“

    „Že je slepý.“

    „Je noc,“ oznámil lakonicky velitel.

    „Pánové, pánové!“ lamentoval úpěnlivě skřípavý hlas, který jsem i ve svém stavu rozpoznal jako sluhu Jauverta. „To nemůžete, topit nám hosty! Toto je dům pana Olbena, slovutného a zámožného kupce a mecenáše! Zavolám hlídku!“

    „Volej raději svého pana kupce, nevolníku. Divím se, že ho ten virvál ještě neprobudil. Je vůbec doma?“

    „Jsem svobodný muž, nechť se zlíbí,“ ohradil se studeně Jauvert. „Pán je… ehm… en dispositio.“

    „Aha. Cokoli to je, zřejmě to má něco společného s vínem,“ odhadl velitel. „Tady stůj, člověče, hlídku nevolej. Kapitán LaLande, z pověření pana La Trémoille, hraběte Poitou. Vidíš? Nejsme žádní darebáci, ale prodloužená ruka nobility. Dardaine, podívej se na pána, možná už se rozkoukal.“

    Dostal jsem facku, až mi zazvonilo v uších.

    „Už ses probral? Jak se jmenuješ? Jmé-no,“ slabikoval netrpělivě Dardaine.

    „Nic. Je úplně vylitý. To potrvá do rána,“ povzdechla si dívka.

    „Tolik času nemáme, hrabě spěchá,“ připomněl Dardaine. „Ještě do vody?“

    „Žádné násilí!“ vřískl Jauvert. „Uprostřed noci vtrhnete do cizího domu, hosty vyvlečete, na dvoře je tlučete… jste rytíři, nebo lupiči?“

    „Kdyby byl schopen chůze, nemuseli bychom ho vléct, děkuju pěkně. Váží jak dva sudy s pivem,“ zavrčel podrážděně Dardaine.

    „Nestav se nám do cesty, dobrý muži, musíme se ujistit, že jsme vyvlekli správného hosta.“ LaLande mírnil rozepři osobitým stylem.

    „Vždyť jsem vám říkal, že je to pan Harald!“ zvolal Jauvert.

    „Harald Nor?“

    „Jiného Haralda můj pán nehostí.“

    „Stejně bych to ještě rád slyšel od něj,“ rozhodl LaLande. „Dardaine?“

    „Zavalitý jako medvěd, lebka skoro holá, plnovous. Popisu odpovídá. A hele, pohanské znamení.“

    Cítil jsem, jak mi Dardaine rozhalil tuniku, pod kterou mi na krku visel zlatý mjöllnir.

    „K čertu,“ ulevil si LaLande. „Nevidí, nestojí, mluví nesmysly, takhle je nám k ničemu. Ještě aby nám tady umřel… Gal, upaluj do ponthausu pro utrejch… víš, kde je. Tady máš klíč.“

    LaLandův hlas přistoupil a chytil mě pod bradou.

    „A ty, pijane. Pamatuješ si vůbec něco? Zatracené potíže s tebou!“

     

    * * *

     

    Pěvec Desiens se zamračil na svou loutnu, zjevně nespokojený s výsledkem rodících se veršů, a posílil múzu bohatým douškem vína. Zcela mu uniklo, že si při tom pocintal rozhalený aksamitový pláštík. Múzu přiživoval už od večerního klekání předešlého dne a inspirace zatím kladla odpor. Co mělo být pokračováním Le chanson de Arnulf de Reims, slavné umělcovy písně, nerodilo se právě snadno. Barda jsem znal teprve od počátku pitky, ale díky jeho vrozené žvanivosti jsem už věděl, že pokračování vzniká na panskou objednávku k příležitosti kvapem se blížících oslav.

    „Pojmenuji baladu Enfances de Arnulf de Reims,“ mumlal Desiens, slabikoval si potichu verše a počítal na prstech. „A složím k tomu ještě pokračování… závěr… Fin d’Arnulf…“

    Rozvaloval jsem se na masivní křížové židli v Olbenově vinném sklípku, jednou rukou si podpíral hlavu, v druhé opatroval podobnou číši jako trápící se šumař a pozvolna se propíjel do bezvědomí. Posledních několik dnů se neslo v podobném duchu. Vybíral jsem si zasloužené volno, kterému předcházela dlouhá a náročná výprava do burgundských hor, při níž šlo řádně o krk. Já jsem odešel po svých, spousta jiných takovou kliku neměla. Protože vzpomínky chutnaly hořce, raději jsem je zapil.

    Můj starý známý kupec Olben věděl dobře, čím nás hostí. Momentálně jsem pil sklizeň saunoiru z Olbenových vinic v Montargis – ročník nástupu krále Karla na franský trůn. Nemnoho lidí jsem v životě mohl nazývat přáteli, ale Olben do této hubené skupiny patřil. Kdysi mě vytáhl ze žumpy a já mu na oplátku zachránil živobytí. Od té doby jsme podobné flámy pořádali, kdykoli se naskytla příležitost.

    Na rameno mi dopadla Olbenova ztěžklá ruka a až zpětně jsem si uvědomil, že se tělnatý kupec hodnou chvíli hlasitě hrabal v nějakém harampádí v zadní části rozlehlého sklepení. Někde za barikádou sudů, ze kterých jsme byli živi.

    „Harla… Haralde!“ zvolal, jako by mě dnes viděl poprvé, jeho jazyk si sám podrazil nohy. „Podívej se na tohle!“

    Spodkem prošívané tuniky, která by průměrného řemeslníka stála sezónní výdělek, setřel nános prachu z černé baňaté lahve s hrdlem zalitým žlutým voskem. Lahev byla vyrobena z popraskaného glazovaného jílu, což jí dodávalo punc ojedinělosti. Nastavil jsem prázdný pohár, strčil špičkou boty do klimbajícího trubadúra a počkal, až se Olben a jeho nůž domordují se zátkou.

    „Vážení pánové, dostalo se vám cti okoštovat nápoj králů! Tento mok pochází ještě z dob našeho slovutného a zesnulého císaře Karla, zvaného Veliký, což, jak víte, nemělo nic společného s rozměry jeho…“

    „Hanba! Takhle smýšlet a hovořit o největším panovníkovi od rozpadu Římské říše!“ Minstrel, ve kterém se probral historicko-pečovatelský zápal, vyloudil z loutny protestní tón.

    „… s rozměry jeho štědrosti,“ dokončil lakonicky Olben. „Nicméně kromě výdajů na tažení, vzdělání a víru z něj občas vypadla i nějaká ta mince na bohulibější a užitečnější činnosti, jako je například pěstování vinné révy.“

    Opatrně jsem si přičichl k tmavě rudému až černému moku. Ještě jsem nebyl tak nametený, abych důvěřoval něčemu, co zkvasilo před tolika lety.

    „To se mi nezdá,“ zapochyboval jsem. „Chceš říct, že tohle víno je staré sto padesát nebo kolik let?“

    Desiens zíral do číše stejně rozpačitě jako já. Zauvažoval jsem, zda nápoj králů konečně bude mít ten správný účinek na jeho tvorbu.

    „To jsem si trošku přibarvil… víno ne. Vinice ano.“ Olben pokrčil rameny. „Nápoj samotný bude mít tak polovinu.“

    „To není normální víno!“ zvolal pěvec, když opatrně ochutnal.

    „Fortifikované a archivované až do mrtě. Děd byl génius.“

    Olben se triumfálně usmál a dolil nám po koflíku hustého, nebesky vonícího vína. Tušil jsem, že zítra nevstanu z postele, ale vůbec mě nenapadlo, že právě začínají dny, na které budu vzpomínat jako na nejhektičtější ve svém životě.

     

    * * *

     

    „Pamatuju se,“ snažil jsem se slabikovat.

    „Už jsem si myslel, že je po něm,“ zašeptal Dardaine.

    „Kapitáne, tady.“ Udýchaná Galswinth konečně doběhla a LaLande mi něco nacpal mezi zuby.

    „Otevřít! Nebo ti čelist vypáčím nožem… podržte mi ho…“

    Nebyl jsem ve stavu, kdy bych se mohl bránit. Utrejch chutnající jako převařený žabinec okamžitě vyvolal dávicí reflex. Ohnul jsem se v pase. Chvíli to trvalo, ale za tu dobu se mi vrátila omezená schopnost koordinace, artikulace, a dokonce i trocha rozumu. Okolí se přestalo slévat do neuchopitelných, ač vizuálně zajímavých skvrn a ustálilo se na konturách dvou mužů, plavovlasé dívky a Jauverta. Všichni mě napjatě pozorovali, dívka s pobavením, Jauvert s obavami a Dardaine s LaLandem s výrazy slibujícími nakládačku, pokud se rychle nezmátořím. Vyšplíchl jsem si na obličej trochu vody, vypláchl si pusu a posadil se na okraj koryta pro koně, ve kterém mě před chvílí topili.

    „Vaše probuzení mi byla Hel dlužná,“ zanadával jsem. „To jste nemohli počkat do zítřka?“

    „Už je zítra,“ odhalil mi LaLande.

    „Aha,“ podrbal jsem se na hlavě. „Tak co chcete?“

    „Jsi schopný chůze, pane Haralde?“

    „Princip jsem nezapomněl,“ odhadl jsem. „Kam mě chcete táhnout uprostřed noci?“

    LaLande se otočil a ukázal nad střechy pařížských domů, kde ve svitu měsíce byly vidět vysoké zdi Conciergerie. Úzká okna královského hradu svítila z temného, stříbrem zalitého kamene jako světla bludiček z hlubokého močálu.

     

    * * *

     

    Pařížská noc byla příjemně vlahá a dříve muselo zapršet, protože pod nohama nám čvachtalo. Prudká letní přeháňka na chvíli vyčistila ulice, jejichž okraje sloužily jako jedna velká stoka. Pach velkoměst jsem obvykle dokázal vystát jen omezenou dobu.

    Navzdory utrejchu, na jehož složení jsem se raději neptal, neposedné okolí stále poněkud tancovalo před mýma očima, a tak jsem se raději držel záchytných obrysů svých průvodců. Nedalo se nepovšimnout, že Dardaine, Galswinth a jejich kapitán jsou si ve své nenápadnosti podobni jako vejce vejci. Tak akorát těsné kalhoty a tuniky s dlouhým rukávem, na pevných opascích nože a běžné váčky na drobnosti. Saie, krátké franské pláště spojené na levém rameni obyčejnou bronzovou sponou kvůli přístupu k mečům, které nenesli, a zároveň dobře skrývající dlouhé dýky, upevněné vodorovně na bedrech. Všechno v obyčejných, tmavých, sepraných barvách, obnošené, ale ne za hranu slušnosti nebo použitelnosti.

    Musel jsem se usmívat. Pohybovali se vojenským, úsporným stylem, kapitán těsně za mým pravým ramenem, Dardaine nalevo o pár kroků napřed, Galswinth o kus dál vepředu. Věděli, co dělají, měli výcvik a uměli spolupracovat. Nevyčnívali, prošli by bez povšimnutí jak v krajině, tak ve většině pařížských sousedství. V davu bych si jich všiml jen s obtížemi.

    Prošli jsme centrem po dlážděné rue Saint-Jacques a vstoupili na Grand Pont, největší pařížský most. Jako na mnoha místech ve městě i tady se budovalo. Torza zdí, kladky, kameny a další stavební propriety dokazovaly serióznost probíhající výstavby. Mít dům na Grand Pont bylo v dnešní době něco, fantazíroval o tom i Olben. Od mostu ke královskému hradu na Île de la Cité to bylo, co by kamenem dohodil, a smetánka se ráda stahovala k centru dění.

    Conciergerie byla ohyzdná, strohá, účelová pevnost z merovigniánských, dávno minulých dob. Přehlížel jsem škvíry ve střílnách, kruhové věže z černého granitu, masivní železné mříže, několik sáhů tlusté zdi a již tradiční pohoří splašků pod nimi. Nakrčil jsem nos. Měl jsem tohle zapotřebí? Mohl jsem spát jako děcko a s ničím si nedělat starosti.

    „Co jsi říkal?“ otázal se LaLande.

    Mávl jsem otráveně rukou. Ať už měl La Trémoille na srdci cokoli, mělo by to být proklatě důležité.

     


    
      Jakub Hoza


    
      Spálená země: kniha druhá
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